BAB KETIGA

ANALISIS AL-TIBAQ DALAM AL-QUR’AN AL-KARIM

3.1  Pengenalan

Dalam bab ini, penulis akan melaksanakan analisis ayat-ayat suci mengenai al-Tibag
antara dua kata nama dalam keseluruhan al-Qur’an al-Karim mengikut urutan sarah dan
ayat. Dalam masa yang sama, penulis juga akan menentukan ayat Makkiy iaitu ayat
yang diturunkan di Mekah dan ayat Madaniy iaitu ayat yang diturunkan di Madinah
dengan meletakkannya di akhir terjemahan bagi setiap ayat. la bertujuan untuk

memudahkan para pembaca mengenal pasti tempat penurunan sesuatu ayat.

3.2 Analisis Al-Tibag Dalam Surah Al-Bagarah

1. Firman Allah Ta‘ala :

BB Y 53 OpdeialT L LB VT 1) Dopidial (2 ) 56
Maksudnya : Mereka berkata: " Sesungguhnya kami (orang munafik)
adalah orang-orang yang hanya membuat kebaikan ™. Ketahuilah!
Sesungguhnya mereka itulah orang-orang yang sebenarnya membuat

kerosakan (keburukan), tetapi mereka tidak menyedarinya. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 11-12

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ¢y5sliat ) yang

maksud orang yang melakukan kebaikan adalah berlawanan makna dengan kata nama

(Q}’;&}A\) yang bererti orang yang melakukan kerosakan (keburukan).

2. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Mereka itulah orang-orang yang membeli (mengambil)
kesesatan dengan menjual petunjuk (kebenaran). (Madaniy)
Sturah al-Bagarah : (2) : 16
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Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( ¢!l ) yang bererti

petunjuk adalah berlawanan makna dengan kata nama ( D ) yang bermakna
kesesatan. Di samping itu, kita mendapati ungkapan pembelian kesesatan dan penjualan

hidayah adalah berbentuk kiasan kerana ia tidak mungkin berlaku dalam bentuk hakiki.

3. Firman Allah Ta‘ala :
7l ALl 5 (o3 NT ST Jas ol

Maksudnya : (Tuhan) yang menciptakan bagi mu bumi sebagai

hamparan dan langit sebagai atap. (Madaniy)
Surah al-Bagarah : (2) : 22

Daripada ayat di atas, kita dapat menanggapi bahawa perkataan (EC\g ) itu
membawa makna ketinggian. Jadi, ia bertentangan dengan perkataan (Ci\ ) yang

membawa maksud sesuatu yang berada di bawah.

4. Firman Allah Ta‘ala :

Ll J) Gyl 2 Gas o NT 3 6 S T3l il 5

Maksudnya : Dia lah Tuhan yang menjadikan segala yang ada di bumi
untuk kamu, kemudian ia menuju dengan kehendak Nya ke arah langit.

(Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 29

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama(&bjﬁ\)yang membawa  pengertian bumi adalah antonim kepada kata

nama ( L)) yang bermaksud langit.
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5. Firman Allah Ta‘ala :

ESN S EEU NN BTSN
Maksudnya : Allah berfirman: "Bukankah Aku telah katakan kepada kamu

bahawa Aku mengetahui segala rahsia langit dan bumi. ( (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) :33

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama
( &\3\.;1,3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

6. Firman Allah Ta‘ala :

053 2203 3T 150555 Jla U 2 320T1,58 Y3
Maksudnya : Janganlah kamu mencampuradukkan kebenaran dengan
kebatilan dan kamu menyembunyikan kebenaran itu sedangkan kamu

mengetahuinya. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 42

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 3! ) yang

membawa maksud kebenaran adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Jbl)

yang bererti kebatilan.

7. Firman Allah Ta‘ala :

Ny e 2T AL AT 25 1T
Maksudnya : Apakah engkau tidak mengetahui sesungguhnya Allah

menguasai kerajaan langit dan bumi. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) :107

Bersumberkan contoh di atas, kita dapat melihat bahawa kata nama ( <l 5LZd) )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama (C;zaji\ )

yang bererti bumi.
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8. Firman Allah Ta‘ala :

Jer I 2152 o 335 G el Y3 43
Maksudnya : Sesiapa yang menukar iman dengan mengambil kekufuran,

Sesungguhnya ia telah sesat dari jalan yang lurus. (Madaniy)
Siurah al-Bagarah : (2) :108

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata nama

( )955\ ) yang membawa maksud kekufuran adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( O42¥)) yang bererti keimanan.

9. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Ramai di kalangan ahli Kitab (Yahudi dan Nasrani)
menyukai sekiranya mereka dapat mengembalikan kamu menjadi kafir
setelah kamu beriman kerana dengki yang timbul dari diri mereka
sendiri sesudah nyata kepada mereka kebenaran (Nabi Muhammad
s.a.w). (Madaniy)

Sarah al-Bagarah : (2) : 109
Berdasarkan ayat di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( aS-M-’\ )

yang bermaksud keimanan kamu adalah bertentangan makna dengan kata nama ( )@i)

yang membawa pengertian orang kafir.

10. Firman Allah Ta‘ala :
843558 1,05 Gl 0l 5,401 &
Maksudnya : Allah jualah yang memiliki timur dan barat. Oleh itu, ke
mana sahaja kamu arahkan diri (ke kiblat untuk mengadap Allah) maka
di situlah arah yang diredai Allah. (Madaniy)
Starah al-Bagarah : (2) :115
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Daripada ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( dM\ ) yang

membawa maksud timur adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Q}ﬂ\ )

yang bererti barat.

11. Firman Allah Ta‘ala :

Oa5 A NG esadl g Lol
Maksudnya : Bahkan Dia (Allah) yang memiliki segala apa yang di
langit dan di bumi. Semuanya tunduk di bawah kekuasaan Nya.

(Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 116

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata hama

( “{4"5‘5&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (x=)Y!) yang bererti bumi.

12. Firman Allah Ta‘ala :

a - f_,’fE s PEPRCAEs -
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Maksudnya : (Allah) yang menciptakan langit dan bumi (dengan Segala
keindahannya). Apabila Dia memutuskan sesuatu perkara, Dia hanya

berfirman: "Jadilah engkau!" lalu menjadilah ia. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 117

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( <5 )

yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama (C;hjl” ) yang

bererti bumi.
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13.

Firman Allah Ta‘ala :

il D2 NN 1,065 s 530 ALl Ty
Maksudnya : Sesungguhnya Kami telah mengutuskan engkau (Wahai
Muhammad) sebagai pembawa khabar gembira (kepada orang-orang
yang beriman) dan pembawa amaran (kepada orang-orang yang ingkar).
(Setelah Engkau sampaikan semuanya itu), engkau tidak akan disoal

(bertanggungjawab) tentang ahli neraka. (Madaniy)
Suarah al-Bagarah : (2) : 119

Berasaskan kepada spesimen tersebut, Kita dapat memahami bahawa kata nhama

( %) yang membawa pengertian pembawa khabar gembira adalah  berlawanan

makna dengan kata nama ( < ) yang bermakna pembawa amaran.

14.

Firman Allah Ta‘ala :

it B SIS i s L pal ,800 1
Maksudnya : Katakanlah (Wahai Muhammad): "Timur dan barat adalah
kepunyaan Allah (maka ke pihak mana sahaja kita diarahkan Allah
menghadapnya, wajiblah kita mematuhi Nya). Allah yang memberikan
petunjuk hidayah Nya kepada sesiapa yang dikehendaki Nya ke jalan

yang lurus". (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 142

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( M\ ) yang

membawa maksud timur adalah bertentangan makna dengan kata nama ( & f.d\ )

yang bererti barat.

15.

Firman Allah Ta‘ala :

Togais N SO TEaT 1 Sl AT ol U ) 5055 Y3
Maksudnya : janganlah kamu mengatakan (bahawa) sesiapa yang
terbunuh dalam perjuangan membela agama Allah itu mati bahkan
mereka itu hidup (dengan keadaan hidup yang istimewa) tetapi kamu

tidak menyedarinya. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) :154
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &‘353 ) yang
membawa maksud orang mati adalah berlawanan makna dengan kata kerja (5\-33i )

yang bererti orang hidup.

16. Firman Allah Ta‘ala :

Ny L G ST ooty ) s
Maksudnya : Demikian juga pada peredaran angin dan awan yang

tunduk (kepada kekuasaan Allah) terapung-apung di antara langit dan

bumi. (Madaniy)
Suarah al-Bagarah : (2) :164

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( ¢l ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama ( C;'Aff;ﬁ‘ )

yang bererti bumi.

17. Firman Allah Ta‘ala :

4
|
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Maksudnya : Mereka itulah orang-orang yang membeli kesesatan
dengan meninggalkan petunjuk (agama Allah) dan (membeli) seksaan
neraka dengan meninggalkan keampunan Tuhan. (Madaniy)

Sarah al-Bagarah : (2) : 175

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Al ) yang

membawa maksud kesesatan adalah  antonim kepada kata nama ( <3 ) yang

bererti petunjuk.
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18. Firman Allah Ta‘ala :

o padly 38001 [0 156 525 1515 ol 2T o
Maksudnya : Bukanlah perkara kebajikan itu hanya kamu

menghadapkan muka ke pihak timur dan barat. (Madaniy)
Siarah al-Bagarah : (2) : 177

Bersumberkan contoh yang diutarakan di atas, kita dapat menghayati bahawa

kata nama ( d).umn ) yang bermaksud timur adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( &yaxll ) yang membawa pengertian barat.

19. Firman Allah Ta‘ala :

%= 37 s 77 S “E 15737 . 3T 27T - e s . Se gE
Ty o0l ATl AL AT BT felaall WS L1500 Gl Gl

2

e

A

Maksudnya : Wahai orang-orang yang beriman! Diwajibkan kamu
menjalankan hukuman "Qisas" (balasan yang seimbang) dalam perkara
orang-orang yang mati dibunuh iaitu orang merdeka dengan orang
merdeka, hamba dengan hamba dan perempuan dengan perempuan.
Sarah al-Bagarah : (2) : 178

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama

( Al ) yang membawa maksud orang merdeka adalah berlawanan makna dengan

kata nama (221! ) yang bererti hamba sahaya.

20. Firman Allah Ta‘ala :

)g};.;- QAL‘;@JTQF,Q}
Maksudnya : Bagi mu peraturan gqisas itu adalah suatu kehidupan.
Sarah al-Bagarah : (2) : 179
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Daripada ayat di atas, kita dapat memahami bahawa qisas (U<=l<adll ) pada
zahirnya bermaksud pembunuhan balas secara sistem keadilan Islam. Namun begitu,
jika diteliti secara mendalam, ia mengandungi pengertian kematian. Justeru itu,

perkataan tersebut berlawanan makna dengan perkataan (iléi) yang bererti kehidupan.

21. Firman Allah Ta‘ala :

AT ey 85 2T e T A
Maksudnya : Allah menghendaki kamu beroleh kesenangan dan tidak
menghendaki kamu menanggung kesukaran. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 185

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menanggapi bahawa

kata nama ( 3 ) yang membawa maksud kesenangan adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( =) ) yang bererti kesusahan.

22. Firman Allah Ta‘ala :

Al G 3528 LT 2 S NT 1T 08T 058 55 150805 1,5
Maksudnya : Makanlah serta minum lah sehingga nyata kepada kamu
benang putih (cahaya siang) daripada benang hitam (kegelapan malam).
(Madaniy)

Sarah al-Bagarah : (2) : 187

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama (uhé;’{l”) yang

membawa maksud putih adalah bertentangan makna dengan kata nama (J}l&\) yang

bererti hitam.
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23.

Firman Allah Ta‘ala :

d_l>uJoJ>Y|\_3;4]La)L.:.AJlL;LJ| L.;)J).a_;uawu‘w

Maksudnya : Terdapat di kalangan manusia yang (berdoa dengan)
berkata: "Wahai Tuhan kami! berilah kami (kebaikan) di dunia".
(Orang-orang ini diberikan kebaikan di dunia) dan tidak ada baginya

sedikit pun (kebaikan) di akhirat. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 200

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( Lui\ ) yang membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata

nama (3331 yang bererti akhirat.

24,

Firman Allah Ta‘ala :

ST 13e oy s 5,551 a5 1l BT 3 Gl T35 Ushd % adies

Maksudnya : Terdapat di kalangan mereka pula yang (berdoa dengan)
berkata: "Wahai Tuhan kami, berilah kami kebaikan di dunia dan
kebaikan di akhirat dan peliharalah kami dari azab api neraka".

(Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 201

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Luﬂ\ ) yang

membawa maksud dunia adalah antonim kepada kata nama ( B}é{ﬁ\ ) yang bererti

akhirat.

25.

Firman Allah Ta‘ala ;

G P A .
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Maksudnya : (Pada mulanya) Manusia itu adalah umat yang satu

(menurut agama Allah yang satu tetapi setelah mereka berselisihan),

Allah mengutuskan nabi-nabi sebagai pemberi khabar gembira (kepada

orang-orang beriman dengan balasan syurga) dan pemberi amaran
(kepada orang-orang ingkar dengan balasan azab neraka). (Madaniy)

Suarah al-Bagarah : (2) : 213

K

M) QK
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( u—uw ) yang
bermaksud pemberi khabar gembira adalah berlawanan makna dengan kata nama

( uUJM) yang membawa pengertian pemberi amaran.

26. Firman Allah Ta‘ala :

PS5 ey Ca 1l of [y il 25 503 ot 15035 0 (585
Maksudnya : Boleh jadi perkara yang kamu suka itu buruk bagi kamu
dan boleh jadi perkara yang kamu benci itu baik bagi kamu.

Sarah al-Bagarah : (2) : 216

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita memahami bahawa kata kerja ( PrES )

yang membawa maksud kebaikan adalah berlawanan makna dengan kata kerja ( )u)

yang bererti tidak keburukan.

27. Firman Allah Ta‘ala :

S e age TIPS S P O 1
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Maksudnya : Mereka itulah orang-orang yang rosak binasa amalan

baiknya di dunia dan di akhirat. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 217

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( Lui\ )

yang membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( E’)é{i\ )

yang bererti akhirat.
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28.

Firman Allah Ta‘ala :

psts oo ol Tgldly ol gy T o 81 L 15

Maksudnya : Katakanlah (Wahai Muhammad): "Pada keduanya (arak

dan judi) terdapat dosa besar dan terdapat beberapa manfaat bagi

manusia. Namun dosa keduanya lebih besar daripada manfaatnya.
(Madaniy)

Sarah al-Bagarah : (2) : 219

Berpandukan ayat di atas, Kita dapat menghayati bahawa kata nama ( (u\ ) yang

membawa maksud dosa adalah bertentangan makna dengan kata nama ( @b-o ) yang

bererti manfaat Jika kita meneliti secara lebih mendalam, pasti kita setiap manfaat akan

mendapat pahala.

29.

Firman Allah Ta‘ala :

2a
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il 2420105
Maksudnya : Mengenai (urusan-urusan kamu) di dunia dan di akhirat.
Mereka bertanya lagi kepada mu (Wahai Muhammad), mengenai
(masalah) anak-anak yatim. Katakanlah: "Memperbaiki keadaan
(berbuat baik) anak-anak yatim itu terlebih elok amalannya. Sekiranya
kamu bergaul rapat dengan mereka, pasti mereka menjadi saudara
kamu. Allah mengetahui orang yang melakukan keburukan (kerosakan
pada harta benda mereka) daripada orang yang hendak melakukan
keelokan (kebaikan)." (Madaniy)

Suarah al-Bagarah : (2) : 220

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat merenungi  bahawa kata nama

(1-3333‘ ) yang bermaksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( B’)éz\i\ )

yang bererti akhirat. Di samping itu, kita juga mendapati kata nama ( M\ ) yang
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membawa maksud orang yang melakukan keburukan (kerosakan) adalah

kepada kata nama ( CJmAJ\ ) yang bererti orang yang melakukan kebaikan.

30.

Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Janganlah kamu mengahwini perempuan-perempuan

musyrik  sebelum mereka beriman (memeluk agama Islam).

Sesungguhnya seorang hamba perempuan ang beriman itu lebih baik

daripada perempuan musyrik walaupun ia mengagumkan (menambat
hati) kamu (Madaniy)

Sarah al-Bagarah : (2) : 221

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama

antonim

(4e34)

yang membawa maksud perempuan beriman adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( 45).“3 ) yang bererti perempuan musyrik. Selain itu, Kita juga dapat menghayati

bahawa kata nama ( JC'J\) yang membawa maksud neraka adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( 453 ) yang bererti syurga.

31.

Firman Allah Ta‘ala ;

Maksudnya : Talak itu (yang boleh dirujuk) hanya dua kali. (Sesudah
itu) bolehlah ia memegang terus (merujuk isterinya) dengan cara yang
sepatutnya atau melepaskan (menceraikannya) dengan cara yang baik.
(Madaniy)

Suarah al-Bagarah : (2) : 229
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( <lt.) )

yang membawa maksud memegang tali perkahwinan adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( @)m ) yang bererti melepaskan tali perkahwinan.

32. Firman Allah Ta‘ala :

Maksudnya : Betapa banyak (pernah terjadi) golongan yang sedikit
berjaya menewaskan golongan yang banyak dengan izin Allah. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 249

Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 185 ) yang

bermaksud sedikit adalah  bertentangan makna dengan kata nama ( %S ) yang

membawa pengertian banyak.

33. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Dia (Allah) tidak merasa mengantuk dan tidak tidur. Dia
memiliki segala apa yang ada di langit dan di bumi. Siapakah yang dapat
memberi syafaat di sisi Allah tanpa keizinan Nya? Allah mengetahui
segala apa yang di hadapan mereka dan di belakang mereka dan mereka
tidak mengetahui apa-apa dari ilmu Allah melainkan apa yang
dikehendaki-Nya. Kursi Allah (pengetahuan dan kekuasaan Nya) meliputi
langit dan bumi dan ia tidak merasa berat (terbeban) bagi menjaga
keduanya.. (Madaniy)
Surah al-Bagarah : (2) : 255
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Berdasarkan kepada ayat di atas, kita mampu menerobos bahawa terdapat dua

posisi kata nama ( <3Lldl ) yang membawa maksud langit adalah  antonim

kepada kata nama (C}'Af){ﬁ\ ) yang bererti bumi.

34. Firman Allah Ta‘ala :

€ e 32 g% AT P .2 ~7
G Ge La T S Bl 3ol ST Y
Maksudnya : Tidak ada paksaan dalam agama (Islam) kerana telah

nyata kebenaran (Islam) berbanding kesesatan (kufur). (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 256

Daripada spesimen di atas, kita mendapati bahawa kata nama ( a5 ) yang

membawa maksud kebenaran adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ‘_‘,-d\ )

yang bererti kesesatan.

35. Firman Allah Ta‘ala :

AT Jpedllll e 1000 il 5 5
Maksudnya : Allah adalah pelindung (mengawal dan menolong) orang-
orang yang beriman. Dia mengeluarkan mereka dari kegelapan
(kekufuran) kepada cahaya (keimanan). (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 257
Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa partikel

( Eiadial ) yang membawa maksud kegelapan adalah berlawanan makna dengan

partikel ( 5331 ) yang bererti cahaya.

36. Firman Allah Ta‘ala ;

.
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Maksudnya : Nabi Ibrahim berkata lagi: " Sesungguhnya Allah

menerbitkan matahari dari timur, oleh itu terbitkan lah ia dari barat.
(Madaniy)

Sarah al-Bagarah : (2) : 258
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( 3 M\ )

yang membawa maksud timur adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Q}ﬂ\ )

yang bererti barat.

37. Firman Allah Ta‘ala :

2oMe 120 LTy JIU adel Tosaas Tl
Maksudnya : Orang-orang yang menafkahkan hartanya pada waktu
malam dan siang sama ada secara sulit ataupun secara terang-terangan.

(Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 274

Berpandukan contoh di atas, kita mendapati kata nama ( d—\“‘ ) yang bererti

malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 3%l ) yang bermakna siang

hari. Begitu juga kata nama ( \31») yang bererti secara sulit adalah antonim kepada kata

nama ( 4:3\e ) yang bermakna secara terang-terangan..

38. Firman Allah Ta‘ala :

Tl 5 T Ul T Lo TS 156
Maksudnya : Mereka mengatakan: " sesungguhnya jual beli itu sama
sahaja seperti riba". Allah telah menghalalkan jual-beli (perniagaan) dan

mengharamkan riba. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 275

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama
(&2l ) yang bermaksud jual-beli adalah berlawanan makna dengan kata nama (' 22! )

yang membawa pengertian riba.
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39. Firman Allah Ta‘ala :

A E 1855 ofy sk J) ks 5k 55 K ofs
Maksudnya : Sekiranya ia (orang yang berhutang) berada dalam
kesempitan, berilah tempoh sehingga ia mempunyai kelapangan.
(Sebaliknya) jika kamu sedekahkan (hutangnya) ia adalah lebih baik bagi

kamu. (Madaniy)
Suarah al-Bagarah : (2) : 280

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( IS ) yang

bermaksud kesempitan hidup adalah bertentangan makna dengan kata nama (3w )

yang membawa pengertian kelapangan hidup.

40. Firman Allah Ta‘ala :

FEN DA RS ety
Maksudnya : Janganlah kamu merasa jemu menulis hutang itu sama ada

kecil ataupun besar jumlahnya sehingga tamat tempoh yang dijanjikan.

(Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 282

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama (U= ) yang
membawa maksud kecil adalah berlawanan makna dengan kata nama (S ) yang

bererti besar.

41. Firman Allah Ta‘ala :

oo g Ly epedll g G &
Maksudnya : Segala apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi

adalah kepunyaan Allah. (Madaniy)
Sarah al-Bagarah : (2) : 284
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Daripada spesimen yang diutarakan di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata

nama ( <u3LZdl ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna dengan

kata nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

3.3 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah Al ‘Imran

1. Firman Allah Ta‘ala :

~37 &2 >

P
» IRt D I T P N SR A PN
il p5seeddl T (Al s @i sl g b s

sl

Maksudnya : Engkau (Allah) memasukkan malam ke dalam siang dan

memasukkan siang ke dalam malam. Engkau mengeluarkan yang hidup

daripada yang mati dan mengeluarkan yang mati daripada yang hidup.
Sirah Al “Imran : (3) : 27

Berpandukan contoh di atas, kita mendapati dua posisi kata nama (25313\ ) yang
bererti malam antonim kepada kata hama ( 3@\ ) yang bermakna siang. Begitu juga
perkataan (s> ) yang membawa pengertian orang yang hidup adalah antonim kepada

perkataan («—*—LA‘ ) yang bermakna orang yang mati.

2. Firman Allah Ta‘ala :

PTG el 3 G ol
Maksudnya : Dia mengetahui segala apa yang ada di langit dan apa
yang ada di bumi. (Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 29
Bersumberkan contoh di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( &’i"j\-ﬁd‘ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (2! ) yang bererti bumi.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

2

SE S s ass Ly BT,
Maksudnya : Allah mengetahui apa ang dilahirkan itu dan memanglah

anak lelaki tidak sama dengan anak perempuan. (Madaniy)
Sirah Al ‘Imran : (3) : 36

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( )533\ ) yang

bermaksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama (‘;@\ ) yang membawa

pengertian perempuan.

4. Firman Allah Ta‘ala :

eyl el 2ol Lela 805 S350
Maksudnya : Ingatlah kepada Tuhan mu (dengan berzikir) banyak-
banyak, dan bertasbih lah memuji Allah (dengan mengerjakan

sembahyang) pada waktu malam dan waktu pagi”. (Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 41

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata nama

( (<)) ) yang membawa maksud waktu malam adalah  berlawanan makna dengan
kata nama ( J&}}’\ ) yang bererti waktu pagi. Jika kita memperhalus maksud sebenar

kata nama ( LX3Y), ia membawa pengertian waktu siang.

5. Firman Allah Ta‘ala ;

Db all G5 Sedm il g T e

Maksudnya : Dia akan berkata-kata kepada orang ramai semasa dalam

buaian (masih bayi) dan semasa dewasa serta dia adalah daripada
golongan orang-orang soleh. (Madaniy)

Sarah Al ‘Imran : (3) : 46
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Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( <l )
yang membawa maksud masa dalam buaian adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( J&) yang bererti masa dewasa.

6. Firman Allah Ta‘ala :

53 GAT § M 0136 223 B1,8 1l 6

Maksudnya : Manakala orang-orang kafir, pasti Aku (Allah) akan
menyeksa mereka dengan azab yang amat berat di dunia dan di akhirat.
(Madaniy)

Sarah Al ‘Imran : (3) :56

Berpandukan kepada misal di atas, kita mendapati kata nama ( Luﬂ\ ) yang

membawa maksud dunia adalah bertentangan makna dengan kata nama ( 5533 )

yang bererti akhirat.

7. Firman Allah Ta‘ala :

51 0 9aiS3 YU 50T 58 STl Jale
Maksudnya : Wahai ahli Kitab! Mengapa kamu mencampuradukkan

kebenaran dengan kebatilan dan menyembunyikan kebenaran. (Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 71

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( Gally
yang membawa maksud kebenaran adalah berlawanan makna dengan kata nama

( Jblll) yang bererti kebatilan.
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8. Firman Allah Ta‘ala :

Oyaded 2ol 3y 2 ST Sl
Maksudnya : Patut kah ia menyuruh kamu dengan kekufuran sesudah

kamu menjadi orang Islam ? (Madaniy)
Sirah Al ‘Imran : (3) : 80

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama(;z\il‘)yang membawa maksud kekufuran adalah antonim kepada kata nama
( &3la ) yang bererti orang Islam. Jika kita pergi lebih jauh, orang Islam pasti
membawa pengertian keimanan ( uLuY\ ). Justeru itu, ia merupakan antonim kepada

kata nama (9&\ ).

9. Firman Allah Ta‘ala :

5=y B3k 23V e il § o il odly s A s 2351
Maksudnya : Apakah wajar mereka mencari selain daripada agama
Allah sedangkan sekalian makhluk Yang ada di langit dan di bumi tunduk

kepada Nya sama ada secara sukarela ataupun terpaksa. (Madaniy)
Siirah Al “Imran : (3) : 83

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3\.&}\ ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &'a}{i\ )
yang bererti bumi. Begitu juga dengan kata nama ( e sh ) yang membawa maksud

pengharapan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( » X ) yang bererti

ketakutan.
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10. Firman Allah Ta‘ala :

AS 28ie] 35 18535 CSIT 350 Gl 5 Uy 3 Tl 0
Maksudnya : Sekiranya kamu mentaati suatu puak daripada orang-
orang yang diberikan Kitab (Yahudi dan Nasrani), pasti mereka akan
mengembalikan kamu menjadi orang-orang kafir sesudah kamu beriman.
(Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 100
Berpaksikan kepada contoh yang disebutkan di atas, kita dapat menanggapi

bahawa kata nama ( aS-'Lu\ ) yang bermaksud keimanan kamu adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( (2 )515 ) yang membawa pengertian orang kafir

11. Firman Allah Ta‘ala :

55031 225 BT 5 23T 3 Ly wadll 3 G
Maksudnya : Kepunyaan Allah jua segala apa yang ada di langit dan di

bumi dan kepada Allah dikembalikan segala urusan. (Madaniy)
Siirah Al “Imran : (3) : 109

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( gl )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C;'A}iﬂ\ )

yang bererti bumi.

12. Firman Allah Ta‘ala :

2o g% go 2 3 fow

Osieddl afealy LT L5
Maksudnya : Di kalangan mereka (ahli Kitab) ada yang beriman namun

kebanyakannya menjadi orang-orang yang fasik. (Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 110

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ([;Sfteéﬁ\)

yang membawa maksud orang beriman adalah berlawanan makna dengan kata nama
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( uﬁw\d\ ) yang bererti orang fasik. Sekiranya kita meneliti secara lebih mendalam, ia

membawa pengertian kekufuran.

13. Firman Allah Ta‘ala :

23T 6 Ga sl 3 G 3
Maksudnya : Bagi Allah jualah segala yang ada di langit dan yang ada di

bumi. (Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 129

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( &l Sl )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &'Aff;ﬁ\ )

yang bererti bumi.

14. Firman Allah Ta‘ala :

SN a2l g e By e o Braae ] 138,05
Maksudnya : Bersegeralah kamu kepada keampunan daripada Tuhan
kamu (dengan mengerjakan amalan soleh) dan (mendapat) syurga yang
seluas langit dan bumi. (Madaniy)
Sarah Al “Imran : (3) : 133
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ol slaldl ) yang

membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan kata nama ( G )

yang bererti bumi.

15. Firman Allah Ta‘ala :

T AT a1 AT (TRAT 3 G5k (el
Maksudnya : Orang-orang yang menafkahkan hartanya pada masa
senang dan susah serta orang-orang yang dapat menahan kemarahannya.

(Madaniy)
Sirah Al “Imran : (3) : 134
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &) Tyl ) yang
bermaksud kesenangan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( o)yl ) yang

bererti kesusahan.

16. Firman Allah Ta‘ala :

£l

b a3 8 NTOIE 3,0 a3 e a3 BUTOE 3 a3
Maksudnya : Sesiapa yang menghendaki ganjaran dunia, Kami berikan

bahagiannya dari ganjaran dunia dan sesiapa yang menghendaki
ganjaran akhirat, Kami berikan bahagiannya dari ganjaran akhirat.

(Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 145

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( \-ui‘ )
yang membawa maksud dunia adalah antonim kepada kata nama ( i’)é‘ﬂ\ ) yang

bererti akhirat.

17. Firman Allah Ta‘ala :

s L2 T 85T (22 BT AT 108
Maksudnya : Oleh itu, Allah memberikan mereka ganjaran dunia dan

ganjaran akhirat yang sebaik-baiknya. Allah amat mengasihi orang-

orang yang berbuat kebaikan. (Madaniy)
Sirah Al “Imran : (3) : 148

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( LA )
yang membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( '5}651\ )

yang bererti akhirat.
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18. Firman Allah Ta‘ala :

1K A0 (e UL Al i s S U3 2
Maksudnya : Kemudian selepas perkara yang mendukacitakan itu, Allah
menurunkan kepada kamu perasaan aman tenteram iaitu rasa mengantuk
yang meliputi segolongan daripada kamu (yang teguh imannya).

(Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 154

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( ) ) yang bermaksud dukacita adalah berlawanan makna dengan kata nama

( 4l ) yang membawa pengertian aman tenteram.

19. Firman Allah Ta‘ala :
i s des LT ol T ULMJBLJJ.\HM%

Maksudnya : Jangan engkau menyangka orang-orang yang terbunuh
pada jalan Allah itu mati, bahkan mereka hidup (secara istimewa) di sisi

Tuhan mereka dengan mendapat rezeki. (Madaniy)
Sarah Al “Imran : (3) : 169
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <3<l ) yang

membawa maksud orang mati adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ;L;VJ)

yang bererti orang hidup.

20. Firman Allah Ta‘ala :

A bj,a_;uJu_MYbJ.&Jl AT el &)
Maksudnya :  Sesungguhnya orang-orang yang membeli (memilih)
kekufuran dengan meninggalkan keimanan tidak akan dapat

mendatangkan mudarat kepada Allah sedikit pun. (Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 177
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( )sﬁ\ ) yang

membawa maksud kekufuran adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ola¥))

yang bererti keimanan.

21. Firman Allah Ta‘ala :

umwvﬂwawﬁmépw}uuumugu

Maksudnya : Allah tidak akan membiarkan orang-orang yang beriman
menurut keadaannya sehingga ia memisahkan perkara buruk (orang
munafik) daripada perkara baik (orang beriman.) (Madaniy)

Sirah Al “Imran : (3) : 179

Bersumberkan contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama (&égil\)

yang bermaksud perkara buruk adalah bertentangan makna dengan kata nama (;.*;Ll\ )

yang bererti perkara baik.

22. Firman Allah Ta‘ala :

de o _ s /226;/ " -z o _ R R I
Ph B e W 1 g s e A sl Lo Ol el et N

2o et S diy aall 23 e Tl G O35kt

Maksudnya : Jangan sekali-kali orang-orang yang bakhil dengan harta

kurniaan Allah menyangka bahawa kebakhilan nya itu lebih baik bagi

mereka. Bahkan ianya terlebih buruk bagi mereka. Harta yang mereka

bakhil kan itu akan digantungkan ke leher mereka hari kiamat kelak.
Kepunyaan Allah jua segala warisan (isi) langit dan bumi. (Madaniy)

Siirah Al “Imran : (3) : 180

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata nama

( PN ) yang membawa maksud lebih baik adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( -4 ) yang bererti terlebih buruk. Begitu juga dengan kata nama ( <3l )
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yang membawa maksud langit adalah antonim dengan kata nama ( &b}{ﬁ\ ) yang

bererti bumi.

23. Firman Allah Ta‘ala :

FbT 18 e T By 6 il 058 41 e 3
Maksudnya : Sesungguhnya Allah mendengar kata-kata orang-orang
(Yahudi) yang mengatakan bahawa Allah itu miskin dan kami adalah

orang-orang kaya. (Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 181

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( _»% ) yang
membawa maksud orang miskin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( sluel )

yang bererti orang kaya.

24. Firman Allah Ta‘ala :

36 &b 251 &3@2@79; o pad
Maksudnya : Oleh itu, sesiapa yang dijauhkan daripada neraka dan

dimasukkan ke dalam syurga, sesungguhnya ia telah berjaya. (Madaniy)
Sirah Al “Imran : (3) : 185

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita memahami bahawa kata nama ( 3135\ )

yang membawa maksud neraka adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 43 )

yang bererti syurga.

25. Firman Allah Ta‘ala ;

P R - et Tiog
S el 5 o Al 20N o5 2 AL g
Maksudnya : Bagi Allah jua kuasa memerintah langit dan bumi dan

Allah Maha Berkuasa atas setiap sesuatu. (Madaniy)
Siirah Al “Imran : (3) : 189
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <l 5zl )

yang bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'AJ{Y‘ ) yang

membawa pengertian bumi.

26. Firman Allah Ta‘ala :

ST N ¥ 00 ST sy oWy el gls 3 2.
Maksudnya : Sesungguhnya pada kejadian langit dan bumi serta
pertukaran malam dan siang terdapat tanda-tanda (kekuasaan dan
rahmat Allah) bagi orang-orang yang berakal. (Madaniy)

Siirah Al “Imran : (3) : 190
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3\.:&}\ ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi. Begitu juga kata kerja ( d.dl\ ) yang bererti malam adalah antonim

kepada kata kerja ( 5%il) yang bermakna siang.

27. Firman Allah Ta‘ala :

PN 3 BTGl 3 Oy)mitss e (J5 15,85 L T g 5 g Gl
Maksudnya : Orang-orang yang mengingati Allah ketika berdiri dan
duduk serta ketika mereka berbaring dan mereka pula memikirkan
tentang kejadian langit dan bumi. (Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 191
Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama
( &5%Zd) ) yang bermaksud langit adalah  antonim kepada kata nama ( Sas) )

yang membawa pengertian bumi.
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28. Firman Allah Ta‘ala :

B3 £5 0 oS ot JF Gl ¥ 10480 1) Ol
Maksudnya : Lalu Allah memperkenankan doa mereka dan mengatakan:
"sesungguhnya Aku tidak akan mensia-siakan amalan orang-orang yang
beramal daripada kalangan kamu sama ada lelaki ataupun perempuan.
(Madaniy)
Sarah Al ‘Imran : (3) : 195
Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( KA )

yang membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata hama ( ‘_s—u\ )

yang bererti perempuan.

3.4 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Nisa’
1. Firman Allah Ta‘ala :
s s Ve, L &
Maksudnya : Dia (Allah) yang membiakkan dari keduanya (Adam &
Hawa) lelaki dan perempuan yang ramai. (Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 1

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Y\AJ ) yang

membawa maksud lelaki adalah bertentangan makna dengan kata nama ( L) yang

bererti perempuan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

[ s Bg - o~ = < 2E __ _ 2w
il ETTAE G aadsel ekl e

Maksudnya : Berikanlah kepada anak-anak yatim (yang telah baligh) itu
harta mereka dan janganlah kamu menggantikan perkara baik dengan
perkara buruk. (Madaniy)

Strah al-Nisa’ : (4) : 2
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( umi\ )

yang bermaksud perkara buruk adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u—\H\ )

yang bererti perkara baik.

3. Firman Allah Ta‘ala :

STl ST s 0 o5 Jaanin i G5 08
Maksudnya : (Penjaga) yang kaya hendaklah menahan diri (daripada
memakan harta anak yatim). Manakala yang miskin pula, ia boleh
memakannya dengan cara yang sepatutnya. (Madaniy)
Suarah al-Nisa’ : (4) : 6

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( hr— ) yang

membawa maksud orang kaya adalah berlawanan makna dengan kata nama ( b—rsﬁ)

yang bererti orang miskin

4. Firman Allah Ta‘ala :
OIS L Zaad Ly O5NG ol 3G Zend Je il
oAl
Maksudnya : Orang lelaki mempunyai bahagian pusaka dari
peninggalan ibu bapa dan kerabat dan orang perempuan juga
mempunyai bahagian pusaka dari peninggalan ibu bapa dan kerabat.

(Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 7

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama

( B\ ) yang bermaksud lelaki adalah antonim kepada kata nama ( L) ) yang

membawa pengertian perempuan.
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5. Firman Allah Ta‘ala :

£2o v L 4. B = 125 sge 2 2
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Maksudnya : Allah perintahkan kamu mengenai (pembahagian harta

pusaka) anak-anak kamu iaitu bahagian seorang anak lelaki menyamai
bahagian dua orang anak perempuan. (Madaniy)

Sarah al-Nisa’ : (4) : 11

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( )Sﬂ\ ) yang
membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u.u.u‘>!\ )

yang bererti dua perempuan.

6. Firman Allah Ta‘ala :

2
L P A U - A LN S
Wﬂ&wgﬁwtﬁo‘)?‘\‘ﬁf“ﬁ
Maksudnya : Berikanlah mas kahwinnya menurut yang patut kerana
mereka perempuan-perempuan yang sopan bukan perempuan-

perempuan sundal. (Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 25

Berpandukan kepada ayat yang tertera di atas, kita dapat memahami bahawa

kata nama ( «J—uaa-a ) yang membawa maksud perempuan sopan adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( <ladlia %€ ) yang bererti perempuan sundal.

7. Firman Allah Ta‘ala :

Gl s L A 2 8t i
Maksudnya : Orang lelaki ada bahagian daripada apa yang mereka
usahakan dan orang perempuan juga ada bahagian daripada apa yang

mereka usahakan. (Madaniy)
Strah al-Nisa’ : (4) : 32
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Berpandukan kepada misal yang tersebut di atas, kita dapat menanggapi

bahawa kata nama ( Jasl ) yang membawa maksud lelaki adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( £l ) yang bererti perempuan.

8. Firman Allah Ta‘ala :

S T

UMJ’»W‘W‘MLM LT Je s i

Maksudnya : Kaum lelaki itu adalah pemimpin yang bertanggungjawab
terhadap kaum perempuan kerana Allah telah melebihkan orang-orang
lelaki (dengan beberapa keistimewaan) atas orang-orang perempuan.

(Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 34

Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Jasl ) yang

membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( L ) yang

bererti perempuan.

9. Firman Allah Ta‘ala :

;LMM“)J\DJ” W‘JM|MGU)L‘” Y/S.I Laj

Maksudnya : Mengapa kamu tidak mahu berperang pada jalan Allah dan
untuk membela golongan yang tertindas daripada kalangan lelaki dan

perempuan. (Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 75

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Ja ) yang
membawa maksud lelaki adalah bertentangan makna dengan kata nama ( LAl )

yang bererti perempuan.
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10. Firman Allah Ta‘ala :

P
P 2
- 4s

Dueg o codua Tl yi A0 1 0y A e Do coiia 1,30 K25 0 05
Maksudnya : Sekiranya (Nabi mereka beroleh kebaikan (kemewahan
hidup), mereka berkata: "Ini adalah daripada sisi Allah™. Sekiranya
mereka ditimpa keburukan (bencana), mereka berkata:" ini adalah

daripada apa yang ada pada mu Muhammad)”. (Madaniy)
Suarah al-Nisa’ : (4) : 78

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( 4ia )
yang membawa maksud kebaikan adalah antonim kepada dengan kata nama ( )

yang bererti keburukan.

11. Firman Allah Ta‘ala :
Lok b 355 o SLLLT U A b 300 0p SLLTT
Maksudnya : Apa sahaja kebaikan yang Engkau peroleh, ianya datang

daripada Allah. Apa jua bencana yang menimpa mu, ianya daripada

(kesalahan) diri mu sendiri. (Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 79

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( “ia ) yang
bermaksud kebaikan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( EEr ) yang

membawa pengertian keburukan.

12. Firman Allah Ta‘ala :

e 1501 ST AT 2 T el 135
Maksudnya : Dan apabila datang kepada mereka suatu berita mengenai

keselamatan ataupun ketakutan, mereka terus menyebarkannya.
Sarah al-Nisa’ : (4) : 83

186



Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama (&Z{Y‘ ) yang

bermakna keamanan adalah antonim kepada kata nama (5—3}55‘ ) yang bermaksud

ketakutan.

13. Firman Allah Ta‘ala :

-
Z >~ = <

L s oAl 50 B il oy 0 G ol A 0 1005 Bta ey
Maksudnya : Sesiapa yang memberikan pertolongan dalam usaha-usaha
kebaikan, pasti ia akan memperoleh bahagian (pahala) daripadanya.
Sesiapa yang memberikan bantuan dalam perkara-perkara kejahatan,

pasti ia akan memikul sebahagian tanggungjawabnya. (Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 85

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( FEES )

yang membawa maksud kebaikan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( m)

yang bererti keburukan.

14. Firman Allah Ta‘ala :

~ -

S5l B ol @ Opdesdls &I 5l 28 Gl e Opdmall 228 N

= ~ P lj
Maksudnya : Tidaklah sama (martabat) orang-orang yang duduk (tidak
turut berperang) daripada kalangan orang-orang yang beriman selain
daripada orang-orang yang ada keuzuran berbanding orang-orang yang

berjihad pada jalan Allah dengan harta dan jiwa raga nya. (Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 95

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama (¢ s all)
yang bermaksud orang-orang yang duduk adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( &34l ) yang membawa pengertian orang-orang yang berjihad.
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15. Firman Allah Ta‘ala :

U 053kt ¥ o 0lylTy L0 Sl e Gt 1Y)

Maksudnya : Melainkan orang-orang yang lemah (lagi uzur) daripada
kalangan lelaki dan perempuan serta kanak-kanak yang tidak berupaya
mencari helah (untuk melepaskan diri). (Madaniy)

Strah al-Nisa’ : (4) : 98
Berasaskan kepada spesimen yang diutarakan di atas, kita memahami

bahawa kata nama ( Jasl ) yang membawa maksud lelaki adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( £l ) yang bererti perempuan.

16. Firman Allah Ta‘ala :

2 - é g P -
#o3A LT : L T ENT . s -
iese 325 (2l 2 e cendiall e Ueny - 23
Maksudnya : Sesiapa yang mengerjakan amal soleh daripada kalangan
lelaki ataupun perempuan dalam keadaan ia beriman. (Madaniy)

Sarah al-Nisa’ : (4) : 124

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( KA )

yang membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Gu\)

yang bererti perempuan.

17. Firman Allah Ta‘ala ;

2
z @

Bt o2 AT e (3N Uy eyl g G g
Maksudnya : Bagi Allah jua segala apa yang ada di langit dan di bumi

serta Allah sentiasa meliputi (pengetahuan dan kekuasaan Nya) atas
setiap sesuatu. (Madaniy)

Sarah al-Nisa’ : (4) : 126
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( <) 5aZd )

yang membawa maksud langit adalah antonim kepada dengan kata nama ( C)'Af){ﬁ\ )

yang bererti bumi.

18. Firman Allah Ta‘ala :

P

PS5 P eles e ST T30 Gl o 305 VT 3 U el 3 U g
D G2 ST 085 23N 4 Ly ependll 3 U B 5B 1583 ol A1, of
Maksudnya : Kepunyaan Allah jua segala apa yang ada di langit dan di
bumi. Sesungguhnya Kami telah perintahkan orang-orang yang diberi
Kitab dahulu daripada kamu dan juga (perintahkan) kamu iaitu
hendaklah bertakwa kepada Allah. Sekiranya kamu kufur, maka
(ketahuilah) sesungguhnya Allah memiliki segala apa yang ada di langit
dan di bumi dan (ingatlah) Allah Maha Kaya lagi Maha Terpuji.
(Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) : 131

Berdasarkan ayat yang dinyatakan di atas, kita memahami bahawa terdapat dua

posisi kata nama ( @\juf»l\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( [}'aj‘ﬁ\ ) yang bererti bumi.

19. Firman Allah Ta‘ala :

A5 A0 &5 VT g Ly esadll 3 U dg

Maksudnya : Bagi Allah jua segala apa yang ada di langit dan di bumi
dan memadailah Allah sebagai pelindung. (Madaniy)

Sarah al-Nisa’ : (4) : 132

Berpaksikan contoh di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <3kl )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Q'ajﬂ\ )

yang bererti bumi.
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20. Firman Allah Ta‘ala :

£ oo g - //&, < Eager Z - L E o - s
15055 of bl pa B 6 Ly S5 G 138 51 e 2 G o
Maksudnya : Sekiranya orang (yang didakwa) itu kaya atau miskin
(janganlah kamu terhalang daripada menjadi saksi kebenaran
disebabkan kamu bertimbang rasa), kerana Allah lebih bertimbang rasa

kepada keduanya. Oleh itu, janganlah kamu turutkan hawa nafsu supaya
kamu tidak menyeleweng daripada keadilan. (Madaniy)

Sarah al-Nisa’ : (4) : 135

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menyelami bahawa kata

nama ( Luf— ) yang bermaksud orang kaya adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( b—\sﬂ) yang membawa pengertian orang miskin.

21. Firman Allah Ta‘ala :

D - .E . P T N S T
a3l 093 e s W5l eS0T o085 ¥ 1,250l T

Maksudnya : Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kamu
mengambil orang-orang kafir menjadi pemimpin dengan meninggalkan
orang-orang yang beriman. (Madaniy)

Sarah al-Nisa’ : (4) : 144
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( (2 JB\SJ‘ ) yang

bermaksud orang-orang kafir adalah berlawanan makna dengan kata nama ( (e 3all)

yang membawa pengertian orang-orang yang beriman.

22. Firman Allah Ta‘ala :

SN SEAN R ST Py

Maksudnya : Sekiranya kamu ingkar, (ianya tidak mendatangkan

sebarang kerugian kepada Allah) sesungguhnya Allah memiliki segala
yang ada di langit dan di bumi. (Madaniy)

Suarah al-Nisa’ : (4) : 170
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Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

( &l Ll ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

23. Firman Allah Ta‘ala :

Sbes 4G 555 upﬂld Gy epeddl 3 b A

Maksudnya : Bagi Allah jua segala apa yang ada di langit dan di bumi.

dan cukuplah menjadi pengawal (yang mentadbirkan sekalian makhluk
Nya). (Madaniy)

Sarah al-Nisa’ : (4) : 171

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama
( &5%d) ) yang bermaksud langit adalah  antonim kepada kata nama ( Gar )

yang bererti bumi.

24.  Firman Allah Ta‘ala ;

e T ST L
Maksudnya : Sekiranya mereka (saudara-saudara si mati) ramai terdiri
daripada lelaki dan perempuan. Oleh itu, bahagian seorang lelaki

menyamai bahagian dua orang perempuan. (Madaniy)
Sarah al-Nisa’ : (4) :176

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Y‘AJ ) yang
membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ¢l ) yang
bererti perempuan. Disamping itu, kita juga mendapati bahawa kata nama ( ’)533\ ) yang

membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u—%—\uY‘ )

yang bererti perempuan.
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3.5  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Ma’idah

1. Firman Allah Ta‘ala :

& ke ?""/°;//B Cevi. W37 - 9 s L
orpally 53T Jo 15505 N3 ¢35 2T e 1551555
Maksudnya : Hendaklah kamu tolong-menolong dalam membuat
kebajikan dan takwa (pemeliharaan diri daripada kejahatan) dan
janganlah kamu bantu-membantu pada melakukan dosa dan pelanggaran

hukum. (Madaniy)
Sarah al-Ma’idah : (5) : 2

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( e—i‘k’\ ) yang bererti perkara dosa adalah berlawanan makna dengan kata nama

( )—\3\ ) yang membawa maksud perkara kebajikan. Seperti yang kita maklum, setiap

perkara kebajikan pasti membawa pengertian pahala.

2. Firman Allah Ta‘ala :

ot e ) iy o3 sdl el 2 5 35

Maksudnya :  Dia (Allah) mengeluarkan mereka dari kegelapan

(kekufuran) kepada cahaya (keimanan) dengan izin Nya dan menunjukkan
mereka ke jalan yang lurus. (Madaniy)

Sarah al-Ma’idah : (5) : 16

) 33
Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <l )

yang membawa pengertian kegelapan adalah bertentangan makna dengan kata nama

( 3333\ ) yang bermaksud cahaya.

3. Firman Allah Ta‘ala ;

1 U Gl L G5 ¥ copatll 2L g

Maksudnya : (Ingatlah) bagi Allah jua kuasa pemerintahan langit dan

bumi dan segala yang ada di antara keduanya. Dia menciptakan apa jua
yang dikehendaki Nya. (Madaniy)

Sarah al-Ma’idah : (5) : 17
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama (<l 3Ll )
yang bermaksud langit adalah antonim kepada kata nama ( C)'af){ﬂ\ ) yang membawa

pengertian bumi.

4. Firman Allah Ta‘ala :

P £

eadl oy gt By oVl wpedliclls Ay
Maksudnya : Bagi Allah jua kuasa pemerintahan langit dan bumi serta
segala apa yang ada di antara keduanya dan kepada Allah jualah tempat

kembali. (Madaniy)
Sarah al-Ma’idah : (5) : 18

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( <l sl )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'a}iﬂ\ )

yang bererti bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

2 .- = ~ - s s, £
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Maksudnya : Supaya kamu (ahli kitab) tidak (berdalih) dengan berkata

(pada hari kiamat): "Tidak datang kepada kami seorang (rasul) pun

pembawa berita gembira dan juga pembawa amaran (yang mengingatkan

kami)". Sesungguhnya telah datang kepada kamu (ahli kitab) seorang
(rasul) pembawa berita gembira dan juga pembawa amaran. (Madaniy)

Sarah al-Ma’idah : (5) : 19

Berpandukan kepada misal di atas, kita mendapati terdapat dua posisi kata nama

( 525 ) yang membawa maksud pembawa berita gembira adalah  berlawanan

makna dengan kata nama ( %) yang bererti pembawa amaran.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

8 5
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Maksudnya : (Hukuman) itu adalah suatu kehinaan di dunia bagi mereka
dan di akhirat kelak mereka beroleh azab seksa yang amat besar.
(Madaniy)
Sarah al-Ma’idah : (5) : 33
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( \-uﬂ\ ) yang

membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( B')é%!\ ) yang

bererti akhirat.

7. Firman Allah Ta‘ala :

oo e 2T 2ol T O s o
Maksudnya : Apakah engkau tidak mengetahui bahawa Allah menguasai

pemerintahan langit dan bumi. (Madaniy)
Sarah al-Ma’idah : (5) : 40

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kita

memahami bahawa kata nama ( &BU@‘ ) yang membawa maksud langit adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Aﬂ\ ) yang bererti bumi.

8. Firman Allah Ta‘ala :

AT o el b1 Jo 1
Maksudnya : Mereka bersikap lemah-lembut terhadap orang-orang yang
beriman dan bersikap tegas terhadap orang-orang kafir. (Madaniy)

Sarah al-Ma’idah : (5) : 54
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Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita mampu menerobos bahawa kata

nama ( ‘ﬁéi ) yang membawa maksud bersikap lemah-lembut adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( a)s\ ) yang bererti bersikap tegas.

9. Firman Allah Ta‘ala :

E I 2 Cgo s
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Maksudnya : Orang-orang Yahudi itu berkata: "Tangan Allah terikat
(bakhil)". Tangan merekalah yang terikat dan mereka pula dilaknat
disebabkan kata-kata mereka. Malah kedua tangan Allah sentiasa
terbuka (nikmat yang melimpah). Dia (Allah) belanjakan sebagaimana
yang dikehendaki Nya. (Madaniy)

Sarah al-Ma’idah : (5) : 64

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ‘U)l’-ﬂ ) yang
membawa maksud terikat adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u\-da)u-’-ﬂ)

yang bererti terbuka

10. Firman Allah Ta‘ala :
@yjt,prsnjvu.uyuf& \_,Pu,\_)jic;jus

Maksudnya : Katakanlah : "Patut kah kamu menyembah selain Allah,
yang tidak memberikan mudarat kepada kamu dan tidak pula memberi
manfaat ? (Madaniy)

Sarah al-Ma’idah : (5) : 76

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata kerja ( \3&) yang

membawa maksud mudarat adalah bertentangan makna dengan kata kerja ( aad )

yang bererti manfaat.
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11. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Dihalalkan bagi kamu buruan dan makanan laut sebagai
bekalan bagi kamu dan orang-orang dalam perjalanan. Namun,
diharamkan atas kamu memburu binatang buruan darat selama kamu

dalam berihram. (Madaniy)
Sarah al-Ma’idah : (5) : 96

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata kerja ( _! ) yang
bermaksud laut adalah antonim kepada kata kerja (=) yang membawa pengertian

darat.

12. Firman Allah Ta‘ala :

ooNT 6 U erpatll 3 G L T 3 154050 aus
Maksudnya : Hal sedemikian itu supaya kamu mengetahui bahawa

sesungguhnya Allah mengetahui apa yang ada di langit dan apa yang ada

di bumi. (Madaniy)
Sarah al-Ma’idah : (5) : 97

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat merenungi bahawa kata

nama ( &5‘3\—’&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( C)'A}iﬁ‘ ) yang bererti bumi.

13. Firman Allah Ta‘ala :

e AT ST LG L TT s S

Maksudnya : Katakanlah : "Tidak sama perkara buruk dengan perkara
baik biarpun hati mu tertarik (melihat) banyaknya yang buruk itu.

(Madaniy)
Sarah al-Ma’idah : (5) : 100
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &—m;“ ) yang

membawa maksud perkara buruk adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u—\H\ )

yang bererti perkara baik.

14. Firman Allah Ta‘ala :

S8 Lo O o 55 G U 20Vl el b
Maksudnya : Allah menguasai alam langit dan bumi serta segala yang
ada padanya. Dia jua yang Maha Berkuasa atas setiap sesuatu.

(Madaniy)
Sarah al-Ma’idah : (5) : 120

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama

( :"—"jm‘ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

3.6 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al->’An‘am
1. Firman Allah Ta‘ala :

5501yl Ja (238 e STl ol S
Maksudnya :  Segala puji bagi Allah yang menciptakan langit dan bumi

serta menjadikan gelap dan terang. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 1

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( gl )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &hjﬂ\ )
yang bererti bumi. Perkara sama berlaku pada kata nama ( Eiadiay ) yang membawa

maksud kegelapan adalah antonim kepada kata nama ( f)}f\l\ ) yang bererti cahaya .
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2. Firman Allah Ta‘ala :

R <yt L e
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Maksudnya : Dia adalah Allah (yang disembah) di langit dan di bumi.
Dia mengetahui apa yang kamu rahsiakan dan apa yang kamu zahir kan.

(Makkiy)
Sarah al->’An<am : (6) : 3

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata
nama ( f;\;\.z&&\ ) yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan
kata nama ( C;'ajﬁ\ ) yang bererti bumi. Demikian juga kata nama ( eS)W ) yang
membawa maksud kamu rahsiakan adalah bertentangan dengan kata nama ( eSJP )

yang bererti kamu zahir kan. .

3. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Katakanlah (wahai Muhammad): " Milik siapakah segala

apa yang ada di langit dan di bumi ?" Katakanlah: "(Semuanya itu)

adalah milik Allah. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 12

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita mampu merenungi bahawa kata nama

( &\3\;&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (2! ) yang bererti bumi.

4, Firman Allah Ta‘ala :

AlaT &,jﬂyj 2thT; ULJTJUQ, G 4s
Maksudnya :  Bagi Allah jualah apa yang ada pada waktu malam dan

siang. Dia Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 13
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( d—tﬂ\ ) yang

membawa maksud malam adalah antonim kepada kata nama ( 3@\ ) yang

membawa pengertian siang.

5. Firman Allah Ta‘ala :
oo et s 3 et T A1 22T
Maksudnya :  Katakanlah : "Patut kah aku mengambil pelindung yang

lain daripada Allah yang menciptakan langit dan bumi. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 14

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata hama

( “{4"5‘5&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

6. Firman Allah Ta‘ala :
$ L LT G A L 1. o ag e R AT
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Maksudnya : Sekiranya Allah menimpakan sesuatu kemudaratan
terhadap kamu, tidak ada sesiapa pun yang dapat menghapuskannya
melainkan Dia sendiri. Jika Dia (Allah) melimpahkan kebaikan kepada
kamu, Dia adalah Maha Berkuasa atas setiap sesuatu. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 17
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( J><= ) yang
membawa maksud kemudaratan adalah berlawanan makna dengan kata nama kata

nama ( _»> ) yang bererti kebaikan. Adalah dimaklumi bahawa setiap kebaikan pasti

merangkumi perkara manfaat.
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7. Firman Allah Ta‘ala :

do
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-

Maksudnya :  Kehidupan dunia itu hanya permainan dan senda gurau
semata-mata. Sesungguhnya negeri akhirat itu lebih baik bagi orang-
orang yang bertakwa. (Makkiy)

Sarah al->’An‘am : (6) : 32

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( \-uﬂ\ )

yang membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( B;éiﬂ\ )

yang bererti akhirat.

8. Firman Allah Ta‘ala :

Erydead usda N olsadl Ju U5
Maksudnya :  Kami utus kan Rasul-rasul itu hanya sebagai pembawa

berita gembira dan pembawa amaran. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 48

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( (e ) yang membawa maksud pembawa berita gembira adalah  berlawanan

makna dengan kata nama ( (» ) yang bererti pembawa amaran.

9. Firman Allah Ta‘ala :

pups

=0 L o PR S T
el ooV Gl Ua T8 J] (2 LY A51 O

Maksudnya : Aku hanya menurut apa yang diwahyukan kepada ku.
Katakanlah: "Adakah sama orang yang buta dengan orang yang celik?
(Makkiy)

Sarah al->’An‘am : (6) : 50
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( @f‘—{ﬁ\ ) yang

membawa pengertian orang yang buta adalah antonim kepada kata nama ( sl )

yang bermaksud orang yang celik.

10. Firman Allah Ta‘ala :

a1 8855 e Ja25 U5 50T 70T 3 G ol
Maksudnya : Dia (Allah) mengetahui apa yang ada di darat dan di laut
serta tidak gugur sehelai daun melainkan Dia mengetahuinya, (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 59

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata
nama (') yang bererti darat adalah berlawanan makna dengan kata nama ( »a!)

yang membawa maksud laut.

11. Firman Allah Ta‘ala :

SR G s S iy il g
Maksudnya :  Dia lah yang menidurkan kamu pada waktu malam dan

mengetahui apa yang kamu kerjakan pada siang hari. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 60

Berdasarkan ayat di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( d—\m )

yang bermaksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 3@\ ) yang

membawa pengertian siang.

12. Firman Allah Ta‘ala :

Dby B L5 a0 el 2 K58

Maksudnya : Katakan : Siapakah yang menyelamatkan kamu daripada

kegelapan di darat dan di laut (ketika) kamu berdoa (merayu) kepada
Nya dengan merendah diri dan secara bersembunyi. (Makkiy)

Sarah al->’An‘am : (6) : 63
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( )

yang bererti darat adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )~} ) yang membawa

maksud laut.

13. Firman Allah Ta‘ala :

G0t Z Nl el gle sl 3
Maksudnya : Dia (Allah) yang menciptakan langit dan bumi dengan
(tujuan) yang benar. (cara yang sepatutnya). (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) 73
Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( < st )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'a}iﬂ\ )

yang bererti bumi.

14. Firman Allah Ta‘ala :

PG e TS aaTl ) S5
Maksudnya : Demikianlah Kami (Allah) memperlihatkan kepada Nabi

Ibrahim kebesaran dan kekuasaan (Kami) di langit dan di bumi. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 75

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( &\3\.&3\ )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C;'A}iﬂ\ )

yang bererti bumi.

15. Firman Allah Ta‘ala ;

G 33N el b sl (a5 i
Maksudnya : Sesungguhnya aku menghadapkan muka ku kepada Allah
yang menciptakan langit dan bumi dalam keadaan tetap dengan
pendirian tauhid. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 79
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Sl Ll ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

16. Firman Allah Ta‘ala :

Jlejf-”v—Aib G G 195 52T ST Jis ol 50
Maksudnya : Dia (Allah) yang menjadikan bintang-bintang bagi kamu
supaya kamu berpedoman kepadanya dalam kegelapan (malam) di darat

dan di laut. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 97

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menanggapi bahawa
kata nama (=) ) yang bererti darat adalah berlawanan makna dengan kata nama (=)

yang membawa maksud laut.

17. Firman Allah Ta‘ala :

B35 A0 Bl s 2 oS Lol Gl 525
Maksudnya : Dia yang menciptakan kamu daripada diri yang satu
(Adam), lalu disediakan tempat tinggal tetap (dalam tulang salbi bapa
kamu atau di muka bumi) dan tempat tinggal sementara (dalam rahim ibu

atau dalam kubur). (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 98

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( )—‘\-wm ) yang
membawa maksud tempat tinggal tetap adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( tiw ) yang bererti tempat tinggal sementara.
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18. Firman Allah Ta‘ala :

G Ao o wr st Al o £ > PRI I
PSS I AT R AT S IS [ [TES A [N
Maksudnya : (Allah) yang mencipta langit dan bumi. Bagaimana Dia

mempunyai anak sedangkan tidak mempunyai isteri. (Makkiy)
Sarah al-’An‘am : (6) : 101

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

( &l Ll ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

19. Firman Allah Ta‘ala :

Gl T st (45 (8 00 W 201385
Maksudnya : Begitulah keadaannya Kami (Allah) jadikan bagi tiap-tiap
Nabi itu musuh daripada kalangan syaitan-syaitan manusia dan jin.
Sarah al-’An‘am: (6) : 112
Daripada spesimen di atas, Kita dapat merenungi bahawa kata nama ( Cyﬁ‘;!\ )

yang bermaksud manusia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( f)ﬂ‘ ) yang

membawa pengertian jin.

20. Firman Allah Ta‘ala :

G o o cndllall 3l oS DT 5 sy 0l 55 4 Glisg
Maksudnya :  Kami jadikan baginya cahaya (keimanan) yang menerangi
supaya dapat berjalan dengan suluhan cahaya itu dalam masyarakat
manusia ( apakah ia) sama seperti orang yang tinggal dalam kegelapan

(kekufuran) yang sama sekali tidak dapat keluar daripadanya? (Makkiy)
Sarah al-’An‘am : (6) : 122
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Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( \333 )
yang membawa maksud cahaya adalah antonim kepada kata nama ( s“—ﬂ-’«ﬁél\ ) yang

bererti kegelapan.

21. Firman Allah Ta‘ala :

oW G AT 5 AT 78] G S 0333
Maksudnya : (Ingatlah) Pada hari (kiamat) Allah akan menghimpunkan
mereka semua, (lalu Dia berfirman): "Wahai sekalian jin (syaitan) !
Sesungguhnya kamu telah banyak pengikut-pengikut daripada kalangan

manusia”. (Makkiy)
Sarah al-’An‘am : (6) : 128

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( G ) yang
bererti jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( gﬁ}’\ ) yang membawa

maksud manusia.

22. Firman Allah Ta‘ala :

e e Ol 1500 25 SO AT ol (AT SE5
Maksudnya :  Wabhai sekalian jin dan manusia! Bukankah telah datang
kepada kamu Rasul-rasul dari kalangan kamu sendiri yang

menyampaikan kepada kamu ayat-ayat keterangan Ku. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 130

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &) ) yang
bererti jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 9»3}1\ ) yang membawa

maksud manusia.
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23. Firman Allah Ta‘ala :

41.%‘ La.L.s'— @J.”) J};J‘) j‘/u j&j ch/u gﬁo- L«o‘ 6.ﬂl }Aj

4rhis 35S Lr-““-‘ TG A0

Maksudnya :  Dia (Allah) yang menjadikan (untuk kamu) kebun-kebun
yang menjalar (tanamannya) dan yang tidak menjalar. Pohon-pohon
tamar dan tanaman yang berlainan rasanya dan buah zaitun serta delima
yang sama (warna atau daunnya) dan tidak sama. (Makkiy)

Sarah al-’An‘am : (6) : 141

Berpaksikan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <l 3= ) yang

bermaksud pohon yang menjalar adalah antonim kepada kata nama ( “—’L“‘}JM )

yang bererti pohon yang tidak menjalar. Perkara sama berlaku pada kata nama ( 4Li3% )

yang membawa maksud yangsama adalah berlawanan makna dengan kata nama

( 4L ¢ ) yang bererti yang tidak sama.

24. Firman Allah Ta‘ala :

J

G NTA 255 u‘#-d‘ s
Maksudnya :  Katakan : Adakah yang diharamkan Allah itu, dua jantan

atau dua betinanya. (Makkiy)
Sarah al->’An‘am : (6) : 143

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( UJJSJM )

yang membawa maksud dua jantan adalah berlawanan makna dengan kata nama

( 25V ) yang bererti dua betina.
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25. Firman Allah Ta‘ala :

do
o F
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Maksudnya : Sesiapa yang membawa kebaikan (pada hari kiamat),
baginya (ganjaran) sepuluh kali ganda dan sesiapa yang membawa dosa
kejahatan, ia tidak dibalas melainkan yang bersamaan dengannya.
(Makkiy)

Sarah al->’An‘am : (6) : 160

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita berupaya menanggapi bahawa kata

nama ( 4&all ) yang membawa maksud kebaikan adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( EEo| ) yang bererti kejahatan.

26. Firman Allah Ta‘ala :

bl o b _31ids s 255 9o by o

Maksudnya :  Katakanlah : Sesungguhnya sembahyang ku, ibadat ku,
hidup ku dan mati ku hanya untuk Allah Tuhan sekalian alam. (Makkiy)

Sarah al->’An‘am : (6) : 162

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata hama

( sbs= ) yang membawa maksud hidup ku adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( (s ) yang bererti mati ku.

3.7 Analisis Al-Tibaq Dalam Surah al-’A‘raf

1. Firman Allah Ta‘ala ;

AT e 5o G s0a g
Maksudnya :  Sebahagian (umat manusia) diberi petunjuk oleh Allah
(diberi taufik untuk beriman) dan sebahagian lagi berhak ditimpa

kesesatan (dengan pilihan mereka sendiri). (Makkiy)
Sarah al-’A‘raf : (7) : 30
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( s )

yang bermaksud petunjuk adalah berlawanan makna dengan kata nama (f\ﬁf'al\ ) yang

membawa pengertian kesesatan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

ST & T3 (T 5 el e E5 35 01 3 1,537 06

Maksudnya : Allah berfirman: "Masuklah kamu ke dalam neraka

bersama-sama umat-umat yang terdahulu daripada kalangan jin dan
manusia. (Makkiy)

Sarah al-’A‘raf : (7) : 38

Berpandukan kepada misalan di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama
( &l ) yang bererti jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( (s5Y! ) yang

membawa maksud manusia.

3. Firman Allah Ta‘ala :

£l
E

—n
\

£ § (Pl e T e Al 310555 L)

052y el GuandTs lgs Bl 501 I
Maksudnya :  Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Allah yang mencipta
langit dan bumi dalam masa enam hari lalu Dia bersemayam di atas
Arasy. Dia (Allah) menutup malam dengan siang yang mengiringinya
dengan cepat (silih berganti) dan (Dia juga yang mencipta) matahari dan
bulan serta bintang-bintang.. (Makkiy)

e .,/’T - ,/,‘.‘5?. G
Ls:**-iqv‘-‘ Je Gl £

\

Sarah al-’A‘raf : (7) : 54

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <l 5zl )
yang bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &hjﬂ‘ ) yang

membawa pengertian bumi. Begitu juga kata nama ( d—\m ) yang bererti malam adalah
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antonim  kepada kata nama ( 5&l) ) yang bermakna siang. Selain itu, kita dapat

melihat kata nama ( umul\ ) yang membawa maksud matahari adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( Oyl ) yang bererti bulan.

4. Firman Allah Ta‘ala :

Baly G5 5,530
Maksudnya :  Berdoalah kepada Nya dengan perasaan bimbang (kalau-

kalau tidak diterima) dan juga dengan perasaan terlalu mengharapkan
(supaya dimakbulkan). (Makkiy)

Sarah al-’A‘raf : (7) : 56

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata
nama ( &3 ) yang membawa maksud perasaan bimbang adalah antonim kepada kata

nama ( =k ) yang bererti perasaan terlalu mengharapkan.

5. Firman Allah Ta‘ala :

LT ol o B35 U 0510 15
Maksudnya :  Sesungguhnya kamu mendatangi lelaki untuk memuaskan

nafsu syahwat dengan meninggalkan perempuan. (Makkiy)
Sarah al-’A‘raf : (7) : 81

Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Ja5l ) yang

membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( AL ) yang

bererti perempuan.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

e

AN N THER ’mjjuﬂ}w@wtwtu&di};

Maksudnya :  Setelah Kami (Allah) menggantikan kesusahan itu dengan
kesenangan hingga mereka berkembang biak (serta senang-lenang) dan
berkata (dengan angkuhnya): "Sesungguhnya nenek moyang kita juga
pernah merasai kesusahan dan kesenangan (sebagaimana yang kita
rasakan)". (Makkiy)

Sarah al-’A‘raf : (7) : 95

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( 4l ) yang bererti
kesusahan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 4iall ) yang bermakna
kesenangan. Manakala kata nama (s) <!l ) yang bermakna kesusahan pula adalah

antonim kepada kata nama ( ¢/_<d! ) yang membawa pengertian kesenangan.

7. Firman Allah Ta‘ala :

s 3 Ly Iy B e Of3 codd U 1,06 AT 25000 138
Maksudnya : Apabila datang kepada mereka kesenangan, mereka
berkata: "Ini adalah hasil usaha kami" dan jika mereka ditimpa
kesusahan, mereka mengatakan nasib malang itu disebabkan oleh Nabi
Musa dan pengikut-pengikutnya. (Makkiy)

Sarah al-’A‘raf : (7) : 131

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( AaLal) )
yang membawa maksud kesenangan adalah bertentangan makna dengan kata nama

( Plrie ) yang bererti kesusahan.

8. Firman Allah Ta‘ala :

s US55 ‘-é—b-;-;)uo)'ﬁ‘ T3,50 Dophaiails IS8 Zadll Al 55
Maksudnya :  Kami wariskan kepada kaum (Bani Israil) yang tertindas
itu negeri-negeri sebelah timur dan negeri-negeri sebelah barat yang
Kami berkati padanya. (Makkiy)

Sarah al-’A‘raf : (7) : 137
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Berpandukan kepada misal di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama

( fsgﬁ'@ ) yang membawa maksud negeri-negeri sebelah timur adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( < ;Gé ) yang bererti negeri-negeri sebelah barat.

9. Firman Allah Ta‘ala :

G2 s 2T Sl A (il G e el) BT 0,5 )

Maksudnya : Sesungguhnya aku adalah pesuruh Allah kepada kamu

sekalian. (Diutuskan oleh Allah) yang menguasai langit dan bumi.
(Makkiy)

Sarah al-’A‘raf : (7) : 158

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3\.:&}\ ) yang

membawa maksud langit adalah  antonim kepada kata nama ( C)'Aj‘i\ ) yang

membawa pengertian bumi.

10. Firman Allah Ta‘ala :

Oz e DA il 230
Maksudnya :  Kami menguji mereka dengan nikmat yang baik dan bala
bencana yang buruk supaya mereka kembali (bertaubat). (Makkiy)
Sarah al-’A‘raf : (7) : 168
Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menanggapi bahawa

kata nama ( <2\lall ) yang membawa maksud nikmat yang baik adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( ) ) yang bererti bencana yang buruk.

11. Firman Allah Ta‘ala ;

oY1 AT T s 255 B3 Jals
Maksudnya : Sesungguhnya Kami jadikan untuk neraka jahanam

banyak daripada kalangan jin dan manusia. (Makkiy)
Sarah al-’A‘raf : (7) : 179
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( uai\ )

yang bererti jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 9»3}?\ ) yang membawa

maksud manusia.

12. Firman Allah Ta‘ala :

s o BT E B3 ooV ey il oSla Ty S
Maksudnya :  Apakah patut mereka (membutakan mata) tidak

memperhatikan alam langit dan bumi serta segala apa yang diciptakan
oleh Allah. (Makkiy)

Sarah al-’A‘raf : (7) : 185
Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( P ) yang bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( C)'A}g’\ ) yang membawa pengertian bumi.

13. Firman Allah Ta‘ala :

D5RAx: kb 3 a5 sy A (ools ST i
Maksudnya : Sesiapa yang disesatkan oleh Allah (kerana
keingkarannya), sesiapa pun tidak dapat memberi petunjuk kepadanya

dan Allah membiarkan mereka teraba-raba (kebingungan) dalam
kesesatan. (Makkiy)

Sarah al-’A‘raf : (7) : 186

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata kerja ( ¢2% ) yang

membawa maksud petunjuk adalah berlawanan makna dengan kata nama ( eg—ﬂ-\da )

yang bererti kesesatan.
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14.

Firman Allah Ta‘ala :

VT 5t § 215 5a NI T30 G
Maksudnya : Tiada seorang pun yang dapat menerangkan waktunya
(hari kiamat) melainkan Tuhan. (Huru-hara hari kiamat itu) amatlah
berat (menggerunkan makhluk-makhluk yang ada) di langit dan di bumi.
(Makkiy)
Sarah al-’A‘raf : (7) : 187

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( @\3121»3\ ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sany) )

yang bererti bumi.

15.

Firman Allah Ta‘ala :

G SR AT I L8 5y T A G ) 5 Y G ek LT
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Maksudnya :  Katakanlah: "Aku tidak berkuasa mendatangkan manfaat
bagi diriku dan tidak dapat menolak kemudaratan melainkan apa yang
dikehendaki Allah. Sekiranya aku mengetahui perkara ghaib, tentulah aku
membuat kebajikan sebanyak-banyaknya dan aku tidak akan ditimpa
kemudaratan. Aku ini hanyalah (Pesuruh Allah) yang memberi amaran
(bagi orang-orang yang ingkar) dan membawa berita gembira bagi

orang-orang yang beriman”. (Makkiy)
Sarah al->A‘raf : (7) : 188

Berasaskan kepada spesimen diutarakan di atas, kita dapat menyelami bahawa

kata nama ( B ) yang bermaksud manfaat adalah  bertentangan makna dengan kata

nama ( ) ya ) yang bererti kemudaratan. Di samping itu, Kita juga dapat menyelami

kata nama ( _»% ) yang membawa maksud memberi amaran adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( & ) yang bererti membawa berita gembira.
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3.8 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-‘Anfal

1. Firman Allah Ta‘ala :

Dosarmall o 305 Jardl Jity 1 o

Maksudnya :  Supaya Allah menegakkan kebenaran dan menghapuskan
kebatilan sekalipun golongan yang berdosa itu (kafir) tidak menyukainya.
(Madaniy)

Sarah al-‘Anfal : (8) : 8

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

(Zéﬂ\)yang membawa maksud kebenaran adalah antonim kepada kata nama

(3Ll ) yang bererti kebatilan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

22 g4~

bl e En BT 2ed

Maksudnya :  Supaya Allah hendak membezakan yang jahat (golongan
ingkar) daripada yang baik (golongan beriman. (Madaniy)
Sarah al-‘Anfal : (8) : 37

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( <xall )
yang membawa maksud yang jahat adalah berlawanan makna dengan kata nama

( <kl ) yang bererti yang baik.

3. Firman Allah Ta‘ala ;

5T 300G BAT e Tk
Maksudnya :  Kamu menghendaki harta benda dunia (yang tidak kekal),

sedangkan Allah menghendaki (untuk kamu pahala) akhirat. (Madaniy)
Sarah al-*Anfal : (8) : 67
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Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( \-ui\ )

yang bermaksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( B’)é{ﬁ\ ) yang

membawa pengertian akhirat.

3.9  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Tawbah

1. Firman Allah Ta‘ala :

-
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Maksudnya : Sesungguhnya jumlah bulan di sisi (hukum) Allah ialah dua
belas bulan, (yang telah ditetapkan) dalam Kitab Allah semasa Dia
menciptakan langit dan bumi. (Madaniy)

Siarah al-Tawbah : (9) : 36

Berdasarkan kepada spesimen di atas, Kita dapat menanggapi bahawa kata nama

( &3Ldl ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

L:.l;jT — éi)‘l”:’/;/ 4 v’!’.fn’bi.’g /~_,/JJWT:/’;/ J;L;j
Maksudnya :  Allah menjadikan seruan orang-orang kafir itu paling

rendah dan kalimah Allah (Islam) itu sebagai paling tinggi. (Madaniy)
Sarah al-Tawbah : (9) : 40

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa Kita
memahami bahawa kata nama ( &ﬁd\ ) yang membawa maksud paling rendah adalah

antonim kepada kata nama ( Uﬂ‘ ) yang bererti paling tinggi.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

BT Sl § 380l5 255l Ty dgeans NS5 Blas- Tyl
Maksudnya : Berangkat lah kamu beramai-ramai (berperang pada
jalan Allah) sama ada dalam keadaan ringan (mudah bergerak) ataupun
dalam keadaan berat (kerana pelbagai tanggungjawab) serta berjihad

lah dengan harta benda dan jiwa kamu pada jalan Allah. (Madaniy)
Siarah al-Tawbah : (9) : 41

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( U\AA ) yang
membawa maksud dalam keadaan ringan adalah berlawanan makna dengan kata nama

( Y& ) yang bererti dalam keadaan berat.

4, Firman Allah Ta‘ala :

P
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Maksudnya : Jika engkau (Wahai Muhammad) beroleh sesuatu kebaikan,
(maka kebaikan itu) menyebabkan mereka sakit hati; dan jika engkau
ditimpa sesuatu musibah, mereka berkata: " sesungguhnya kami telah pun
mengambil keputusan (tidak turut berperang) sebelum itu".

Sarah al-Tawbah : (9) : 50

Bersandarkan contoh tersebut, kita dapat menyelami bahawa perkataan (M )
yang bererti musibah adalah sinonim atau termasuk dalam kategori perkataan (‘Lw )
yang bermaksud keburukan. Justeru itu, perkataan ( ‘\-um-o ) dianggap berlawanan

makna dengan perkataan (5\31»5) yang membawa pengertian kebaikan.

5. Firman Allah Ta‘ala ;

4E,¢ -4 4//,/_)54,/¢,« E,,:
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Maksudnya :  Katakan: "Dermakan lah harta kamu sama ada dengan
sukarela ataupun terpaksa, ia sekali-kali tidak akan diterima daripada

kamu. Sesungguhnya kamu adalah orang-orang yang fasik". (Madaniy)
Sarah al-Tawbah : (9) : 53
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Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( lesh )

yang membawa maksud sukarela adalah berlawanan makna dengan kata nama ( EYS )

yang bererti terpaksa.

6. Firman Allah Ta‘ala :

SN SR A )
Maksudnya :  Sesungguhnya Allah jualah yang menguasai langit dan

bumi.
Sarah al-Tawbah : (9) : 116

Berpandukan kepada misal yang tersebut di atas, kita memahami bahawa kata

nama ( PV ) yang bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama

((=2Y)) yang membawa pengertian bumi.

7. Firman Allah Ta‘ala :

A\

Frlm V5 $pie 2885 580 Y
Maksudnya :  Mereka tidak membelanjakan sesuatu perbelanjaan sama
ada kecil ataupun besar. (Madaniy)

1

O

Sarah al-Tawbah : (9) : 121

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 3= ) yang

membawa maksud kecil adalah bertentangan makna dengan kata nama ( 3% yang

bererti besar.
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3.10 Analisis Al-Tibag Dalam Surah Yunus

1. Firman Allah Ta‘ala :

A 3 o3V el Gl a1 8T 2555 3
Maksudnya : Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Allah yang menjadikan

langit dan bumi dalam masa enam hari. (Makkiy)
Sarah Ytanus : (10) : 3

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( i laldl )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'a}iﬂ\ )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

B 5385 55 adll The T aladl Jaz ol 50
Maksudnya : Dia (Allah) yang menjadikan matahari bersinar-sinar
(terang-benderang) dan bulan bercahaya dan Dia yang menentukan
perjalanan setiap satu itu pada tempat peredarannya masing-masing.

(Makkiy)
Sarah Yanus : (10) : 5

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata nama

((’Mﬂ“\)yang membawa maksud matahari adalah antonim kepada kata nama

( 54dll ) yang bererti bulan.

3. Firman Allah Ta‘ala :

s sl e 3Nl epaall § A5l G006 Jlcalad § &)
Maksudnya : Sesungguhnya pada pertukaran malam dan siang silih
berganti dan pada segala apa yang dijadikan oleh Allah di langit dan di

bumi, wujud tanda-tanda kepada kaum yang mahu bertakwa. (Makkiy)
Sarah Ytanus : (10) : 6
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Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( d—dﬂ ) yang bererti malam
adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ’JL&:'J\ ) yang bermakna membuatkan
siang. Selain itu, kita memahami bahawa kata nama ( <23%id) ) yang membawa

maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( CJ'AJ{Y‘ ) yang bererti

bumi.

4, Firman Allah Ta‘ala :

A I R ER P [EPEA N W HUp T FFRA
Maksudnya : Sekiranya Allah menyegerakan pembalasan kejahatan
sebagaimana menyegerakan pembalasan kebaikan, pasti mereka binasa

dan menemui ajal. (Makkiy)
Sarah Yuanus : (10) : 11

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( )»J\ ) yang

membawa maksud kejahatan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( el )

yang bererti kebaikan.

5. Firman Allah Ta‘ala :

o2 3 Y5 el 3 ¥ LT 2 mal b
Maksudnya : Katakanlah (Wahai Muhammad): "Adakah patut kamu
hendak memberitahu kepada Allah mengenai apa yang Dia tidak
mengetahuinya di langit dan di bumi (padahal Allah mengetahui segala-
galanya) (Makkiy)
Sarah Yuanus : (10) : 18

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat dapat menanggapi bahawa kata

nama ( <3Gl ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( (sa5Y¥) ) yang bererti bumi.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

50l 350 gl 13) pREl 155 o [ 185 LT G35 T35
Maksudnya : Apabila Kami memberi manusia merasai rahmat
(kebahagiaan) sesudah mereka ditimpa kesusahan, (serta-merta) mereka
melakukan rancangan untuk menentang ayat-ayat keterangan Kami

(mendustakan dan mengingkarinya). (Makkiy)
Sarah Yanus : (10) : 21

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( jgveR )

yang bererti kesusahan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( m) ) yang

membawa maksud rahmat. Jika diteliti secara terperinci, pasti kita mendapati setiap

rahmat membawa pengertian kesenangan.

7. Firman Allah Ta‘ala :

A 3T 3257 sl 5a
Maksudnya : Dia (Allah) yang memperjalankan kamu di darat dan di
laut (dengan diberi kemudahan menggunakan berbagai jenis kenderaan.
(Makkiy)
Sarah Yuanus : (10) : 22

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( 31.\3\)

yang bererti darat adalah antonim kepada kata nama ( a3l ) yang membawa maksud

laut.

8. Firman Allah Ta‘ala :

VN A A S (WP P P Y e BN AT
Maksudnya :  Datanglah perintah Kami menimpakannya pada waktu
malam atau siang lalu Kami jadikan bumi itu sebagai jelapang padi yang

sudah dituai seolah-olah kelmarinnya tidak ada apa-apa. (Makkiy)
Sarah Yuanus : (10) : 24
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( S ) yang

membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 'Jl& )

yang bererti siang.

9. Firman Allah Ta‘ala :

//E;/ﬂmﬂ w2 e T
Tosiras 50 QAT 3507 350 1505
Maksudnya :  Apa yang ada selepas kebenaran itu hanya kesesatan

belaka. Lantaran itu, bagaimana kamu dapat dipesongkan (dari
kebenaran). (Makkiy)

Sarah Yanus : (10) : 32

Berasaskan kepada spesimen tersebut, dapat difahami bahawa kata nama ( 3>

yang bermaksud kebenaran adalah berlawanan makna dengan kata nama ( (Sl )

yang bererti kesesatan.

10. Firman Allah Ta‘ala :

-f g
|
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Maksudnya : Katakan: "Aku tidak berkuasa menolak kemudharatan dan
juga tidak berkuasa mendatangkan manfaat bagi diriku melainkan apa
yang dikehendaki Allah. (Makkiy)

Sarah Yanus : (10) : 49

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata kerja ( g¥eX ) yang

membawa maksud mudharat adalah berlawanan makna dengan kata kerja ( s )

yang bererti manfaat.
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11.

Firman Allah Ta‘ala :

&

162

§
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Maksudnya : Ketahuilah! Sesungguhnya segala apa yang ada di langit

dan di bumi adalah kepunyaan Allah. Ingatlah! Sesungguhnya janji Allah

itu adalah benar.( Makkiy)
Sarah Yanus : (10) : 55

Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <3kZdl )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'ajﬁ\ )

yang bererti bumi.

12.

Firman Allah Ta‘ala :

Mo Gl 25 land 337 2 oS3 BT U1 Gl 8

Maksudnya : Katakan : "Apakah kamu memikirkan (baik-buruknya)

mengenai rezeki yang diturunkan Allah kepada kamu lalu kamu

mengharamkan sebahagian daripadanya dan menghalalkan sebahagian
yang lain. ?" (Makkiy)

Sarah Yanus : (10) : 59

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( &)~ )

yang bermaksud haram adalah berlawanan makna dengan kata nama ( NPH ) yang

membawa pengertian halal.

13.

Firman Allah Ta‘ala ;
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Maksudnya :  Tidak hilang daripada pengetahuan Tuhanmu walaupun
sebesar zarah apa yang ada di bumi atau di langit dan tidak pula yang
lebih kecil dari itu dan tidak yang lebih besar melainkan semuanya
tertulis dalam Kitab yang nyata. (Makkiy)

Sarah Ytnus : (10) : 61
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Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

( C;'ajﬂ\ ) yang membawa maksud bumi adalah bertentangan makna dengan kata
nama ( +ll ) yang bererti langit. Di samping itu, kata nama (Ll ) yang membawa
maksud lebih kecil adalah antonim kepada kata nama ( )—\S\ ) yang bererti lebih

besar.

14. Firman Allah Ta‘ala :

AN 3 mperpadll 3o b Lo
Maksudnya : Ingatlah! Sesungguhnya kepunyaan Allah siapa yang ada

di langit dan di bumi. (Makkiy)
Sarah Yanus : (10) : 66

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <3Gl ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sany) )

yang bererti bumi.

15. Firman Allah Ta‘ala :

i Sl a8 yiemcd) T (ST Jos (sl 5
Maksudnya :  Dia lah yang menjadikan malam bagi kamu supaya kamu
dapat beristirehat dan menjadikan siang terang-benderang (supaya kamu

dapat berusaha). (Makkiy)
Sarah Yuanus : (10) : 67

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( (R ) yang membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( &) ) yang bererti siang.
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16. Firman Allah Ta‘ala :

SN R PR e
Maksudnya : Dia (Allah) Maha Kaya, kepunyaanNya apa yang ada di
langit dan di bumi. (Makkiy)
Sarah Ytnus : (10) : 68

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <34l ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( [)'ajﬁ!\ )

yang bererti bumi.

17. Firman Allah Ta‘ala :

2T e 2T 3 136 Tyl
Maksudnya : Katakan (Wahai Muhammad) : "Perhatikanlah apa yang
ada di langit dan di bumi (yang membuktikan keesaan Allah dan
kekuasaan Nya). (Makkiy)
Sarah Yuanus : (10) : 101

Daripada spesimen yang diutarakan di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata

nama ( & gl ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( C)'A}iﬁ‘ ) yang bererti bumi.

18. Firman Allah Ta‘ala :

a3 N6 4% 3L s o VA s S 7oy S0 AL 0l
Maksudnya :  Sekiranya Allah menimpakan kemudaratan kepada mu,
tiada sesiapa yang dapat menghidangkannya melainkan Dia. Sekiranya
Dia menghendaki kebaikan kepada mu, tiada sesiapapun yang dapat
menghalangi limpah kurnia Nya. (Makkiy)

Sarah Yanus : (10) : 107
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( )n )
yang bererti kebaikan adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( Sy ) yang

membawa maksud kemudharatan. Secara tersuratnya, setiap kemudharatan pasti

membawa pengertian ( g% ) iaitu keburukan.

3.11  Analisis Al-Tibaq Dalam Sarah Had
1. Firman Allah Ta‘ala :
Teaty i 4 ST ) AT s
Maksudnya :  Agar kamu tidak menyembah sesuatupun melainkan Allah.

Sesungguhnya Aku diutus oleh Allah kepada kamu sebagai pemberi
amaran dan pembawa berita gembira. (Makkiy)

Sarah Had : (11) : 2

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( _»3 ) yang

bermaksud pemberi amaran adalah berlawanan makna dengan kata nama ( & ) yang

membawa pengertian pembawa berita gembira.

2. Firman Allah Ta‘ala :
ot e GBS eyl hkind 2
Maksudnya : Allah mengetahui tempat kediaman dan tempat

simpanannya. Semuanya itu tersurat di dalam Kitab (Luh Mahfuz) yang
nyata. (Makkiy)

Sarah Had : (11): 6

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( & )
yang membawa maksud tempat kediaman adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( &3 ) yang bererti tempat simpanan.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

FSN AT SE PR [
Maksudnya : Dia (Allah) yang menjadikan langit dan bumi dalam enam
hari (masa). (Makkiy)

AL

Sarah Had : (11) : 7

Berdasarkan spesimen di atas, kita dapat menghayati dengan jelas bahawa kata

nama ( <3Gl ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna dengan

kata nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

4, Firman Allah Ta‘ala :

- cugyt o 21 E7 2 38a 4o Tgg coo Toocs 3iEs T
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Maksudnya :  Sesungguhnya jika Kami memberinya kesenangan selepas

kesusahan yang menimpanya, tentu ia akan berkata: "telah hilang segala
kesusahan daripadaku. (Makkiy)

Sarah Had : (11) : 10
Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( =)

yang bermaksud kesenangan adalah bertentangan makna dengan kata nama ( ¢)a )

yang bererti kesusahan.

5. Firman Allah Ta‘ala :

L ke Glax Gl s LB
Maksudnya : Apabila datang (perlaksanaan) perintah Kami, Kami

jadikan yang di atasnya jatuh ke bawah (negeri kaum Lut itu
diterbalikkan). (Makkiy)

Sarah Had : (11) : 82

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( Ylle )
yang membawa maksud yang di atas adalah berlawanan makna dengan kata nama

( W&l ) yang bererti yang di bawah.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

-
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Maksudnya :  Pada masa datangnya (hari kiamat), tidak seorangpun
dapat berkata-kata (membela diri atau memohon pertolongan) melainkan
dengan izin Allah. Lalu di antara mereka ada yang celaka dan ada pula

yang berbahagia. (Makkiy)
Sarah Had : (11) : 105

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( @m ) yang membawa maksud yang celaka adalah bertentangan makna dengan

kata nama ( Dad ) yang bererti yang berbahagia.

7. Firman Allah Ta‘ala :

SN RSN AT TS W IR (5
Maksudnya : Mereka kekal di dalamnya (neraka) selama ada langit dan

bumi melainkan menurut kehendak Tuhanmu. (Makkiy)
Sarah Had : (11) : 107

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <13l ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( :yaj‘ﬁ\ )

yang bererti bumi.

8. Firman Allah Ta‘ala :

&5 1 G ) N Srpet AT a5 U b e 22T 4
Maksudnya : (Orang-orang yang berbahagia) kekal di dalam Syurga
selama ada langit dan bumi melainkan menurut kehendak Tuhanmu.

(Makkiy)
Sarah Had : (11) : 108
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <32l ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sary) )

yang bererti bumi.

9. Firman Allah Ta‘ala :

Dombias Wl ol o3l U 715 Ol U
Maksudnya :  Tuhan mu tidak sekali-kali hendak membinasakan mana-
mana negeri dengan sebab kezaliman penduduknya selagi mereka
sentiasa memperbaiki keadaan sesama sendiri (mengerjakan kebaikan).

(Makkiy)
Sarah Had : (11) : 117

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata nama

( &3»Liat ) yang bererti orang yang mengerjakan kebaikan adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( eﬂa ) yang membawa maksud kezaliman. Sekiranya kita

menerobos lebih jauh, pasti setiap kezaliman itu membawa keburukan.

10. Firman Allah Ta‘ala :
el Ty 4T o 2l SN Bl R 85
Maksudnya :  Sempurnalah janji Tuhan mu : "Sesungguhnya Aku akan

memenuhi neraka jahanam dengan sekalian jin dan manusia (yang

berdosa) bersama-sama. (Makkiy)
Sarah Had @ (11) : 119

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata kerja ( 4-»1\ ) yang

bermaksud jin adalah bertentangan makna dengan kata nama ( Sl ) yang membawa

pengertian manusia.
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11. Firman Allah Ta‘ala :

£ 0. s 7

A AT s dlly 2T w5 2T 8
Maksudnya : Allah jua yang mengetahui rahsia langit dan bumi dan

kepada Nya dikembalikan segala urusan. (Makkiy)
Sarah Had @ (11) : 123

Berpandukan kepada misal yang dikemukakan di atas, kita memahami bahawa

kata nama ( t}“—!\j\-’eid\ ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna

dengan kata nama ( C;'ajﬁ\ ) yang bererti bumi.

3.12 Analisis Al-Tibag Dalam Surah Yusuf

1. Firman Allah Ta‘ala :

50315 AT 6 - s ol oo VT eopa sl LG
Maksudnya : Wahai Tuhan yang menciptakan langit dan bumi, Engkau

lah pelindung ku di dunia dan di akhirat. (Makkiy)
Sarah Yuasuf : (12) : 101

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata

nama(fb\jm\)yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan

kata nama ( [)'43{2\ ) yang bererti bumi. Begitu juga kata nama ( Ay ) yang bererti

dunia adalah antonim kepada kata nama('é)’;{y\)yang bermakna akhirat.

2. Firman Allah Ta‘ala :

Gele onda 20Nl wpea il 8312 5 i)
Maksudnya : Betapa banyak tanda-tanda kekuasaan Allah di langit dan
di bumi yang mereka melaluinya (menyaksikannya berulang kali semasa

mereka pergi dan datang). (Makkiy)
Sarah Yasuf :(12):105
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Sl Ll ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

3.13 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Ra‘d

1. Firman Allah Ta‘ala :

FENE P
Maksudnya : Dia (Allah) mempermudah kan (menundukkan) matahari
dan bulan (untuk faedah makhluk-makhluk Nya). Setiap satu dari

keduanya beredar menurut masa yang telah ditetapkan. (Madaniy)
Sarah al-Ra‘d : (13) : 2

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata

nama ( Gzl ) yang membawa maksud matahari adalah antonim kepada kata nama

( >=d) ) yang bererti bulan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

D3 a3 i 805 3 ) 56T T 2

Maksudnya : Dia (Allah) menutup siang dengan malam (silih berganti).

Sesungguhnya perkara itu menjadi tanda kekuasaan Allah bagi kaum
yang berfikir. (Madaniy)

Sarah al-Ra‘d : (13) : 3

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( d—\m ) yang

membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )Léfd\ ) yang

bererti siang.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

S T I N N PR TR

Olyme 285 Olse S5 p0 05 oiel e o

Maksudnya : (Di bumi) terdapat kebun-kebun anggur dan pelbagai jenis
tanaman serta pohon-pohon tamar (kurma) yang berumpun dan yang

tidak berumpun.
Sarah al-Ra‘d : (13) : 4

Bersumberkan contoh di atas, kita dapat menyelami bahawa perkataan ( f)\}:'t-ga )

yang bermakna berumpun adalah antonim kepada perkataan ( ub—ua)-\f—) yang

bermaksud tidak berumpun.

4, Firman Allah Ta‘ala :

PR N o

A S R T E C Iy e PEA G Ry

Maksudnya :  Mereka meminta kepada mu menyegerakan kedatangan
perkara buruk (azab yang dijanjikan) sebelum mereka memohon
kebaikan. Sesungguhnya telah banyak contoh sebelum mereka peristiwa-
peristiwa azab yang telah menimpa orang-orang kafir seperti mereka.
(Madaniy)

Sarah al-Ra‘d: (13) : 6

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( w\ ) yang

bermaksud keburukan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( LAl ) yang

membawa pengertian kebaikan.

5. Firman Allah Ta‘ala :

JIL LU JJL:,DW 38 o3
Maksudnya : (Begitu juga) yang bersembunyi pada waktu malam atau

yang keluar berjalan pada waktu siang. (Madaniy)
Sarah al-Ra‘d: (13) : 10
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( i ) yang
membawa maksud malam adalah bertentangan makna dengan kata nama ( S )

yang bererti siang.

6. Firman Allah Ta‘ala :

Gabs 635 ol vyl sl 5
Maksudnya : Dia (Allah) yang memperlihatkan kepada kamu kilat yang
menimbulkan ketakutan (petir yang menyambar) dan pengharapan
(turunnya hujan).
Sarah al-Ra‘d : (13) : 12
Daripada ayat di atas, dapat difahami bahawa apabila kita melihat kilat, fikiran
kita terus menanggapi dua perkara iaitu ketakutan disambar petir dan pengharapan

mengenai turunnya hujan serta tiada perkara ketiga yang menerjah fikiran kita. Lantaran

itu, perkataan (<)) adalah dianggap bertentangan makna dengan perkataan ( bl ).

7. Firman Allah Ta‘ala :

LT 5050 gl Gy B3k ool copealll 3 o S 5
Maksudnya : Sekalian makhluk yang ada di langit dan di bumi tunduk
kepada Allah sama ada secara sukarela ataupun terpaksa. (Demikian
juga) bayang-bayang mereka di waktu pagi dan petang. ( Madaniy )

Sarah al-Ra‘d: (13) : 15

Daripada spesimen di atas, kita mendapati bahawa kata nama ( <)3%Zd) ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &hjﬂ‘ ) yang
bererti bumi. Di samping itu, kita memahami bahawa kata nama ( e sk ) yang

membawa maksud sukarela adalah berlawanan makna dengan kata nama ( EYS )
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yang bererti terpaksa.  Selain itu, kata nama ( 3% ) yang membawa maksud waktu

pagi adalah bertentangan makna dengan kata nama ( JiaY ) yang bererti waktu

petang.

8. Firman Allah Ta‘ala :

<
@
Z e E
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Maksudnya : Dan kepada Allah jualah sekalian makhluk yang wujud di
langit dan di bumi tunduk dan sujud sama ada secara sukarela ataupun
terpaksa; dan (demikian juga) bayang-bayang mereka pada waktu pagi
dan petang. Katakanlah (Wahai Muhammad): "Siapakah Tuhan yang
memelihara dan mentadbirkan langit dan bumi? Jawablah: "Allah".
Katakanlah : " kalau demikian, Adakah patut kamu menjadikan benda-
benda yang lain daripada Allah sebagai Pelindung dan Penolong, yang
tidak dapat mendatangkan sebarang manfaat bagi dirinya sendiri dan
tidak dapat menolak sesuatu kemudharatan. Katakanlah : Adakah sama
orang yang buta dengan orang yang celik atau adakah sama keadaan

gelap-gelita dengan cahaya yang terang benderang.
Sarah al-Ra‘d : (13): 16

Berpandukan contoh di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama (t“—ﬂjm\)
yang bererti langit adalah antonim kepada kata nama ( [)zjy\ ) yang bermakna bumi.
Di samping itu, kita mendapati bahawa kata nama ( Las ) yang bererti manfaat adalah
antonim kepada kata nama (\312:) yang bermakna kemudaratan. Demikian juga kata
nama (@’ﬁf‘—gf\) yang bererti orang yang buta adalah bertentangan makna dengan kata
nama (O==2) yang bermakna orang yang celik. Tidak ketinggalan juga, kata nama

(@Lﬁlﬂ‘) yang bererti gelap-gelita berlawanan makna dengan kata nama (3}3\) yang

bermakna cahaya terang benderang.
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0. Firman Allah Ta‘ala :

UUa.Jbg}J ‘SJ‘UJ«AJ uU .A§

Maksudnya :  Demikianlah Allah memberi contoh perbandingan tentang
perkara yang benar dan yang salah. (Madaniy)
Sarah al-Ra‘d : (13) : 17

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Gsall ) yang

bermaksud perkara yang benar adalah antonim kepada kata nama ( J:LW ) yang

bererti perkara yang salah.

10. Firman Allah Ta‘ala :

ATl Tyt ss es e e)) L 20

Maksudnya :  Orang-orang yang mendermakan dari apa yang Kami

kurniakan kepada mereka secara tersembunyi ataupun secara terbuka
dan mereka pula menolak kejahatan dengan cara yang baik. (Madaniy)

Sarah al-Ra‘d : (13) : 22

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( bu ) yang bererti
tersembunyi adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Ldle ) yang bermakna
terbuka. Manakala kata nama ( 4iall ) yang bermaksud baik adalah antonim kepada

kata nama (33333‘ ) yang membawa pengertian kejahatan.

3.14 Analisis Al-Tibag Dalam Surah ’Ibrahim

1. Firman Allah Ta‘ala ;

,o.@.)) QJL))),J‘ JlQLAM‘wal/C}:JVLJ‘LJJJ‘u&

Maksudnya :  (Inilah) Kitab yang Kami turunkannya kepada mu supaya
dapat mengeluarkan manusia daripada kegelapan (kekufuran) kepada
cahaya (keimanan) dengan izin Tuhan mereka. (Makkiy)

Sarah ’lbrahim : (14) : 1
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Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

(&L’«ijﬂ\ ) yang bermaksud kegelapan adalah bertentangan makna dengan kata nama

( U5 ) yang membawa pengertian cahaya.

2. Firman Allah Ta‘ala :

ooV 3 Loyl 3G el &i

Maksudnya : Allah jua yang memiliki segala apa yang ada di langit dan
di bumi. (Makkiy)

Sarah ’lbrahim : (14) : 2

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( @\jm\ ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

ol Jledlil 7, 8058 2 31 TGy, L0 wllsf 4
Maksudnya : Sesungguhnya Kami telah mengutuskan Nabi Musa
dengan tanda-tanda keterangan Kami (sambil Kami berfirman) :
Hendaklah Engkau mengeluarkan kaum mu daripada kegelapan

(kekufuran) kepada cahaya (keimanan) . (Makkiy)
Sarah ’lbrahim : (14) : 5

Bersumberkan contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama

(QL’JH\ ) yang membawa maksud kegelapan adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( )331\ ) yang bererti cahaya.
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4. Firman Allah Ta‘ala :

2
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Maksudnya : Rasul-rasul mereka bertanya: "Patutkah berlakunya
sebarang keraguan tentang kewujudan Allah yang mencipta langit dan
bumi. (Makkiy)

Sarah ’lbrahim : (14) : 10

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <l 5zl )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'ajﬁ\ )

yang bererti bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

e 3 U 0 Jm e il sl il S1ems s i
Maksudnya : la meneguknya (air nanah) dan hampir-hampir tidak
dapat diterima oleh tekaknya (kerana busuk) dan ia didatangi
(penderitaan) kematian dari segala penjuru sedangkan ia tidak pula mati

(supaya terlepas dari azab seksa itu). (Makkiy)
Sarah ’lbrahim : (14) : 17

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama(‘}ﬁ}ﬂ‘)yang membawa maksud kematian adalah antonim kepada kata nama

( u-w L ) yang bererti ia tidak mati (terus hidup).

6. Firman Allah Ta‘ala ;

S Gy eyt e & 215 T

Maksudnya : Tidakkah engkau memerhatikan bahawa Allah telah

menciptakan langit dan bumi dengan penuh kebenaran (cara yang sangat
berhikmat). (Makkiy)

Sarah ’lbrahim : (14) : 19
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Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama (<l sLaZdl)

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Af){ﬁ\ )

yang bererti bumi.

7. Firman Allah Ta‘ala :

15T 515 338 Tl f 38 AT e 135 Godll ) 5 01
Maksudnya : Tidakkah Engkau melihat (merasa ajaib) orang yang
menukar nikmat Allah dengan kekufuran dan menempatkan kaum mereka

dalam kebinasaan? (Makkiy)
Sarah ’lbrahim : (14) : 28

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, Kita dapat menyelami bahawa kata

nama ( <=3 ) yang membawa maksud nikmat adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( \)95 ) yang bererti kekufuran.

8. Firman Allah Ta‘ala :

ASes 1 55 L Tpmaely 33l 15080 155002 ol ool 5
Maksudnya : Katakanlah kepada hamba-hamba Ku yang beriman :
Hendaklah mereka mendirikan sembahyang dan mendermakan dari apa
yang Kami kurniakan kepada mereka sama ada secara tersembunyi

ataupun secara terang-terangan (zahir). (Makkiy)
Sarah ’lbrahim : (14) : 31

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( U—u )

yang bermaksud tersembunyi adalah berlawanan makna dengan kata nama ( wﬂr— )

yang membawa pengertian terang-terangan.
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0. Firman Allah Ta‘ala :

0L 7 Ul oVl ope i Glo o T 0

Maksudnya : Allah yang menciptakan langit dan bumi serta menurunkan
hujan dari langit. (Makkiy)

Sarah ’lbrahim : (14) : 32

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( &\3\.&&\ )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Af){ﬁ\ )

yang bererti bumi.

10. Firman Allah Ta‘ala :

o g8 @ ,/&,/.,//,/a,,/ _ ¥ o g8 7 .
Maksudnya : Dia (Allah) yang menjadikan matahari dan bulan sentiasa
beredar untuk kemudahan kamu serta menjadikan malam dan siang bagi

faedah hidup kamu. (Makkiy)
Sarah ’lbrahim : (14) : 33

Berasaskan kepada spesimen tersebut, Kita dapat memahami bahawa kata hama

( u—wﬂ\ ) yang membawa maksud matahari adalah bertentangan makna dengan kata
nama (}2\33\ ) yang bererti bulan. Begitu juga dengan kata nama ( dﬂ\ ) yang
membawa pengertian malam adalah antonim kepada kata nama ( )Lé-iﬂ\ ) yang bererti

siang.

11. Firman Allah Ta‘ala :

e £ow - £ g gt
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Maksudnya : (Ingatlah) Pada hari bumi ini diganti dengan bumi yang
lain, demikian juga langit. Manusia semuanya keluar berhimpun
mengadap Allah yang Maha Esa lagi Maha Berkuasa. (Makkiy)
Sarah ’lbrahim : (14) : 48
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Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama
(&3l ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

( SaNI ) yang bererti bumi.

3.15 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Hijr
1. Firman Allah Ta‘ala :

- . vl P >~ 7 2 - z 237 o - ERY
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Maksudnya : Sesungguhnya Kami mengetahui orang-orang yang
bersegera (dalam melakukan kebaikan) di antara kamu dan mengetahui
orang-orang yang melambatkan.( Makkiy)

Sarah al-Hijr : (15) : 24
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( QMM\ ) yang
membawa maksud orang-orang yang bersegera adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( u—uuM\ ) yang bererti orang-orang yang melambatkan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

Maksudnya :  Kami jadikan (negeri kaum Lut) yang di atas menjadi di

bawah (diterbalikkan bumi) dan Kami hujani dengan batu dari tanah liat
yang dibakar. (Makkiy)

Sirah al-Hijr : (15) : 74

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Y&\e )

yang membawa maksud yang di atas adalah berlawanan makna dengan kata nama

( %¥ll ) yang bererti yang di bawah.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

G ) U G5 oV o Gl G
Maksudnya : Tiadalah Kami (Allah) mencipta langit dan bumi serta

segala apa yang ada di antara keduanya melainkan dengan penuh
kebenaran (cara yang sangat berhikmat). (Makkiy)

Sarah al-Hijr : (15) : 85

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <l 5zl )

yang bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'AJ{Y‘ ) yang

bererti bumi.

3.16  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Nahl

1. Firman Allah Ta‘ala :

Do A e GG TNl panil gl
Maksudnya : Dia (Allah) menciptakan langit dan bumi dengan penuh
kebenaran (cara yang berhikmat). Maha Tinggi Tuhan daripada apa yang
mereka sekutu kan (perbuatan syirik). (Makkiy)
Sarah al-Nahl : (16) : 3

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( P ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( (=a>Y) ) yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

Saally GonadTy 5L LT (e 5
Maksudnya : Dia (Allah) mempermudah kan bagi kamu malam dan
siang serta matahari dan bulan. (Makkiy)

Sarah al-Nahl : (16) : 12
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( d—tﬂ\ ) yang

membawa maksud malam adalah bertentangan makna dengan kata nama ( )Qf\l\ )

yang bererti siang.

3. Firman Allah Ta‘ala :

de
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Maksudnya :  Makhluk-makhluk itu tetap akan mati, bukannya kekal
hidup. Mereka tidak mengetahui bilakah akan dibangkitkan (menerima

balasan).
Sarah al-Nahl : (16) : 21

Berdasarkan spesimen yang ditunjukkan di atas, kita dapat menghayati bahawa

kata nama ( &‘jfj ) yang membawa maksud makhluk-makhluk yang mati adalah tidak
berlawanan makna dengan kata nama ( 5‘-35 %€ ) yang bererti makhluk-makhluk
yang tidak hidup. Namun apabila kata nama ( &\ﬁi ) bertentangan dengan kata nama

( g‘ég ), ia dikategorikan dalam kumpulan al-tibag.

4. Firman Allah Ta‘ala :

C}/// o =
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Maksudnya :  Di antara mereka (yang menerima seruan Rasul itu), ada
yang Allah memberi petunjuk dan ada pula yang berhak ditimpa
kesesatan. (Makkiy)

Starah al-Nahl : (16) : 36

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata kerja ( P ) yang

bermaksud memberi petunjuk adalah antonim kepada kata nama ( ANl ) yang

bererti kesesatan.
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5. Firman Allah Ta‘ala :

AL 15 e 2N 3 el 5 G Sni
Maksudnya : Kepada Allah jua tunduk (sujud) segala apa yang ada di
langit dan di bumi (terdiri) daripada makhluk yang melata serta para

malaikat. (Makkiy)
Sarah al-Nahl : (16) : 49

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama

( &\3\.;1,3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

6. Firman Allah Ta‘ala :

G528 780 Gl ST 45 LoiNT enndll g G4
Maksudnya : Kepunyaan Allah segala apa yang ada di langit dan di
bumi dan agama (ibadat dan ketaatan) selama-lamanya untuk Allah.

Justeru itu, tidaklah wajar kamu takut selain daripada Allah. (Makkiy)
Sarah al-Nahl : (16) : 52

Daripada spesimen yang diutarakan di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata

nama ( <23%Zd) ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna dengan

kata nama ( (=a>Y) ) yang bererti bumi.

7. Firman Allah Ta‘ala :

bnyd 6 sl (K2l 15 28 AT abaii h K U

Maksudnya :  Apa-apa nikmat yang ada pada kamu, ianya daripada

Allah. Kemudian apabila kamu ditimpa kesusahan, kepada Nya lah kamu
meraung meminta pertolongan. (Makkiy)

Starah al-Nahl : (16) : 53
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( “yall ) yang

bererti kemudaratan adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( 4xx% ) yang
membawa maksud nikmat. Sekiranya kita pergi lebih jauh, kita dapat menghayati

bahawa kata nama (%3 ) mengandungi pengertian manfaat.

8. Firman Allah Ta‘ala :

Ea 23Vl epadll o U))»éjéu-w VG AT QJ-;Q-: TRV
Maksudnya : Mereka menyembah benda-benda selain daripada Allah
yang tidak mampu memberikan mereka sebarang rezeki daripada langit

dan bumi .
Sarah al-Nahl : (16) : 73

Berdasarkan contoh di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama

( &\;ind\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

9. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya :  Orang yang Kami kurniakan kepadanya rezeki yang baik

(harta kekayaan) dari kami lalu ia menafkahkan sebahagian daripada

hartanya sama ada secara bersembunyi ataupun secara terbuka.
(Makkiy)

Sarah al-Nahl : (16) : 75

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( U»: ) yang

membawa maksud secara bersembunyi adalah antonim kepada kata nama ( ' &> )

yang bererti secara terbuka.
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10. Firman Allah Ta‘ala :
[ £ s B . e g
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Maksudnya : Allah jua yang mengetahui segala rahsia langit dan bumi.
Starah al-Nahl : (16) : 77

Daripada contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( &\3\.&&\ )

yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan kata nama ( C)'ajﬁ\ )

yang bererti bumi.

11. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Sesiapa yang mengerjakan perbuatan baik daripada

kalangan lelaki atau perempuan dalam keadaan is beriman,
sesungguhnya Kami (Allah) akan menghidupkannya dalam kehidupan

yang baik. (Makkiy)
Sarah al-Nahl : (16) : 97

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( KA )
yang bermaksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ol ) yang

membawa pengertian perempuan.

12. Firman Allah Ta‘ala :

B 1y s 1k OaSTT e JTss L 10,85 Y5
Maksudnya :  Janganlah kamu berkata dusta menurut ucapan lidahmu

menyatakan: "Ini halal dan ini haram™. (Makkiy)
Sarah al-Nahl : (16) : 116
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( Pa )

yang membawa maksud halal adalah berlawanan makna dengan kata nama ( a0~ )

yang bererti haram.

13. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Kami memberikan kepadanya kebaikan di dunia dan
sesungguhnya ia pada hari akhirat adalah daripada orang-orang yang
soleh.

Sarah al-Nahl : (16) : 122

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( L\-’ﬂ‘ ) yang membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( 3');?\ ) yang bererti akhirat.

3.17  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-’Isra’

1. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya :  Manusia mendoakan (memohon ditimpa) kejahatan
sebagaimana ia mendoakan kebaikan dan sememangnya manusia itu

(tabiat) terburu-buru. (Makkiy)
Sarah al-’Isra’ : (17) : 11

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( )»J\ )

yang membawa maksud kejahatan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 3l )

yang bererti kebaikan.
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2. Firman Allah Ta‘ala :

~ g~ T 2o -~ /’&,N ¢~ T T

Spare Tl Wlazy STk Upmedd gl 56015 JUT e
Maksudnya : Kami (Allah) menjadikan malam dan siang itu sebagai dua
tanda (kekuasaan kami), lalu Kami padamkan tanda malam itu (sehingga
menjadi gelap-gelita) dan Kami jadikan tanda siang itu terang-

benderang.
Sarah al-’Isra’ : (17) : 12

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati dua posisi kata nama ( d—\ﬂ\ ) yang
bererti malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 3@\ ) yang bermakna

siang.

3. Firman Allah Ta‘ala :

51 ST e 3215 el e Rea Bl
Maksudnya : Apakah wajar Tuhan kamu memilih anak-anak lelaki untuk
kamu dan Dia sendiri mengambil bagi diri Nya anak-anak perempuan

daripada kalangan malaikat ? (Makkiy)
Sarah al-’Isra’ : (17) : 40

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( (= ) yang

bermaksud anak-anak lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Eﬁj ) yang

membawa pengertian anak-anak perempuan.

4, Firman Allah Ta‘ala ;

G o 3Ty A g )T § 4.3
Maksudnya : Langit yang tujuh dan bumi serta sekalian makhluk yang

ada padanya sentiasa bertasbih (memuji kebesaran) bagi Allah (Makkiy)
Sarah al-’Isra’ : (17) : 44
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Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3&1&\ )

yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama ( C}'Aﬂ\ ) yang

bererti bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

PN el § ey AT EE S
Maksudnya : Tuhan mu lebih mengetahui mengenai sekalian makhluk

yang ada di langit dan di bumi.) (Makkiy)
Sarah al-"Isra’ : (17) : 55

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

(&5Wdl Y yang  bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama

((=2Y)) yang membawa pengertian bumi.

6. Firman Allah Ta‘ala :
S0P R 6 UGN 05 o B T S R 5
Maksudnya : Apabila kamu ditimpa bahaya di lautan, (pada saat itu)
lenyaplah (dari ingatan kamu) makhluk-makhluk yang kamu seru selain
daripada Allah. Tetapi apabila Allah menyelamatkan kamu ke daratan,

kamu terus berpaling tadah (tidak mengingati Nya).
Sarah al-’Isra’ : (17) : 67

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( a3l ) yang
membawa maksud lautan adalah bertentangan makna dengan kata nama ( 3 ) yang

bererti daratan.
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7. Firman Allah Ta‘ala :

el T o rggsj;;{;@@al & eiling 231 o LS Ay

Maksudnya : Sesungguhnya Kami memuliakan anak-anak Adam dan

Kami memberi mereka pelbagai kenderaan di darat dan di laut serta

Kami mengurniakan rezeki kepada mereka daripada benda yang baik-
baik. (Makkiy)

Sarah al-’Isra’ : (17) : 70

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata nama
( 5d1) yang bererti darat adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 2! ) yang

membawa maksud laut.

8. Firman Allah Ta‘ala :

PP CAP Y _ -3 .- /31¢\1//,
/c)La.Aﬂgh&é’) 6}¢>J|ua.g> ZeadY 13|

Maksudnya : Jika (engkau melakukan) demikian, tentulah Kami akan
menjadikan kamu merasa kesengsaraan yang berganda semasa hidup dan
kesengsaraan yang berganda juga sesudah mati. (Makkiy)

Sarah al-’Isra’ : (17) : 75

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( sall ) yang

membawa maksud hidup adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Eilaall ) yang

bererti mati.

9. Firman Allah Ta‘ala :

G5 08 Sl &) Y3455 52072 53

Maksudnya : Katakanlah:" Telah datang kebenaran (Islam) dan

lenyaplah kebatilan (kepalsuan). Sesungguhnya kebatilan itu pasti
lenyap”. (Makkiy)

Sarah al-’Isra’ : (17) : 81
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( uai\ )
yang membawa maksud kebenaran adalah berlawanan makna dengan kata nama

( dLUll ) yang bererti kebatilan

10. Firman Allah Ta‘ala :

ol s e 156 of Je £adls Suiieaiasl o) 5

Maksudnya : Katakanlah: "Sesungguhnya jika sekalian manusia dan jin

berhimpun untuk membawa datang sesuatu yang sebanding dengan Al-
Quran ini. (Makkiy)

Sarah al-’Isra’ : (17) : 88

Berpandukan kepada misal di atas, Kita dapat merenungi bahawa kata nama
( uﬂ‘ ) yang bererti jin adalah antonim kepada kata nama ( uau‘ﬂ‘ ) yang membawa

maksud manusia.

11. Firman Allah Ta‘ala :

PP £ - & JE P AT .51/4-445;,,,5//5
Ak Gl 0l o 2B ()N el Gl sl Al ol My G5
Maksudnya : Apakah mereka tidak memikirkan bahawa Allah yang

menciptakan langit dan bumi berkuasa menciptakan orang yang seperti

mereka (dalam bentuk yang baharu). (Makkiy)
Sarah al-"Isra’ : (17) : 99

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <352l ) yang

bermaksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( [)'aj\i\ ) yang

membawa pengertian bumi.
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12. Firman Allah Ta‘ala :

ol Nl et 2T 5 ), Vs U3l T sl 11 06
Maksudnya : Dia (Nabi Musa) berkata: "Sebenarnya kamu (Firaun)
telah mengetahui bahawa tiada yang menurunkan mukjizat-mukjizat ini
melainkan Tuhan yang mentadbir langit dan bumi sebagai bukti-bukti

(yang menerangkan kebenaran). (Makkiy)
Sarah al-’Isra’ : (17) : 102

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menanggapi bahawa

kata nama ( &\5\;&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( C;'ajﬁ\ ) yang bererti bumi.

13. Firman Allah Ta‘ala :

P _ Zw g . 7. E~_ é/ PP ad L2 E e
(2353 ke NS Gy U5 3Ly addpl 3305

Maksudnya : Dengan penuh kebenaran, Kami turunkannya (Al-Quran)
dan dengan penuh kebenaran, ia turun. Kami tidak mengutus mu (Wahai
Muhammad) melainkan sebagai pembawa berita gembira dan pembawa
amaran. (Makkiy)

Sarah al-’Isra’ : (17) : 105
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( bum ) yang
membawa maksud pembawa berita gembira adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( 3% ) yang bererti pembawa amaran.

3.18 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Kahf

1. Firman Allah Ta‘ala ;

Gl 053 oo 152 30 J o3 VT gt &5 U5 10 s
Maksudnya : Lalu mereka (pemuda Ashabul Kahfi) berkata: "Tuhan
Kami ialah Tuhan yang mentadbirkan langit dan bumi. Kami sekali-kali

tidak akan menyembah Tuhan selain daripada Nya. (Makkiy)
Sturah al-Kahf : (18) : 14
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( <3l )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Af){ﬁ\ )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

5555 s BT i
Maksudnya : Dan kamu menyangka mereka sudah bangkit sedangkan
mereka masih tidur. (Makkiy)

Sarah al-Kahf : (18) : 18

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Ua\s—" ) yang
membawa pengertian bangkit (dari tidur) adalah bertentangan makna dengan kata nama

( Py ) yang bererti tidur.

3. Firman Allah Ta‘ala :

Maksudnya : Katakan (Wahai Muhammad): "Allah jua yang lebih
mengetahui tentang berapa mereka tinggal (dalam gua). Allah

mengetahui segala rahsia langit dan bumi. (Makkiy)
Sarah al-Kahf : (18) : 26

Daripada spesimen yang diutarakan di atas, kita mampu menerobos bahawa kata

nama ( :i’\jw‘ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( (sa5Y¥) ) yang bererti bumi.
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4. Firman Allah Ta‘ala :

2.2 - 2 S TR e <. A ,“—"/// /’N/sv",
4425 Oy (515 83980L o505 Tse b el e St
Maksudnya : Sabarkan lah diri mu bersama orang-orang yang menyeru

(beribadat) Tuhan mereka pada waktu pagi dan petang dalam keadaan

mengharapkan keredaan Allah semata-mata. (Makkiy)
Suarah al-Kahf : (18) : 28

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 3 g2zl )

yang membawa maksud waktu pagi adalah antonim kepada kata nama ( (%=1 ) yang

bererti waktu petang.

5 Firman Allah Ta‘ala :

LT W) 58 5 5o 5308 ¥ il s JU Gl 0505855
Maksudnya : Mereka berkata:" Aduhai celaka nya kami, Apakah
gerangan nya Kitab ini yang tidak meninggalkan perkara kecil dan tidak

juga yang besar melainkan semua dihitung nya!" (Makkiy)
Sarah al-Kahf : (18) : 49

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( e,.a.o ) yang

membawa maksud perkara kecil adalah berlawanan makna dengan kata nama ( y-us )

yang bererti perkara besar.

6. Firman Allah Ta‘ala :
S BN O DA E N A
Maksudnya : Aku tidak memanggil mereka menjadi saksi dalam

penciptaan langit dan bumi dan tidak juga dalam menciptakan diri

mereka sendiri. (Makkiy)
Siarah al-Kahf : (18) : 51
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nama ( <34l ) yang bermaksud langit  adalah

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( (=¥ ) yang membawa pengertian bumi.

7.

Firman Allah Ta‘ala :

. s . B
2 Vg3 YU Ty e (]

Maksudnya : Kami tidak mengutus Rasul-rasul melainkan sebagai
pembawa berita gembira dan pembawa amaran. Orang-orang kafir itu
membantah dengan alasan yang penuh kepalsuan untuk menghapuskan

kebenaran. (Makkiy)
Suarah al-Kahf : (18) : 56

berlawanan makna dengan kata

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( u-uum ) yang bererti

pembawa berita gembira adalah berlawanan makna dengan kata nama ( (2 )3-‘-“- ) yang

bermakna

pembawa amaran. Manakala kata nama ( J&Q! ) yang bermaksud

kepalsuan adalah antonim kepada kata nama ( 3> ) yang membawa pengertian

kebenaran.

3.19 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah Maryam

1.

Firman Allah Ta‘ala ;

Ca85 5550 G i) oy Ll Y G (3 Dpmais Y

Maksudnya : Mereka tidak akan mendengar di dalamnya ucapan yang

sia-sia tetapi mereka sentiasa mendengar perkataan yang baik-baik.

Mereka mendapat rezeki (penyediaan makan minum) di dalamnya, pagi
dan petang (sepanjang masa). (Makkiy)

Sarah Maryam : (19) : 62
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Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( |52 ) yang bererti
ucapan yang sia-sia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( L ) yang
bermakna perkataan yang baik-baik. Manakala kata nama ( US-' ) yang bermaksud

pagi adalah antonim kepada kata nama ( huf— ) yang membawa pengertian petang.

2. Firman Allah Ta‘ala :

2 28 227

5308 Ty 53080 s Us ooy g T L5
Maksudnya : Tuhan yang mentadbirkan langit dan bumi serta segala apa
yang ada di antara keduanya. Oleh itu, sembahlah Dia (Allah) dan
bersabarlah dalam beribadat kepada Nya. (Makkiy)
Sarah Maryam : (19) : 65
Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( @‘3\-’“13\ ) yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

NS ngg;Tj/i;u'pﬁngmijf@ N 2% e il 3le=s
Maksudnya : Langit nyaris-nyaris pecah kerananya (pembohongan
orang-orang kafir) dan bumi pula hampir terbelah serta gunung-ganang
pun hampir runtuh. (Makkiy)
Strah Maryam : (19) : 90

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( C:\;uid\ ) yang

membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama ( &hjﬂ\ ) yang bererti

bumi.
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4. Firman Allah Ta‘ala :

e AT 5 V1 ool enetdl g s des ol
Maksudnya : Tidak ada sesiapapun di langit dan di bumi melainkan ia
akan datang kepada Tuhan yang Maha Pemurah sebagai hamba.
(Makkiy)
Sarah Maryam : (19) : 93

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( <) 5kZd )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'ajﬁ\ )

yang bererti bumi.

3.20 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah Taha
1. Firman Allah Ta‘ala :
BT 52l o3 NT e G20 Sy
Maksudnya : (Al-Quran) yang diturunkan dari Tuhan yang menciptakan
bumi dan langit yang tinggi. (Makkiy)
Sarah Taha: (20) : 4

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( C)'Ajﬁ” ) yang bermaksud bumi adalah berlawanan makna dengan kata nama

( G VA ) yang membawa pengertian langit.

2. Firman Allah Ta‘ala ;

SATEZ U s G onNT g Ly el 3 G4

Maksudnya : Dia (Allah) jua yang memiliki segala apa yang ada di

langit dan di bumi serta di antara keduanya dan di bawah tanah.
(Makkiy)

Sarah Taha: (20) : 6

255



Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Sl Ll ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

(5 5 175 30 A 5 58 1) i W 3 S
Maksudnya : Apakah mereka tidak melihat (memikirkan) bahawa ia
(patung) tidak dapat menjawab kata-kata mereka dan tidak mampu

mendatangkan bahaya atau memberi manfaat kepada mereka? (Makkiy)
Sarah Taha : (20) : 89

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata hama

( \}4 ) yang bermaksud mendatangkan bahaya adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( e ) yang bererti memberi manfaat.

4. Firman Allah Ta‘ala :

Gl V5 850 G 55 ¥
Maksudnya : Engkau tidak melihat padanya (tanah rata) tempat yang

rendah atau tempat yang tinggi. (Makkiy)
Sarah Taha : (20) : 107

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat merenungi bahawa kata hama

( %3¢ ) yang bermaksud tempat yang rendah adalah  berlawanan makna dengan kata

nama ( Gl ) yang bererti tempat yang tinggi.
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5. Firman Allah Ta‘ala :

PSS TP AN [
Maksudnya : la berkata: "Wahai Tuhanku, mengapa Engkau himpunkan
daku dalam keadaan buta sedangkan aku dahulunya celik (semasa di
dunia)?
Sarah Taha : (20) : 125

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( u_“:\ ) yang

membawa maksud buta adalah berlawanan makna dengan kata nama ( a3 )

yang bererti celik.

6. Firman Allah Ta‘ala :

L 7 - A8 //,w/ > ,///JJ//' L. s 27

@bl 25 Gun® JB5 et]] golbo JB L) e mus 0lsae L Lo ol
o s ,EITONET A ls LT

Maksudnya : Oleh itu, bersabarlah terhadap apa yang mereka katakan
dan bertashih lah (beribadatlah) dengan memuji Tuhan mu sebelum
matahari terbit dan sebelum terbenam. Beribadatlah pada sebahagian
daripada waktu malam dan sebahagian daripada waktu siang mudah-

mudahan kamu merasa senang hati. (Makkiy)
Sarah Taha : (20) : 130

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( &;ﬂa ) yang bererti
terbit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( s.—G’}i— ) yang bermakna terbenam.
Manakala kata nama ( S ) yang bermaksud malam adalah antonim kepada kata

nama ( % ) yang membawa pengertian siang.
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3.21 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al->Anbiya’

1. Firman Allah Ta‘ala :

a1 5 156 s 18 T Je Uk 11
Maksudnya : Bahkan Kami sentiasa mengarahkan kebenaran menentang
kebatilan (kepalsuan), lalu ia menghancurkannya, lantas kebatilan itu
hilang lenyap. (Makkiy)
Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 18

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Gall ) yang

membawa maksud kebenaran adalah antonim kepada kata nama ( JLW ) yang bererti

kebatilan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

L/,zﬁ@ el & o A
Maksudnya : (Ingatlah) Kepunyaan Allah jua segala apa yang ada di

langit dan di bumi. (Makkiy)
Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 19

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

( &\;ind\ ) yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :
Oz N 5EIT LT 055
Maksudnya : Mereka bertasbih malam dan siang dan tidak pernah

berhenti.
Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 20
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( d—dl\ )

yang bermaksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )le\ ) yang

membawa pengertian siang.

4. Firman Allah Ta‘ala :

Lgiaiis 55 Ba (N1 eorpaddl G115 Gl 3 233
Maksudnya : Apakah orang-orang kafir itu tidak memerhatikan bahawa
sesungguhnya langit dan bumi itu pada asal nya bercantum (sebagai

benda yang satu), lalu Kami (Allah) pisahkan antara keduanya. (Makkiy)
Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 30

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menanggapi bahawa

kata nama ( &\5\;&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( C;'Aj‘i‘ ) yang bererti bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

Osa gl g SRET Gl ey 50T ST 5 ol 50
Maksudnya : Dia (Allah) Yang menjadikan malam dan siang, matahari
dan bulan. Setiap satunya beredar terapung-apung di tempat edaran
masing-masing (di angkasa lepas). (Makkiy)
Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 33

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Sl ) yang
membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )Léfd\ ) yang
bererti siang. Hal yang sama berlaku pada kata nama ( uw-ﬁ\ ) yang membawa

maksud matahari adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Jyadll ) yang bererti

bulan.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

A G s I S 2 U5
Maksudnya : Katakanlah : "Siapakah yang dapat menjaga keselamatan
kamu pada malam dan siang daripada azab Tuhan yang bersifat Maha

Pemurah?" (Makkiy)
Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 42

Berdasarkan spesimen di atas, Kita dapat menyelami bahawa kata nama ( d-'ﬂ\ )

yang membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( S )

yang bererti siang.

7. Firman Allah Ta‘ala :

T o ST AT W 11516 | ek LS 3 223U 2k 208 36T 06
Maksudnya : Dia (Nabi Ibrahim) berkata: "Sesungguhnya kamu dan
nenek moyang kamu dalam kesesatan yang nyata". Mereka bertanya:
"Adakah engkau membawa kepada kami sesuatu yang benar (sebagai
seorang Rasul) ataupun engkau daripada orang-orang yang bermain-
main sahaja?" (Makkiy)

Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 54-55

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( dvu-a )

yang bermaksud kesesatan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Gall ) yang

membawa pengertian kebenaran.

8. Firman Allah Ta‘ala :

SN SN SRRV SN
Maksudnya : Dia (Nabi Ibrahim) menjawab: "(Bukan bermain-main)
Bahkan Tuhan kamu adalah Tuhan yang mentadbirkan langit dan bumi,

Dia (Allah) yang mencipta kesemuanya. (Makkiy)
Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 56
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Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3&1&\ )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Af){ﬁ\ )

yang bererti bumi.

9.

Firman Allah Ta‘ala :

P

p 2w Zom. 3.9 xs . s7oEosor 2 N O L PRI o
b,u.gww),.@.a.ev_g.h.”;«ulwlvwaguw&;dwu

el (5653

Maksudnya : Kami memperkenankan permintaannya (Nabi Ayub), lalu
Kami hilangkan kemudaratan (penyakit) yang menimpanya. Kami
kurniakan kepadanya pengikut-pengikut (keluarga) dan tambahan
seramai itu juga sebagai suatu rahmat dari Kami serta peringatan bagi
orang-orang yang menyembah Allah. (Makkiy)

Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 84

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( = ) yang

membawa maksud kemudaratan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( f\;a&;)

yang bererti rahmat. Secara tersirat nya, kata nama ( 3«’«&)) membawa pengertian (@)

yakni manfaat.

10.

Firman Allah Ta‘ala :

P
5555 G5 G yo iy sl 3 ose s T 2 g0)
Maksudnya : Sesungguhnya mereka sentiasa berlumba-lumba dalam
mengerjakan kebaikan dan sentiasa berdoa kepada Kami dengan
perasaan mengharapkan (kepada kurniaan Allah) dan perasaan bimbang

(terhadap hukuman Nya). (Makkiy)
Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 90
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( &€ )))
yang membawa maksud perasaan mengharapkan adalah antonim kepada kata nama

( Ga) ) yang bererti perasaan bimbang.

11. Firman Allah Ta‘ala :

sk G A a3 e 3l b

Maksudnya : Aku tidak mengetahui sama ada (balasan buruk) yang

dijanjikan kerana keingkaran kamu itu sudah dekat atau masih jauh.
(Makkiy)

Sarah al-’Anbiya’ : (21) : 109

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( t—uﬁ)

yang membawa maksud dekat adalah berlawanan makna dengan kata nama ( == )

yang bererti jauh.

3.22  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Hajj

1. Firman Allah Ta‘ala :

Dot b DIae 05 (658 e Gy (6 T 655
Maksudnya : Engkau akan melihat manusia mabuk sedangkan mereka

sebenarnya bukanlah mabuk tetapi azab Allah amatlah pedih. (Makkiy)
Sarah al-Hajj : (22) : 2

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &% ) yang

bermaksud mabuk adalah bertentangan makna dengan kata nama (Ls')@a’ae eA & ) yang

membawa pengertian mereka bukanlah mabuk.
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2. Firman Allah Ta‘ala :

2o, ge oGS - ced Ly _3
- R LI It g

Z

Maksudnya : Kemudian (kejadian manusia) daripada segumpal daging
yang sempurna kejadiannya dan tidak  sempurna kejadiannya untuk
Kami (Allah) memperjelaskan kepada kamu.

Sarah al-Hajj : (22) : 5

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( MSM ) yang
membawa pengertian sempurna kejadiannya adalah bertentangan makna dengan

kata nama(‘}ﬁifo )—\c) yang bererti tidak sempurna kejadiannya.

3. Firman Allah Ta‘ala :

do
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Maksudnya : Sekiranya beroleh kebaikan, ia merasa senang hati dan jika
ditimpa fitnah (kesusahan), ia berbalik semula (kepada kekufuran nya). la
mendapat kerugian di dunia dan akhirat. (Makkiy)

Sarah al-Hajj : (22) : 11

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( % ) yang bererti
kebaikan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ‘mﬂ ) yang bermakna  fitnah
(kesusahan). Manakala kata nama ( Ludl\ ) yang bermaksud dunia adalah antonim

kepada kata nama ( 5 AY) ) yang membawa pengertian akhirat.

4, Firman Allah Ta‘ala ;

T Gy B3 G easi e LTS AT 185

Maksudnya : la menyeru kepada sesuatu yang mudaratnya lebih dekat

dari (berbanding) manfaatnya. Sesungguhnya itulah seburuk-buruk
penolong dan teman. (Makkiy)

Surah al-Hajj : (22) : 13
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( U»a ) yang

membawa maksud mudaratnya adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Al )

yang bererti manfaatnya.

5. Firman Allah Ta‘ala :

£ 4 5.
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Maksudnya : Sesiapa Yang menyangka bahawa Allah tidak akan
menolong Nabi Muhammad dalam kehidupan dunia dan akhirat,
hendaklah ia mengikat tali di bumbung rumahnya. (Makkiy)

Sarah al-Hajj : (22) : 15

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama
(193335\ ) yang membawa maksud dunia adalah antonim kepada kata nama ( B;éiﬂ\ )

yang bererti akhirat.

6. Firman Allah Ta‘ala :

STy 2Ty o3NT s 3 3T G o A ez T 21 55
Maksudnya : Apakah kamu tidak memerhatikan bahawa segala apa yang
ada di langit dan di bumi tunduk sujud kepada Allah dan (termasuklah)
matahari dan bulan. (Makkiy)

Sarah al-Hajj : (22) : 18

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( gl )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &hjﬂ\ )
yang bererti bumi. Begitu juga kata nama ( u»-ul\ ) yang bererti matahari adalah

antonim kepada kata nama ( Jyaal) ) yang bermakna bulan.
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7. Firman Allah Ta‘ala :

PR & . 8 /7// '74 PG . /9,:/ I d > - - 2 2 - )j/ .@:g.
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Maksudnya : Sesungguhnya orang-orang yang kafir serta menghalangi
manusia dari jalan Allah dan dari memasuki Masjid Al-Haraam
(Makkah) yang Kami jadikannya (tempat beribadat) untuk seluruh
manusia (yang beriman) sama ada yang menetap di sana atau yang

datang berziarah.
Sarah al-Hajj : (22) : 25

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( Caslal) ) yang bermaksud orang yang menetap adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( 34! ) yang membawa pengertian orang yang datang berziarah.

8. Firman Allah Ta‘ala :

e 2 s . g E 4. =e & _ge £ -
Jodl5a cassd o Zose o G 2ol a1 50 BT 2L 505
Maksudnya : Allah sahaja Tuhan yang sebenar dan segala yang mereka

sembah selain daripada Allah adalah palsu. (Makkiy)
Sarah al-Hajj : (22) : 62

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata hama ( Z"sﬂ\ )
yang membawa maksud yang sebenar adalah berlawanan makna dengan kata nama

( JLU ) yang bererti yang palsu.

9 Firman Allah Ta‘ala :

Seasdl 2 30150 AT 2 o3 3G epadll 5G4
Maksudnya : Kepunyaan Nya segala apa yang ada di langit dan di bumi

dan Sesungguhnya Allah jua Maha Kaya lagi Maha Terpuji. (Makkiy)
Sturah al-Hajj : (22) : 64
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Daripada spesimen yang dikemukakan di atas, kita dapat menanggapi bahawa

kata nama ( <3%d) ) yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna

dengan kata nama ( C;'ajﬂ\ ) yang bererti bumi.

10. Firman Allah Ta‘ala :

=33 Ll 3 G Lo i er@ Al

Maksudnya : Adakah kamu tidak mengetahui (tidakkah kamu ketahui)

bahawa Allah mengetahui segala yang ada di langit dan di bumi?
(Makkiy)

Sarah al-Hajj : (22) : 70

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata

nama ( ¢l ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

( (=Y ) yang bererti bumi.

3.23  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Mu’minan

1. Firman Allah Ta‘ala :

EIT
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Maksudnya : Kalaulah kebenaran itu tunduk menurut hawa nafsu

mereka, pasti binasa langit dan bumi serta segala yang ada. (Makkiy)
Sarah al-Mu’minin : (23) : 71

Berpaksikan contoh yang diutarakan di atas, kita dapat menghayati bahawa kata

nama ( :i’\jw‘ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( C;bjﬁ\ ) yang bererti bumi. Begitu juga dengan kata nama ( é@}é ) yang
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membawa maksud memberi pengajaran kepada mereka adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( (s<a_=% ) yang bererti mereka berpaling.

2. Firman Allah Ta‘ala :

Toshss Sl L0 Tl T 4
Maksudnya : Dia (Allah) yang menentukan pertukaran malam dan siang.

Lalu apakah kamu tidak mahu berfikir ? (Makkiy)
Sarah al-Mu’minan : (23) : 80

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( (L ) yang

membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )Léf\l\ ) yang

bererti siang.

3. Firman Allah Ta‘ala :

Ky EE e N
Maksudnya : (Allah) mengetahui perkara ghaib dan perkara nyata
(dapat disaksikan dengan mata). Justeru itu, Allah Maha Tinggi keadaan

Nya dari segala yang mereka sekutukan. (Makkiy)
Sarah al-Mu’mintn : (23) : 92

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <=x!! ) yang

bermaksud perkara ghaib adalah berlawanan makna dengan kata nama ( §5L'e-iﬁ\ ) yang

membawa pengertian perkara nyata.
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3.24  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Nuar

1. Firman Allah Ta‘ala :

Ty _ 2 ,&;1 D R I A T > os N

WAl SR est N RS dae SBYL 5l 2l O

Maksudnya : Sesungguhnya orang-orang yang membawa berita dusta itu
(tuduhan terhadap Siti ‘Aisyah) adalah segolongan daripada kalangan
kamu. Janganlah kamu menyangka ianya (berita dusta) buruk bagi

kamu, bahkan ia baik bagi kamu. (Madaniy)
Sarah al-Nur : (24) : 11

Berasaskan kepada spesimen tersebut, Kkita dapat menyelami bahawa kata nama

(1% ) yang membawa maksud buruk adalah antonim kepada kata nama ( S )

yang bererti baik.

2. Firman Allah Ta‘ala :

55N AT gl e AT, il el L of 022 00T 2
Maksudnya : Sesungguhnya orang-orang yang menyukai tersebarnya
perbuatan keji di kalangan orang-orang yang beriman, mereka akan
beroleh azab yang tidak terperi sakitnya di dunia dan di akhirat.

(Madaniy)
Sarah al-Nuar : (24) : 19

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( 1—\-55\ )

yang membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( BJé{!\ )

yang bererti akhirat.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

@ <. // - ’;54/ /,g < e 2 . = Eod /. /.9,: - . =0 o - .1,,{
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Maksudnya : Sesungguhnya orang-orang yang menuduh perempuan-
perempuan solehah yang tidak terlintas memikirkan sebarang kejahatan
lagi yang beriman, akan dilaknat (oleh Allah) di dunia dan di akhirat
serta mereka pula akan beroleh azab seksa yang besar. (Madaniy)

Sarah al-Nur : (24) : 23

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( \-ui\ )

yang membawa maksud dunia adalah bertentangan makna dengan kata nama ( 3’)%{%\ )

yang bererti akhirat.

4, Firman Allah Ta‘ala :

o
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Maksudnya : Perempuan-perempuan jahat untuk lelaki-lelaki jahat, n
lelaki-lelaki jahat untuk perempuan-perempuan jahat. Perempuan-
perempuan baik untuk lelaki-lelaki baik, dan lelaki-lelaki baik untuk
perempuan-perempuan baik. (Madaniy)

Sarah al-Nur : (24) : 26

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama (k—t\-mai\ )
yang bermaksud perempuan-perempuan jahat adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( u\-u-u‘ ) yang bererti perempuan-perempuan baik.

5. Firman Allah Ta‘ala :

paslias | 5 aimss 26 Gyl 1l 35 ¥ 500 ol 2

Maksudnya : Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kamu

masuk ke dalam mana-mana rumah yang bukan rumah kamu sehingga
kamu meminta izin terlebih dahulu. (Madaniy)

Sarah al-Nar : (24) : 27
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( G )

yang bererti rumah-rumah adalah berlawanan makna dengan kata nama ( e&}u )

yang bermaksud bukan rumah kamu.

6. Firman Allah Ta‘ala :

o do
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Maksudnya : Allah mempunyai cahaya (agama Islam) yang menerangi
langit dan bumi. Bandingan cahaya Allah (Kitab suci Al-Quran) adalah
sebagai sebuah lubang yang di dalamnya sebuah lampu (pelita).
(Madaniy)

Sarah al-Nur : (24) : 35

Daripada ayat di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( &l )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &'Aff;ﬁ\ )
yang bererti bumi. Keadaan ini juga berlaku pada perkataan (4-15)“) itu membawa

makna naik ke timur. yang bertentangan makna dengan perkataan (4-\-1)9) yang

membawa maksud terbenam ke barat.

7. Firman Allah Ta‘ala :

- 22

AT FOT
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Maksudnya : (Nur hidayah Allah itu bersinar) Di rumah-rumah ibadat
yang diperintahkan oleh Allah supaya dimuliakan keadaannya dan
disebut nama Allah padanya. Di situ juga menjadi tempat tasbih memuji
Allah pada waktu pagi dan petang. (Madaniy)

Sarah al-Nar : (24) : 36
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( 3331\ )
yang membawa maksud pagi adalah antonim kepada kata nama ( Ja¥ ) yang

bererti petang.

8. Firman Allah Ta‘ala :

ok o 5Ty oAy e80T o A e T 51 5 4T
Maksudnya : Apakah kamu tidak memikirkan bahawa Allah sentiasa
bertashih kepada Nya sekalian makhluk yang ada di langit dan di bumi

serta burung-burung yang mengembangkan sayapnya di angkasa.
Sarah al-Nuar : (24) : 41

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( iﬂjbﬁd\ ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

9. Firman Allah Ta‘ala :

20 g

“ e -2 % g
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Maksudnya : Kepunyaan Allah jua kuasa pemerintahan langit dan bumi

dan kepada Allah tempat kembali (sekalian makhluk). (Madaniy)
Sarah al-Nar : (24) : 42

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <132l ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.
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10. Firman Allah Ta‘ala :

T Y Rl 05 3 ) 50T LT 2

Maksudnya : Allah mempertukarkan malam dan siang (silih berganti).

Sesungguhnya itu mengandungi pelajaran bagi orang-orang yang
mempunyai pandangan yang tajam. (Madaniy)

Sarah al-Nar : (24) : 44

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama(CJ;m) yang bermaksud malam adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( )Léjl\ ) yang membawa pengertian siang.

11. Firman Allah Ta‘ala :

S R N R A A

e BT B oVhepadigld 2y

Maksudnya : Ketahuilah! Sesungguhnya Allah jua yang menguasai

segala apa yang ada di langit dan di bumi. Sesungguhnya Dia
mengetahui keadaan yang kamu berada padanya. (Madaniy)

Sarah al-Nar : (24) : 64

Berpandukan misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <u5eZd) ) yang

bermaksud langit adalah bertentangan makna dengan kata nama ( [)'43{!\ ) yang

bererti bumi.

3.25 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Furgan
1. Firman Allah Ta‘ala :
125 a8 235 oo NT eopeddT Gl 4 ol
Maksudnya : Tuhan yang menguasai pemerintahan langit dan bumi serta

tidak mempunyai anak. (Makkiy)
Suarah al-Furgan : (25) : 2
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( @\j\iﬂ\ )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Af){ﬁ\ )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

D52 V3 3 W3 65 0,500 V3 G ¥ 150 gty 058000 Y
Maksudnya : Mereka (makhluk) itu tidak berupaya mendatangkan
sesuatu bahaya atau sesuatu manfaat untuk dirinya sendiri. Mereka juga
tidak berupaya mematikan atau menghidupkan, atau pun membangkitkan

hidup semula makhluk-makhluk yang telah mati. (Makkiy)
Sarah al-Furgan : (25) : 3

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( bm ) yang bererti
mendatangkan bahaya adalah berlawanan makna dengan kata nama ( B ) yang
bermakna mendatangkan manfaat. Manakala kata nama ( Gia ) yang bermaksud

mematikan adalah antonim kepada kata nama ( LA ) yang membawa pengertian

menghidupkan.

3. Firman Allah Ta‘ala :

Sty §50 adle (15 (8 il Nl 50655
Maksudnya : Mereka berkata: " (Al-Quran itu) adalah cerita-cerita
dongeng orang dahulu kala yang diminta oleh Muhammad supaya
dituliskan. Kemudian perkara yang ditulis itu dibacakan kepadanya pagi

dan petang (untuk dihafal)". (Makkiy)
Sarah al-Furgan : (25) : 5
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Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

( i;ii)yang membawa maksud pagi adalah  berlawanan makna dengan kata nama

( M‘ ) yang bererti petang.

4. Firman Allah Ta‘ala :

AT 5l 20T o 1 2
Maksudnya : Katakan (Wahai Muhammad): "Al-Quran itu diturunkan
olen Allah yang mengetahui segala rahsia di langit dan di bumi.
(Makkiy)
Sarah al-Furgan : (25) : 6

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( <3z )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &'Aff;ﬁ\ )

yang bererti bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

il G55 158305 103 1555 2501156 35 9
Maksudnya : (Dikatakan kepada orang kafir): " Pada hari ini,
janganlah kamu meminta satu kebinasaan sahaja tetapi mintalah
kebinasaan sebanyak-banyaknya (kerana banyak azab yang menunggu
kamu)". (Makkiy)
Sarah al-Furgan : (25) : 14

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( '3!3 )

yang bermaksud satu adalah berlawanan makna dengan kata nama ('8 ) yang

membawa pengertian banyak.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

i ¥ B oyt 5 Db Ly S0 b
Maksudnya : Sesungguhnya mereka (yang kamu sembah) itu telah
mendustakan apa yang kamu katakana.. Oleh kerana itu,, kamu tidak

akan dapat menjauhkan azab atau tidak beroleh sebarang pertolongan™.
Sarah al-Furgan : (25) : 19

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( \-Um ) yang

membawa maksud menjauhkan azab adalah antonim kepada kata nama ( 'J<=3 ) yang

bererti beroleh pertolongan.

7. Firman Allah Ta‘ala :

552 5607 Jaz-3 BLL 553015 L0 TS0 Jas sl 505
Maksudnya : Dia (Allah) yang menjadikan malam untuk kamu sebagai
pakaian dan menjadikan tidur untuk berhenti rehat serta menjadikan

siang untuk keluar mencari rezeki. (Makkiy)
Surah al-Furgan : (25) : 47

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama

( d-'ﬂ\ ) yang membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( <) ) yang bererti siang.

8. Firman Allah Ta‘ala :

(5 1ede NI GG g

Maksudnya : Tidaklah Kami mengutus mu (Nabi Muhammad) melainkan
sebagai pembawa berita gembira (kepada orang-orang yang beriman)
dan pemberi amaran (kepada orang-orang yang ingkar). (Makkiy)

Strah al-Furgan : (25) : 56
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( U»m ) yang
membawa maksud pembawa berita gembira pemberi amaran adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( | ) yang bererti pemberi amaran.

9. Firman Allah Ta‘ala :

LG 3 g U5 (NG e AT Gl ol
Maksudnya : Tuhan yang mencipta langit dan bumi serta segala apa

yang ada di antara keduanya dalam masa enam hari. (Makkiy)
Sarah al-Furgan : (25) : 59

Daripada spesimen yang diutarakan di atas, kita mampu menerobos bahawa kata

nama ( <23%Zd) ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna dengan

kata nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

10. Firman Allah Ta‘ala :

Gsem 35151 54230 of 3151 Sad ks 50T JT Jaz sl 503
Maksudnya : Dia (Allah) yang menjadikan malam dan siang (silih
berganti) bagi sesiapa yang mahu beringat (memikirkan kebesaran Nya)

atau mahu bersyukur. (Makkiy)
Sarah al-Furgan : (25) : 62

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( dﬂ\ ) yang

membawa maksud malam adalah bertentangan makna dengan kata nama ( )Léjd‘ )

yang bererti siang.

276



11. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Lalu kejahatan mereka digantikan oleh Allah dengan
kebaikan.
Sarah al-Furgan : (25) : 70

Berpaksikan contoh di atas, kita mendapati kata nama ( <\ia ) yang

bermaksud perkara-perkara baik adalah antonim kepada kata nama ( ub-w ) yang

membawa pengertian perkara-perkara buruk.

3.26  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Shu‘ara’
1. Firman Allah Ta‘ala :
g 22 E; 2.2 £ o - -
Osdse 58 0] Legan Ly 2515 5ea 20105 6
Maksudnya : Dia (Nabi Musa) berkata : Tuhan yang mentadbirkan langit
dan bumi serta segala apa yang ada di antara keduanya, jika kamu mahu

mendapat keyakinan (inilah jalannya). (Makkiy)
Sarah al-Shu‘ara’ : (26) : 24

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata hama

( “{4"3\—’&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala ;

O RS0 Lot ey el 3805 6
Maksudnya : Dia (Nabi Musa) berkata: "Dia (Allan) memiliki timur dan
barat serta segala yang ada di antara keduanya, jika kamu orang-orang

yang mahu berfikir.!" (Makkiy)
Sarah al-Shu‘ara’ : (26) : 28
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Bersumberkan kepada contoh di atas, kita dapat menghayati bahawa kata

nama ( 3 93@5\) yang bermaksud sebelah timur adalah antonim kepada kata nama

(< )Ml\ ) yang membawa pengertian sebelah barat.

3.27  Analisis Al-Tibag Dalam Suarah al-Naml
1. Firman Allah Ta‘ala :

2 s

yuﬂpduwmwd.\x‘j&&i@

Maksudnya :  Tetapi sesiapa yang berbuat salah, kemudian ia
mengubahnya dengan melakukan kebaikan sesudah melakukan
kesalahan, sesungguhnya Aku Maha Pengampun lagi Maha Mengasihani.
(Makkiy)

Sarah al-Naml : (27) : 11

Berpandukan kepada missal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( WA ) yang membawa maksud kebaikan adalah berlawanan makna dengan kata nama

(¢ 5) yang bererti kesalahan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

;,}’p;)j(;@,\ubwybu,& o 935 Tpakld 7ad g
Maksudnya : Dihimpunkan bagi Nabi Sulaiman bala tenteranya
daripada kalangan jin dan manusia serta burung. Lalu mereka diatur

kedudukan masing-masing. (Makkiy)
Sarah al-Naml : (27) : 17

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Sl ) yang

bererti jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 9»3}1\ ) yang membawa

maksud manusia.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

N el 3 AT L% el A s

Maksudnya : Supaya mereka (dihalang oleh syaitan) tidak sujud

menyembah Allah yang mengeluarkan barang yang tersembunyi di langit
dan di bumi. (Makkiy)

Sarah al-Naml : (27) : 25

Berasaskan kepada spesimen tersebut, Kita dapat menyelami bahawa kata hama

( &\3\.;1,3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

4, Firman Allah Ta‘ala :

z
£~ _ 5

Ul el s el Tyl G, adlags 402508 3,101 236
Maksudnya : Dia (Ratu Balqis) berkata: "Sesungguhnya raja-raja itu
apabila memasuki sesebuah negeri, mereka membinasakan nya dan

mereka menjadikan penduduknya yang mulia sebagai hina. (Makkiy)
Sarah al-Naml : (27) : 34

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Uc\ ) yang

membawa maksud orang mulia adalah bertentangan makna dengan kata nama ( ‘GJ\ )

yang bererti orang hina.

5. Firman Allah Ta‘ala :

o 50 i 20 06

Maksudnya : Dia (Nabi Soleh) berkata : "Wahai kaum ku, mengapa
kamu meminta disegerakan keburukan sebelum memohon kebaikan?
(Makkiy)

Strah al-Naml : (27) : 46
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( 4L )
yang bermaksud keburukan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 4iwall )

yang bererti kebaikan.

6. Firman Allah Ta‘ala :

sl BRI LT 003 2 3558 U T 51 2

Maksudnya :  Sesungguhnya kamu (kaum Nabi Lut) mendatangi

(melepaskan syahwat) lelaki bukannya perempuan. Bahkan kamu kaum
yang jahil (tidak mengetahui akibatnya)". (Makkiy)

Sarah al-Naml : (27) : 55

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Jasl ) yang
membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( L) ) yang

bererti perempuan.

7. Firman Allah Ta‘ala :

20 T e v UpB eV wna A Gle ol
Maksudnya : Siapakah yang mencipta langit dan bumi serta menurunkan

hujan dari langit untuk kamu ? (Makkiy)
Sarah al-Naml : (27) : 60

Berpandukan misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <u5eZd) ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Q'ajﬁ\ ) yang

bererti bumi.
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8. Firman Allah Ta‘ala :
{;.jTj Aleailh & remie ool
Maksudnya : siapakah yang menunjukkan jalan kepada kamu dalam

kegelapan daratan dan lautan. (Makkiy)
Sarah al-Naml : (27) : 63

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama (Y )

yang bermaksud daratan adalah antonim kepada kata nama ( >3 ) yang membawa

pengertian lautan.

9. Firman Allah Ta‘ala :

PN LA 52 5855 o2
Maksudnya : Siapakah yang memberi rezeki kepada kamu daripada

langit dan bumi? (Makkiy)
Sarah al-Naml : (27) : 64

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( el ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (xa)Y)) yang bererti bumi.

10. Firman Allah Ta‘ala :

NI NS N TS S R RS
Maksudnya : Katakan : Tiada sesiapapun di langit dan di bumi yang

mengetahui perkara ghaib melainkan Allah. (Makkiy)
Starah al-Naml : (27) : 65

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

( 3—"5\5@\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.
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11. Firman Allah Ta‘ala :

ehls o Al san ol U
Maksudnya : Kamu tidak akan dapat memberi petunjuk kepada orang-
orang yang buta supaya menjauhi kesesatan. (Makkiy)
Sarah al-Naml : (27) : 81
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 2% &l )
yang membawa maksud tidak dapat memberi petunjuk adalah  tidak berlawanan
makna dengan kata nama ( ,sg—\U-m ) yang bererti kesesatan. Namun begitu, kita

mendapati kata nama (.s3%) adalah antonim kepada kata nama ( P ). Justeru itu,

ia dikategorikan dalam golongan al-tibag.

12. Firman Allah Ta‘ala :

Dt 5005 4 15820 ST s G35 01
Maksudnya : Tidakkah mereka memerhatikan bahawa Kami telah

menjadikan malam untuk mereka berehat dan menjadikan siang terang-
benderang ? (Makkiy)

Sarah al-Naml : (27) : 86

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( JA )

yang membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( S )

yang bererti siang.

13. Firman Allah Ta‘ala ;

B 2N NT G g el 3 o 50
Maksudnya : (Pada hari di tiupkan sangkakala) Lalu terkejutlah (gerun

gementar ) orang-orang yang ada di langit dan di bumi melainkan
mereka yang dikehendaki Allah. (Makkiy)

Strah al-Naml : (27) : 87
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Sl Ll ) yang

membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan kata nama ( G )

yang bererti bumi.

14. Firman Allah Ta‘ala :

E55 a8l Tl a5 L Dsli Ay £ o e Gl 55 B 200G B

TG finsrs
Maksudnya : Sesiapa yang datang membawa amal kebajikan, ia akan
beroleh balasan yang lebih baik daripadanya dan selamat daripada
kejadian-kejadian yang mengerikan pada hari kiamat. Sesiapa yang
datang membawa amalan jahat, pasti muka mereka akan dijerumuskan
ke dalam api neraka,

Sarah al-Naml : (27) : 89-90

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( 4wall )

yang bermaksud amal kebajikan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 4% )

yang bererti amalan jahat.

3.28 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Qasas

1. Firman Allah Ta‘ala :

c0305 Ga Ay carn e 10k OVafES (55 God 38
Maksudnya : Lalu ia (Nabi Musa) mendapati di situ (di bandar) dua

orang lelaki sedang berkelahi, seorang dari puaknya sendiri dan seorang
lagi dari puak musuhnya. (Makkiy)

Sarah al-Qasas : (28) : 15
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 432:% ) yang

bermaksud puaknya sendiri adalah antonim kepada kata nama ( Y ) yang membawa

pengertian puak musuhnya.

2. Firman Allah Ta‘ala :

C gz I T SR T S
Maksudnya : Siapakah yang lebih sesat daripada orang yang menurut

hawa nafsunya tanpa bersandarkan petunjuk daripada Allah ? (Makkiy)
Sarah al-Qasas : (28) : 50

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Jial ) yang

bermaksud lebih sesat adalah tidak berlawanan makna dengan kata nama ( 5% )—n )
yang bererti petunjuk. Walaupun demikian, kita dapat menghayati bahawa kata nama
( il ) adalah antonim kepada kata nama ( 5 ). Lalu kita boleh mengkategorikan

nya dalam golongan al-tibag.

3. Firman Allah Ta‘ala :
PR R O WL R B B g Ao E L ol /,é
4.‘.,:.‘:,\” f.M.JL/) V999 ‘W L&/;g}?f (,.AJ,?J Q}Sjgélﬁﬂﬂ
Maksudnya : Mereka itu beroleh pahala dua kali ganda disebabkan
kesabaran mereka dan mereka menolak kejahatan dengan kebaikan.

(Makkiy)
Sarah al-Qasas : (28) : 54

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( 4all)

yang membawa maksud kebaikan adalah berlawanan makna dengan kata nama (M ) )

yang bererti kejahatan.
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4.

Firman Allah Ta‘ala :

GO 1 },,,},&; TR TP
55305 VT 3 AT e N ad) VAT 5a5
Maksudnya : Dia lah Allah tiada Tuhan melainkan Dia. Segala puji bagi

Nya di dunia dan di akhirat. (Makkiy)
Sarah al-Qasas : (28) : 70

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( S5y

membawa erti pertama. Namun begitu, kita dapat menyelami bahawa ianya membawa

pengertian ( \-}335\) yang bermaksud dunia. Justeru itu, kata nama ( \-}333\)berlawanan

makna dengan kata nama ( §Jé{>1\ ) yang bererti akhirat.

5.

Firman Allah Ta‘ala :

Je AT Jax o) 25l e

P

~ s 7 B s -
P

el B 28 ) S a1 ST =k
Y

Topnaid Sl L
Maksudnya : Katakanlah: "Bagaimana fikiran mu jika Allah menjadikan
malam kepada kamu tetap selama-lamanya hingga ke hari kiamat.
Siapakah tuhan selain daripada Allah yang dapat membawakan cahaya
yang menerangi kepada kamu? Oleh itu, mengapa kamu tidak mahu

mendengar (menerima kebenaran) ?" (Makkiy)
Sarah al-Qasas : (28) : 71

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ¢La ) bererti

cahaya. Secara konotasinya ia membawa pengertian ( 3@\ ) yang bermaksud siang.

Lantaran itu, kata nama ( j@\ ) adalah berlawanan makna dengan kata nama ( d-'ﬂ‘ )

yang membawa maksud malam.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

2 H

-

)

\

I R C IR GNP PR €° 3L 2 age <
@‘ﬁ-"'lo—‘f‘*—'ﬁd‘,ﬁ‘w“ﬂj'l |

-

3!

Dogpass Sl 48 55803 L,

Maksudnya : Katakanlah: "Bagaimana fikiran mu jika Allah menjadikan

siang kepada kamu tetap selama-lamanya hingga ke hari kiamat.

Siapakah tuhan selain daripada Allah yang dapat membawakan malam

untuk kamu berehat padanya.? Oleh itu, mengapa kamu tidak mahu
melihat (bukti kekuasaan Allah)?" (Makkiy)

Sarah al-Qasas : (28) : 72

Berpandukan kepada misal di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama
( )Léjl\ ) yang membawa maksud siang adalah antonim kepada kata nama ( d—d ) yang

bererti malam.

7. Firman Allah Ta‘ala :

b o 1355 1,520 500 ST Jas casilS 05

Maksudnya : Antara rahmat kurniaan Nya, ia (Allah) menjadikan untuk

kamu malam dan siang (silih berganti) supaya kamu berehat padanya dan
berusaha mencari rezeki daripada limpah kurnia Nya. (Makkiy)

Sarah al-Qasas : (28) : 73

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat merenungi bahawa kata

nama ( d;‘h\) yang membawa maksud malam adalah antonim kepada kata nama

( U ) yang bererti siang.
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8. Firman Allah Ta‘ala :

Gl 1,08 il 2 S el ils g (s A oadl e o

Zoskiide
Maksudnya : Sesiapa yang datang membawa amalan baik (pada hari
akhirat), baginya balasan yang lebih baik daripadanya. Sesiapa yang
datang membawa amalan jahat, mereka yang melakukan kejahatan hanya

di balas mengikut apa yang mereka kerjakan. (Makkiy)
Sarah al-Qasas : (28) : 84

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 4l ) yang

bermaksud amalan baik adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 4%d) ) yang

membawa pengertian amalan buruk.

9. Firman Allah Ta‘ala :

g B 358 505 TG 1 2 (155 s
Maksudnya : Katakanlah : "Tuhanku mengetahui siapa yang membawa

hidayah dan siapa yang berada dalam kesesatan yang nyata . (Makkiy)
Sarah al-Qasas : (28) : 85

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat menanggapi bahawa kata

nama ( 3! ) yang membawa maksud hidayah adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( d)m) yang bererti kesesatan.

3.29 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-‘Ankabuat

1. Firman Allah Ta‘ala :

T3l Y 205 5 2 350 o3l sl 2T T s
Maksudnya : Allah mencipta langit dan bumi dengan penuh kebenaran
(cara yang berhikmat). Sesungguhnya hal sedemikian itu menjadi bukti

(kebijaksanaan Allah) bagi orang-orang yang beriman. (Makkiy)
Sirah al-*Ankabiit : (29) : 44
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Sl Ll ) yang

membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan kata nama ( G )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

ATy el 4G T

Maksudnya : Dia (Allah) mengetahui segala apa yang ada di langit dan
di bumi. (Makkiy)
Suarah al-Ankabit : (29) : 52

Berpandukan misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( < 3LZdl ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C;'Aff;ﬁ‘ ) yang

bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

ol Gl 5l (o3 a1 Gl Il o

Maksudnya : Sesungguhnya jika engkau (Nabi Muhammad) bertanya

kepada mereka (orang musyrik) : " Siapakah yang menciptakan langit

dan bumi, serta mempermudah kan matahari dan bulan (untuk manfaat
makhluk-makhluk Nya) ? (Makkiy)

Sarah al-‘Ankabit : (29) : 61

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( KPPV )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &hjﬂ\ )
yang bererti bumi. Begitu juga dengan kata nama ( u»-ul\ ) yang membawa maksud

matahari adalah antonim kepada kata nama ( &2l ) yang bererti bulan.
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3.30 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Ram

1. Firman Allah Ta‘ala :

skt A 5T e g T8l 2 e 0,008
Maksudnya : Mereka hanya mengetahui perkara yang zahir dari

kehidupan dunia dan mereka lupa mengenai hari akhirat. (Makkiy)
Sarah al-Ram : (30) : 7

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( \-uﬂ\ ) yang

membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( B')éik” ) yang

bererti akhirat.

2. Firman Allah Ta‘ala :

w d"‘)d"”" \“ LA.‘,_..: Ln)upjﬁ{ljg)g'_;fﬂﬁ:ﬁ;l; Lf\

Maksudnya : Allah tidak menciptakan langit dan bumi serta segala apa
yang ada di antara keduanya itu melainkan dengan (kegunaan) sebenar
dan menurut waktu yang ditetapkan. (Makkiy)

Sarah al-Ram : (30) : 8
Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( <l3tld) )

yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata hama ( C)'Aj‘i\ ) yang

bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala ;

23T e tdl g ST 4
Maksudnya : Segala puji bagi Nya (Allah) di langit dan di bumi.
(Makkiy)
Sarah al-Ram : (30) : 18
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <32l ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sary) )

yang bererti bumi.

4. Firman Allah Ta‘ala :

5550l e ST ala s NG e TGS el D3

Maksudnya : Antara tanda-tanda ( kekuasaannya dan kebijaksanaan
Nya) ialah penciptaan langit dan bumi serta perbezaan bahasa dan

warna kulit kamu. (Makkiy)
Sarah al-Ram : (30) : 22

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama

(@‘jm‘)yang bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama

((=2Y)) yang membawa pengertian bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

alab o S5l 6T JJU SO caslz D3
Maksudnya : Di antara tanda-tanda kemurahan Nya ialah kamu tidur di
waktu malam dan siang serta kamu mencari limpah kurnia Nya (rezeki)

(pada kedua-dua waktu itu). (Makkiy)
Sarah al-Ram : (30) : 23

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( d-'ﬂ\ )

yang membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Jt’gfsl\ )

yang bererti siang.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

ks B35 T el a3
Maksudnya : Dan antara tanda-tanda kekuasaan Allah, Dia
memperlihatkan kepada kamu kilat yang menimbulkan ketakutan (petir
yang menyambar) dan pengharapan (turunnya hujan).
Sarah al-Ram : (30) : 24
Berdasarkan ayat di atas, kita dapat menghayati bahawa apabila kita melihat
kilat, fikiran kita terus memahami dua perkara iaitu ketakutan disambar petir dan

pengharapan mengenai turunnya hujan serta tiada perkara ketiga yang menerjah fikiran

kita. Lantaran itu, perkataan (3—1’335\) adalah dianggap bertentangan makna dengan

perkataan ( Q-ALJ\ ).

7. Firman Allah Ta‘ala :

O A Y 23T eientl e oAl
Maksudnya : Kepunyaan Nya sekalian makhluk yang ada di langit dan di

bumi, semuanya patuh kepada peraturan Nya. (Makkiy)
Sarah al-Ram : (30) : 26

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\;LALX\ ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

8. Firman Allah Ta‘ala :

7% st

ASHT 50y01 3 NI eyl 3 T 0T 45
Maksudnya : Dia (Allah) mempunyai sifat-sifat yang amat tinggi di

langit dan di bumi dan Dia Maha Kuasa lagi Maha Bijaksana. (Makkiy)
Sarah al-Ram : (30) : 27
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Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

( &l Ll ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

9. Firman Allah Ta‘ala :

s 2 e 15 A A sl TS 25 W) e S TRes s T S 13
O e 3P 1 A e g ] w0 A U ) 1353 e T e 1309

SEIx
Maksudnya : Apabila manusia disentuh oleh sesuatu kemudaratan,
mereka segera berdoa kepada Tuhan mereka dalam keadaan kembali
bertaubat kepada Nya. Kemudian apabila Allah memberi mereka merasai
sesuatu rahmat daripada Nya, tiba-tiba sebahagian dari mereka

mempersekutukan Nya dengan sesuatu yang lain. (Makkiy)
Sarah al-Ram : (30) : 33

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( )a )

yang membawa maksud kemudaratan adalah bertentangan makna dengan kata nama

( 42 ) yang bererti rahmat. Jika diteliti lebih halus, kata nama ( %23y ) membawa

pengertian manfaat ( =& ).

10. Firman Allah Ta‘ala :
FI R £ - (2] 2 L - Z g o 2o E-
Oy foa 13] Al S0 08 Lo 80 gias 0f3 g T 3 485 AT G313
Maksudnya : Apabila Kami memberi manusia merasai sesuatu rahmat, mereka
bergembira dengannya (sehingga lupa daratan). Jika mereka ditimpa sesuatu
keburukan (bencana) akibat perbuatan tangan mereka sendiri, tiba-tiba mereka

berputus asa. (Makkiy)
Sarah al-Ram : (30) : 36

Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 4a3) )

yang membawa maksud rahmat. Pada pemahaman kita, sesuatu rahmat itu akan
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membawa kepada pengertian ( 4i& ) iaitu kebaikan. Lalu kata nama ( s )

adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 4—\-w) yang bererti keburukan.

11. Firman Allah Ta‘ala :

RH] L;MUMSLMJ,“JTNJTL; 3Ll ek

Maksudnya : Telah timbul berbagai kerosakan di darat dan di laut akibat
perbuatan tangan manusia. (Makkiy)

Sarah al-Ram : (30) : 41
Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata

nama ( 3@5\) yang membawa maksud darat adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( >3 ) yang bererti laut.

12. Firman Allah Ta‘ala :

"8 e 5 B say Gradl (5T 205 O

Maksudnya : Sesungguhnya Allah yang sedemikian kekuasaan Nya,

sudah tentu berkuasa menghidupkan orang-orang yang telah mati. dan
(ingatlah) Dia Maha Kuasa atas tiap-tiap sesuatu. (Makkiy)

Sarah al-Ram : (30) : 50

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama

( GM) yang membawa maksud menghidupkan adalah antonim kepada kata nama

( 234l ) yang bererti orang-orang yang mati.

13. Firman Allah Ta‘ala ;

el o STl g ol T
Maksudnya : Engkau (Nabi Muhammad) tidak dapat memberi petunjuk

kepada orang-orang yang buta (mata hatinya) supaya menjauhi kesesatan
mereka. (Makkiy)

Sarah al-Ram : (30) : 53
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( sle &l )
yang membawa maksud tidak dapat memberi petunjuk adalah  tidak berlawanan

makna dengan kata nama ( GA:J\ ) yang bererti orang buta. Namun begitu, secara
tersiratnya, kata nama ( 3 ) membawa pengertian menunjukkan jalan kepada
seseorang agar dapat berjalan dengan betul seperti ( _»<dl ) yang bermaksud orang
celik yang dapat berjalan dengan sempurna. Justeru itu, kata nama ( =<3l ) adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( @ud\ ) yang bererti orang buta.

3.31 Analisis Al-Tibag Dalam Surah Lugman

1. Firman Allah Ta‘ala :

de
SRS e

Maksudnya : Dia (Allah) menciptakan langit dengan tidak bertiang
sebagaimana yang kamu melihatnya. (Makkiy)
Sarah Lugman : (31) : 10

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <3l )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C;'A}iﬂ\ )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala ;

Eﬁ“’ 2 £ 2o £ ,/—"'96 R . }’./
Aol 2V §5lemadl 35la5s 3 55

Maksudnya : Lalu ia (amalan baik atau buruk) tersembunyi di dalam
batu besar atau di langit atau pun di bumi, tetap akan dibawa datang oleh
Allah (untuk dihakimi pada hari kiamat). (Makkiy)

Sarah Lugman : (31) : 16
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Daripada spesimen yang disebutkan di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata

nama ( <u3LZdl ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna dengan

kata nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

\
—w

oJ:e_'b;é.c.a.jvs_,Lc C’Mb qp)‘ﬁl@bijlébvgpd&lquﬂ
el

Maksudnya : Apakah kamu tidak memerhatikan bahawa Allah telah
mempermudahkan untuk kegunaan kamu apa yang ada di langit dan apa
yang ada di bumi serta melimpahkan kepada kamu nikmat-nikmat Nya

yang zahir dan yang batin. (Makkiy)
Sarah Lugman : (31) : 20

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( f;\;\.z&&\ ) yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan
kata nama ( C)'Ajﬁ” ) yang bererti bumi. Begitu juga dengan kata nama ( 3alk ) yang

membawa maksud zahir adalah antonim kepada kata nama ( ‘H-L-b ) yang bererti batin.

4. Firman Allah Ta‘ala :

A1 5] oV sl Bl O (L o3

Maksudnya : Sesungguhnya jika engkau (Wahai Muhammad) bertanya
kepada mereka (orang musyrik) : "Siapakah yang menciptakan langit dan
bumi?" Sudah tentu mereka akan menjawab: "Allah”. (Makkiy)

Sarah Lugman : (31) : 25

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( C:\;uid\ ) yang
bermaksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( C;hjl” ) yang

membawa pengertian bumi.

295



5. Firman Allah Ta‘ala :

> - L2 2 g g € e P ]
2ol AT BTE) o NG emedi 3G &

Maksudnya : Allah jua yang memiliki segala apa yang ada di langit dan
di bumi. Sesungguhnya Allah Maha Kaya lagi Maha Terpuji. (Makkiy)
Sarah Lugman : (31) : 26

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat memahami bahawa kata nama

( &l Ll ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (a5 ) yang bererti bumi.

6. Firman Allah Ta‘ala :

EEIEN (JOP S SERI o S
Maksudnya : Dia (Allah) mempermudahkan matahari dan bulan (bagi
manfaat sekalian makhluk Nya). Semuanya beredar menurut waktu yang
ditetapkan. (Makkiy)
Sarah Lugman : (31) : 29

Berpandukan kepada misal di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama

(e | ) yang membawa maksud matahari adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( il ) yang bererti bulan.

7. Firman Allah Ta‘ala :

il 458 1 55830 G Bl 3507 5 T /u‘-’ a5
Maksudnya : Hal sedemikian kerana Allah sahaja Tuhan yang sebenar-
benarnya dan apa yang mereka sembah selain daripada Allah adalah

palsu belaka. (Makkiy)
Sarah Lugman : (31) : 30
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( (33 ) yang
membawa maksud sebenar-benarnya adalah berlawanan makna dengan kata nama

( JBUI ) yang bererti palsu.

8 Firman Allah Ta‘ala :

B N c s A R R I IR I - N T .
o= e 3 3505 Wy cends o Al 52N LG 158515 0505 Lol T Gl

" é;& <oy

Maksudnya : Wahai sekalian manusia, bertakwa lah kepada Tuhan
kamu, dan takuti lah akan hari (akhirat) Yang padanya seseorang ibu
atau bapa tidak dapat melepaskan anaknya dari azab dosanya, dan
seorang anak pula tidak dapat melepaskan ibu atau bapanya dari azab
dosa masing-masing sedikit pun. (Makkiy)

Sarah Lugman : (31) : 33

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Al ) yang

membawa maksud bapa adalah berlawanan makna dengan kata nama ( aly ) yang

bererti anak.

3.32  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Sajadah

1. Firman Allah Ta‘ala :

£l

Tady 3 Wi U3 (o8 et Gl (ool
Maksudnya : Allah yang menciptakan langit dan bumi serta segala apa
yang ada di antara keduanya dalam masa enam hari. (Makkiy)

Surah al-Sajadah : (32) : 4

\

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <35l ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sary) )

yang bererti bumi.
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2. Firman Allah Ta‘ala :

AT 50T s 0Ty AT e
Maksudnya : Begitulah keadaannya Dia (Allah) yang mengetahui
perkara-perkara ghaib dan perkara-perkara nyata (dapat dirasai

pancaindera) dan juga (Allah) Maha Kuasa lagi Maha Mengasihani.
Suarah al-Sajadah : (32) : 6

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( ol )
yang membawa maksud perkara-perkara ghaib adalah bertentangan makna dengan

kata nama ( Elé-iﬂ‘ ) yang bererti perkara-perkara nyata.

3. Firman Allah Ta‘ala :

Tonel Gl 7 2005 BNY g 50T 55 5505
Maksudnya : Tetapi sudah tetap hukuman seksa dari Ku: Demi
sesungguhnya! Aku akan memenuhi neraka jahannam dengan sekalian jin
dan manusia (yang pada masa hidupnya tidak berusaha untuk beriman

dan beramal soleh). (Makkiy)
Sarah al-Sajadah : (32) : 13

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama
(4-»1\ ) yang bermaksud jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( g»ﬁl\ )

yang bererti manusia.

4, Firman Allah Ta‘ala ;

Gals B3 245 b,il;@ua;hc/}; e Gl

Maksudnya : Mereka meninggalkan tempat tidur (mengerjakan

sembahyang tahajjud dan amal-amal soleh) sambil menyeru Tuhan

mereka dengan rasa ketakutan (terhadap kemurkaan Nya) dan
pengharapan (kepada keredaan Nya). (Makkiy)

Sarah al-Sajadah : (32) : 16
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( 153: )

yang membawa maksud ketakutan adalah antonim kepada kata nama ( al ) yang

bererti pengharapan.

5. Firman Allah Ta‘ala :

zZ = 8 -

055 Y R T 8 3 0F il
Maksudnya : Adakah orang yang beriman sama seperti orang yang
fasik? Mereka tidak sama (dalam menerima balasan). (Makkiy)

Sarah al-Sajadah : (32) : 18
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( L4 ) yang
membawa maksud orang yang beriman adalah berlawanan makna dengan kata nama

( \M\ﬁ ) yang bererti orang yang fasik.

6. Firman Allah Ta‘ala :

y o2

= w0 BT AT 08 T IATT = 5 250055
Maksudnya : Demi sesungguhnya, Kami akan merasakan mereka sedikit

dari azab dunia sebelum azab yang besar (di akhirat kelak), supaya
mereka rujuk kembali bertaubat. (Makkiy)
Sarah al-Sajadah : (32) : 21
Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata hama ( (_;33;5!\ )
yang membawa maksud azab yang rendah. Namun begitu, kita dapat merenungi
bahawa ianya membawa pengertian ( ,);-:42“ ) yang bermaksud kecil. Justeru itu,

kata nama ( Jiic&\ ) adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )-\SY\ ) yang

bererti azab yang besar.
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3.33  Analisis Al-Tibag Dalam Suarah al-Ahzab

1. Firman Allah Ta‘ala :

Ao
D5 Nl Osder o] B3m G L3 5558 Wan O] Os) sk
Maksudnya : Mereka (sebahagian penduduk Yathrib)berkata:

"Sesungguhnya rumah-rumah kami  memerlukan  perlindungan”
sedangkan ia tidak memerlukan perlindungan. Mereka hanya mahu

melarikan diri (daripada perjuangan). (Madaniy)
Suarah al-Ahzab : (33) : 13

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( 2335 )
yang membawa maksud memerlukan perlindungan adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( 3)5% (& & ) yang bererti tidak memerlukan perlindungan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

"R 3T sl 2 sl 0y BT r SKhan el 5 e 8
Maksudnya : Katakanlah: "Siapakah yang dapat melindungi kamu
daripada (kemurkaan) Allah jika ia mahu menimpakan keburukan (bala

bencana) kepada kamu, atau (siapakah yang dapat menahan kemurahan

Allah) jika ia hendak memberikan rahmat kepada kamu? (Madaniy)
Sarah al-Ahzab : (33) : 17

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 12 =)
yang bermaksud keburukan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( FPy ) yang
membawa pengertian rahmat. Secara tersiratnya, kata nama ( m) ) membawa

pengertian kebaikan (4iws).
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3. Firman Allah Ta‘ala :

o0l b Bl 5 s 20 el 1Tl Jad sl 5a
Maksudnya : Dia (Allah) yang memberi rahmat kepada kamu dan

malaikatNya (berdoa bagi kamu) untuk mengeluarkan kamu daripada

kegelapan (kekufuran) kepada cahaya (keimanan). (Madaniy)
Sarah al-Ahzab : (33) : 43

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( <telkl WA )
yang membawa maksud kegelapan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 9333\ )

yang bererti cahaya.

4, Firman Allah Ta‘ala :

(2353 ey 1o SELLT by AT EE

Maksudnya : Wahai Nabi, Sesungguhnya Kami mengutus mu sebagai
saksi (terhadap umat mu), pembawa berita gembira (kepada orang-orang
yang beriman) dan pemberi amaran (kepada orang-orang yang ingkar).

(Madaniy)
Sarah al-Ahzab : (33) : 45

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( bum )
yang membawa maksud pembawa berita gembira adalah bertentangan makna dengan

kata nama ( )23 ) yang bererti pemberi amaran.

5. Firman Allah Ta‘ala ;

-G
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Maksudnya : Sesungguhnya orang-orang yang mencaci Allah dan Rasul

Nya, Allah melaknati mereka di dunia dan di akhirat. (Madaniy)
Suarah al-Ahzab : (33) : 57
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( LU-\U ) yang

membawa maksud dunia adalah antonim kepada kata nama ( 'BJé{ﬂ\ ) yang bererti

akhirat.

6. Firman Allah Ta‘ala :

z
-
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Maksudnya Sesungguhnya Kami telah kemukakan amanah
(tanggungjawab) kepada langit dan bumi serta gunung-ganang (untuk
memikulnya), lalu mereka enggan memikulnya. (Madaniy)

Sarah al-Ahzab : (33) : 72

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <342l ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

3.34  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Saba’

1. Firman Allah Ta‘ala :

5531 & T 5 oo T 3 Ls eopeedll 3 G il & AT

Maksudnya : Segala puji hanya bagi Allah yang menguasai segala apa
yang ada di langit dan di bumi serta bagi Allah jua segala puji pada hari
akhirat.

Sarah al-Saba’ : (34) : 1

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( <3Gl ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( (sa>Y¥) ) yang bererti bumi.
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2. Firman Allah Ta‘ala :

< s 7 E_c /}J,/g

P 3 < }/',i,.// .’iu. - ‘//{,:.”17, s s>
Y/lj‘&‘ Y)_{JJ/'JU::N|Y)&)Y‘LSY)QN|@}JJJLL‘;5M9}:{

2 - .

et

Maksudnya : Tiada tersembunyi dari pengetahuan Nya barang seberat
zarah yang ada di langit ataupun di bumi. Tiada yang lebih kecil
daripada itu dan tiada yang lebih besar melainkan semuanya tertulis di

dalam Kitab yang nyata. (Makkiy)
Strah al-Saba’ : (34) : 3

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat dapat menghayati bahawa kata

nama ( P ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan
kata nama ( C;'ajﬁ\ ) yang membawa pengertian bumi. Begitu juga dengan kata nama
(f}ifAT ) yang bererti lebih kecil adalah antonim kepada kata nama ( )—\S\ ) yang bererti

lebih besar.

3. Firman Allah Ta‘ala :

02T (LA T agals g gl G G 1T
Maksudnya : Apakah mereka tidak melihat apa yang ada di hadapan

mereka dan yang ada di belakang mereka dari langit dan bumi (dapat kah

mereka melarikan diri)? (Makkiy)
Sarah al-Saba’ : (34) : 9

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( =&l ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( [;'aj\J\ )

yang bererti bumi.
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4. Firman Allah Ta‘ala :

S 1335 58 By mpll e
Maksudnya : Kami kurniakan kepada Nabi Sulaiman kuasa
menggunakan angin (untuk perjalanannya), satu pagi perjalanannya

adalah menyamai perjalanan biasa sebulan dan satu petang

perjalanannya adalah menyamai perjalanan biasa sebulan. (Makkiy)
Suarah al-Saba’ : (34) : 12

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( L}»}ié ) yang
membawa maksud satu pagi perjalanannya adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( %23 ) yang bererti satu petang perjalanannya.

5. Firman Allah Ta‘ala :

el GGT U 6 Ty
Maksudnya :  Berjalanlah kamu di bandar-bandar itu (bandar

persinggahan daripada Yaman ke Syria) pada bila-bila masa yang kamu

suka, malam dan siang dalam keadaan yang aman". (Makkiy)
Sarah al-Saba’ : (34) : 18

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata nama

( &\-\3 ) yang membawa maksud malam adalah bertentangan makna dengan kata nama

( WGl ) yang bererti siang.

6. Firman Allah Ta‘ala ;

Z 2 - PR gt - :? 2 -, -
Nl 3 ¥enaddl 3555 Jake el Y

Maksudnya : Mereka (tuhan dakwaan orang orang-orang kafir)) tidak
memiliki sebarang kuasa walaupun seberat debu pun di langit dan di

bumi.
Sarah al-Saba’ : (34) : 22
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Daripada spesimen yang dikemukakan di atas, kita dapat menanggapi bahawa

kata nama ( @\j\éid‘ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( C;'ajﬂ\ ) yang bererti bumi.

7. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Katakan : Siapakah yang memberi rezeki kepada kamu
daripada langit dan bumi?" Katakan (jawapannya ialah) : Allah.
(Makkiy)
Surah al-Saba’ : (34) : 24
Berpandukan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <l 3l )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C;'Aff;ﬁ‘ )
yang bererti bumi. Demikian juga dengan kata nama ( 3 ) yang membawa maksud

petunjuk adalah bertentangan makna dengan kata nama ( S ) yang bererti

kesesatan.

8. Firman Allah Ta‘ala :

(2355 Lata bl BLE= N ST U

Maksudnya : Tiadalah Kami mengutus mu (Nabi Muhammad) melainkan
untuk umat manusia seluruhnya sebagai Rasul pembawa berita gembira dan
pembawa amaran. (Makkiy)

Sarah al-Saba’ : (34) : 28
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ' ) yang
membawa maksud pembawa berita gembira adalah antonim kepada kata nama

( )»% ) yang bererti pembawa amaran.

9. Firman Allah Ta‘ala :

5 5 kR s §
Maksudnya : Pada hari ini, masing-masing di antara kamu tidak
berupaya memberi sebarang manfaat kepada kawannya dan tidak pula

dapat menolak sesuatu bahaya daripadanya. (Makkiy)
Sarah al-Saba’ : (34) : 42

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama (Lw ) yang

bermaksud manfaat adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( \Sib)yang

membawa pengertian bahaya.

10. Firman Allah Ta‘ala :

2
-
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Maksudnya : Mereka berkata : Ini (Al-Quran) hanyalah pendustaan yang
direka-reka dan orang-orang yang kafir berkata terhadap kebenaran
ketika ia datang kepada mereka: "Ini tidak lain hanyalah sihir yang nyata.

Sarah al-Saba’ : (34) : 43
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( vﬂ&\ ) yang

membawa maksud pendustaan. Pada pemahaman Kkita, sesuatu pendustaan itu

akan membawa kepada ( JbG ) iaitu kebatilan. Lalu kata nama ( (G ) adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( Gall ) yang bererti kebenaran.
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11. Firman Allah Ta‘ala :

& Je Ny 4T 15056 215 sl e g

Maksudnya : Katakanlah (Wahai Muhammad): "Apa yang aku minta

sebagai upah, manfaatnya untuk kamu. Tiada upah ku melainkan
daripada Allah

Sarah al-Saba’ : (34) : 47

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

( )A\ ) yang membawa pengertian upah adalah bertentangan makna dengan kata nama

( 3 &) ) yang bermaksud tiada upah ku.

3.35 Analisis Al-Tibag Dalam Surah Fatir

1. Firman Allah Ta‘ala :

W AT e oAy a6 & A

Maksudnya : Segala puji hanya bagi Allah yang menciptakan langit dan
bumi serta menjadikan malaikat utusan-utusan. (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 1

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <352l ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala ;

P

Eos blip el 50 W ) el
Maksudnya : Adakah orang yang memandang indah perbuatan buruknya
(dihiaskan oleh syaitan) lalu ia memandang dan mempercayainya sebagai
perkara baik, (bolehkah disifatkan sebagai orang yang diberi hidayah ?
Suarah Fatir : (35) : 8
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Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ¢ ) yang

bermaksud perbuatan buruk adalah berlawanan makna dengan kata nama ( EWES ) yang

membawa pengertian perkara baik.

3. Firman Allah Ta‘ala :

s J2Y 6,2 e Seally Geasl 55
Maksudnya : Dia (Allah) mempermudahkan peredaran matahari dan

bulan. Semuanya beredar menurut waktu yang ditetapkan. (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 13

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( uwd\ ) yang

membawa maksud matahari adalah antonim kepada kata nama ( adll ) yang bererti

bulan.

4. Firman Allah Ta‘ala :

el eENT 5228 G5
Maksudnya : Dan tidaklah sama orang buta dan orang celik. (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 19

Berpaksikan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ‘_.,-2\5{2” ) yang

bermaksud orang buta adalah berlawanan makna dengan kata nama ( <3l ) yang

membawa pengertian orang celik.
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5. Firman Allah Ta‘ala :

2o -~ 2 /}3 ~ -
Sl Ny calladl Y

Maksudnya : Dan tidaklah sama kegelapan dan cahaya. (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 20

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( Eiadiay ) yang bererti

kegelapan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 3}3\ ) yang bermakna

cahaya.

6. Firman Allah Ta‘ala :

RN AT
Maksudnya : Dan tidaklah sama tempat teduh dan tempat panas terik
Sarah Fatir : (35) : 21.

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( A ) yang bererti

tempat teduh adalah antonim kepada kata nama ( »3.a) yang bermakna tempat

panas.

7. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Dan tidaklah sama orang-orang yang hidup dan orang-

orang yang mati. (Makkiy)
Suarah Fatir : (35) : 22

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( é\é—:-{ﬁ‘) yang bererti

orang hidup adalah bertentangan makna dengan kata nama ( u’b\}f\i\ ) yang

bermakna orang mati.
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8. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Sesungguhnya Kami mengutus mu dengan kebenaran
sebagai pembawa berita gembira dan pemberi amaran. Tidak ada sesuatu
umat pun melainkan telah ada di antara mereka orang yang memberi
ingatan. (Makkiy)

Sarah Fatir : (35) : 24

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( 5 )

yang membawa maksud pembawa berita gembira adalah bertentangan makna dengan

kata nama ( ' 23 ) yang bererti pembawa amaran.

9. Firman Allah Ta‘ala :

553 o) 8 T 43185 e 1)) L Tiainly
Maksudnya : Mereka menginfakkan daripada apa yang Kami kurniakan
kepada mereka secara bersembunyi ataupun secara terbuka, (dengan
amalan sedemikian) mereka mengharapkan perniagaan yang tidak akan

mengalami kerugian. (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 29

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat kita memahami bahawa kata

nama ( ‘Sﬁx)yang membawa maksud secara bersembunyi adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( 4—\-15& ) yang bererti secara terbuka.

10. Firman Allah Ta‘ala :

el el hke J:\z,l SN T AN JA RS
Maksudnya : Sesungguhnya Allah mengetahui segala rahsia langit dan
bumi. Sesungguhnya Dia mengetahui segala (isi hati) yang terkandung di

dalam dada. (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 38
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Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata

nama ( @\j\éid‘ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

11. Firman Allah Ta‘ala :

eyl 3 B AT o NToa 1hals 506 gl
Maksudnya : (Katakan kepada tuhan dakwaan orang-orang Kkafir)
Tunjukkan lah kepada Ku, apa yang mereka telah ciptakan di bumi atau

adakah mereka mempunyai sebarang perkongsian (dengan Allah) dalam

menciptakan langit? (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 40

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <342l ) yang
bermaksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Aj‘i\ ) yang

membawa pengertian bumi.

12. Firman Allah Ta‘ala :

U5 of (ol erpatll LGy
Maksudnya : Sesungguhnya Allah menahan langit dan bumi supaya tidak

berganjak dari peraturan (tidak berhenti berfungsi). (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 41

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( :i’\jw‘ ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

( SNl ) yang bererti bumi.
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13. Firman Allah Ta‘ala :

E .

N1 3 V3 w5aadl e 0 e o2l AT 6 U
Maksudnya : Tidak ada sesuatu pun di langit dan di bumi yang dapat

menghalang rencana Allah. (Makkiy)
Sarah Fatir : (35) : 44

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &l slalall ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( [)'ajﬁ!\ )

yang bererti bumi.

3.36  Analisis Al-Tibag Dalam Surah Yasin

1. Firman Allah Ta‘ala :

P .. -8 g

Maksudnya : Adakah patut aku menyembah tuhan-tuhan selain daripada
Allah? Jika Allah yang Maha Pemurah hendak mendatangkan
kemudaratan kepada ku, mereka tidak dapat memberikan sebarang

syafaat (pertolongan) kepadaku. (Makkiy)
Sarah Yasin : (36) : 23

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( delis )
yang bererti syafaat secara konotasinya membawa pengertian ( @a ) yang bermaksud

manfaat. Lalu ia bertentangan dengan kata nama ( Sa ) yang membawa maksud

kemudharatan.

2. Firman Allah Ta‘ala :
Oyl oa 1305 5010 L2 LT Ll i
Maksudnya : Bukti yang jelas bagi mereka ialah malam yang Kami
hilangkan siang daripadanya, lalu serta-merta mereka berada dalam

gelap-gelita. (Makkiy)
Sarah Yasin : (36) : 37
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( d—tﬂ‘ ) yang

membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )Léf\l\ ) yang

bererti siang.

3. Firman Allah Ta‘ala :

G U w538 el alall a5 S5 mnl) 2 entdly

el 055 AE S
Maksudnya : Matahari yang kelihatan beredar menurut ketetapan nya.
Hal sedemikian adalah ketentuan Tuhan Yang Maha Kuasa lagi Maha
Mengetahui. Begitu juga bulan yang Kami tetapkan beredar melalui
beberapa peringkat sehingga akhirnya menjadi seperti mayang yang telah

tua (bengkok dan melengkung sebagai bulan sabit). (Makkiy)
Sarah Yasin : (36) : 38-39

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( Cwasd ) ) yang membawa maksud matahari adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( adll ) yang bererti bulan.

4. Firman Allah Ta‘ala :

6T Bl (TN 5aalT 3,35 0T G sl il
Maksudnya : Matahari tidak sepatutnya mengejar bulan dan malam pula

tidak dapat mendahului siang. (Makkiy)
Sarah Yasin : (36) : 40

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( uw-ﬁ\ ) yang bererti
matahari adalah bertentangan makna dengan kata nama ( adll ) yang bermakna bulan.
Manakala kata nama ( d—\ﬂ\ ) yang bermaksud malam adalah antonim kepada kata nama

( J@‘ ) yang membawa pengertian siang.
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5. Firman Allah Ta‘ala :

e gl of o p, (N o3t o 1 G
Maksudnya : Bukankah Tuhan yang telah menciptakan langit dan bumi

berkuasa menciptakan semula manusia sebagaimana dahulu? (Makkiy)
Siarah Yasin : (36) : 81

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\j\-’«m‘ ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( [)'ajﬁ!\ )

yang bererti bumi.

3.37 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Saffat

1. Firman Allah Ta‘ala :

a
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Maksudnya : Tuhan yang mentadbirkan langit dan bumi dan segala apa
yang ada di antara keduanya serta Tuhan (yang mengatur) tempat-tempat
terbit matahari. (Makkiy)

Suarah al-Saffat: (37) : 5

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

( &3l ) yang bermaksud langit  adalah  berlawanan makna dengan kata nama

((=2Y1) yang membawa pengertian bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

L ol (5 8 gl e () o ke 1S53
Maksudnya : Kami melimpahkan keberkatan kepadanya (Nabi Ibrahim)
dan (anaknya) Ishak. Di kalangan zuriat keturunan keduanya, ada yang
berbuat kebaikan dan ada pula yang menganiaya diri secara nyata.

(Makkiy)
Sarah al-Saffat : (37) : 113
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Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat memahami bahawa kata hama
( (JU: ) yang bererti menganiaya membawa konotasi ( #_s< ) yang bermaksud
memberi keburukan kepada semua orang. Justeru itu, ia berlawanan makna dengan kata

nama ( uum) yang membawa maksud berbuat kebaikan.

3. Firman Allah Ta‘ala :

oo 3Bl L3 femtal e 05080501
Maksudnya :  Sesungguhnya kamu (penentang Nabi Muhammad)
berulang-alik (melalui bekas-bekas kediaman) mereka (kaum Nabi Lut)
pada waktu pagi dan juga pada waktu malam. Mengapa kamu tidak mahu
memikirkannya ?
Suarah al-Saffat : (37) : 137-138
Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( (papas )

yang membawa maksud waktu pagi. Pada pemahaman Kkita, waktu pagi itu akan

membawa pengertian ( %) ) iaitu waktu siang. Justeru itu, kata nama ( Ok )

adalah berlawanan makna dengan kata nama ( d—*ﬂ\ ) yang bererti waktu malam.

4. Firman Allah Ta‘ala :

o3 Gl seen
Maksudnya : Tanyakan lah (Wahai Muhammad) kepada mereka itu:
Wajarkah mereka membahagikan anak-anak perempuan untuk Tuhan mu
dan anak-anak lelaki untuk mereka? (Makkiy)
Suarah al-Saffat : (37) : 149
Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( | )

yang membawa maksud anak-anak perempuan adalah antonim kepada kata nama

( &390 ) yang bererti anak-anak lelaki.
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5. Firman Allah Ta‘ala :

T Jo AT G
Maksudnya : Adakah Tuhan memilih (mengutamakan) anak-anak

perempuan berbanding anak-anak lelaki (sedangkan Dia yang

menciptakan kedua-duanya)? (Makkiy)
Sarah al-Saffat : (37) : 153

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <=l ) yang
membawa maksud anak-anak perempuan adalah berlawanan makna dengan kata nama

( &) ) yang bererti anak-anak lelaki.

3.38  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah Sad

1. Firman Allah Ta‘ala :

-
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Maksudnya : Atau adakah mereka menguasai langit dan bumi serta
segala apa yang ada di antara keduanya?. (Jika ada) biarlah mereka naik
mendaki langit menurut jalan-jalan yang membawa mereka ke situ (untuk

mentadbirkan seluruh alam). (Makkiy)
Sarah Sad : (38) : 10

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( El slalall ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :
35T (2l G3asd A DLl BAl )
Maksudnya :  Sesungguhnya Kami menjadikan gunung-ganang itu

bertasbih (memuji Allah) bersamanya (Nabi Daud) pada waktu petang

dan waktu pagi.
Sarah Sad: (38) : 18
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( (=l )

yang bermaksud waktu petang adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ge\}i'i}?\ )

yang bererti waktu pagi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

SR 3501 Lgs B3 ooVl el 5

Maksudnya : Tuhan (Allah) yang mentadbirkan langit dan bumi serta
segala apa yang ada di antara keduanya, Dia Maha Kuasa lagi Maha
Pengampun.

Sarah Sad: (38) : 66

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama (<l sLeZdl)

yang bermaksud langit adalah bertentangan makna dengan kata nama ( C)bjﬂ‘ ) yang

membawa pengertian bumi.

3.39  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Zumar

1. Firman Allah Ta‘ala :
4 L EL - = o - P Py - L e £ 2o o -
Py JoIl e 5Ll 555 LT e Q1050 G (i s D Gl
PEIReveA]
Maksudnya : Dia (Allah) menciptakan langit dan bumi dengan
(kegunaan) sebenar. Dia menjadikan malam melingkari siang dan

menjadikan siang melingkari malam serta menjadikan matahari dan
bulan beredar menurut perintah Nya. (Makkiy)

Suarah al-Zumar : (39) : 5

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( KPPV )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &hjﬂ\ )

yang bererti bumi. Di samping itu, kata nama kata nama ( i ) yang membawa
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pengertian malam adalah  bertentangan makna dengan kata nama ( %3l )  yang

bererti siang. Begitu juga dengan kata hama ( umul\ ) yang membawa makna matahari

adalah antonym kepada kata nama ( il ) yang bererti bulan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

) 15835 58 G b 4 A 055 18] 25 ) Gl A5 3% eyl 5l 1555
EaP
Maksudnya : Apabila manusia disentuh sesuatu kemudaratan, ia segera
berdoa kepada Tuhannya dalam keadaan kembali bertaubat kepadaNya.
Kemudian apabila Allah memberikannya sesuatu nikmat (kurniaan)
daripadanya, ia terus lupa segala kemudaratan yang menyebabkannya

merayu kepada Allah sebelum itu . (Makkiy)
Sarah al-Zumar : (39) : 8

Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ‘wu ) yang
bererti nikmat membawa pengertian ( @4 ) yang bermaksud manfaat. Justeru itu, ia

berlawanan makna dengan kata nama ( )a) yang membawa maksud kemudaratan.

3. Firman Allah Ta‘ala :

Canf Gyt 4 ’E 2~ i s~ s as 7E7
ST 1Al BT syl 3 (GHTAT L8156
Maksudnya : Allah menjadikan mereka merasa kehinaan dalam
kehidupan dunia (dengan pelbagai bencana) dan azab seksa hari akhirat
(yang disediakan untuk mereka) adalah lebih besar. (Makkiy)
Sarah al-Zumar : (39) : 26

318



Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( LU-\U ) yang

membawa maksud dunia adalah antonim kepada kata nama ( 'BJé{ﬂ\ ) yang bererti

akhirat.

4.

Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Demi sesungguhnya jika engkau bertanya kepada mereka

(orang musyrik) : "Siapakah yang mencipta langit dan bumi?" Sudah
tentu mereka akan menjawab: "Allah". (Makkiy)

Sarah al-Zumar : (39) : 38

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata hama

( “{4"3\—’&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (Y ) yang bererti bumi. Begitu juga dengan kata nama ( 435 ) yang

bererti rahmat. Secara konotasi, ia membawa pengertian ( @_, ) yang bererti manfaat

kerana setiap rahmat pasti memberi manfaat kepada semua individu. Lantaran itu, ia

berlawanan makna dengan kata nama ( )A) yang membawa maksud kemudaratan.

5.

Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Katakanlah : Semua syafaat (pertolongan) adalah
kepunyaan Allah, Dia Yang menguasai segala urusan langit dan bumi.

(Makkiy)
Sirah al-Zumar : (39) : 44
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Daripada spesimen yang ditunjukkan di atas, kita mampu menerobos bahawa

kata nama ( @\j\éid‘ ) yang bermaksud langit adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang membawa pengertian bumi.

6. Firman Allah Ta‘ala :

siceally all qhe NG e AT s 40T g8
Maksudnya : Ucapkanlah : "Wahai Tuhan yang menciptakan langit dan
bumi, Tuhan yang mengetahui perkara ghaib dan perkara nyata.

(Makkiy)
Sarah al-Zumar : (39) : 46

Daripada contoh yang diberikan di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata
nama ( &\31.:&!\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan
kata nama ( C)'A}g’\ ) yang bererti bumi. Begitu juga kata nama ( <=*1/ ) yang membawa
maksud perkara ghaib adalah antonym kepada kata nama ( ai@-uﬂ\ ) yang bererti

perkara nyata.

7. Firman Allah Ta‘ala :

e e sy TE) 06 5 L a3 13 28 Bl oyl 2 130

r g g 4 g
Maksudnya : Apabila manusia disentuh oleh sesuatu kemudaratan, ia
segera berdoa kepada kami. Kemudian apabila Kami memberikannya
sesuatu nikmat (kurniaan), berkatalah ia (dengan sombongnya): "Aku
diberikan nikmat ini disebabkan pengetahuan dan kepandaian yang ada

padaku". (Makkiy)
Sarah al-Zumar : (39) : 49
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Berdasarkan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( ‘wu ) yang
bererti nikmat membawa pengertian ( ea ) yang bermaksud manfaat. Justeru itu, ia

berlawanan makna dengan kata nama ( )m) yang membawa maksud kemudaratan.

8. Firman Allah Ta‘ala :

LNy el 2G4
Maksudnya : Kepunyaan Allah (kunci) perbendaharaan langit dan bumi.

(Makkiy)
Sarah al-Zumar : (39) : 63

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3\.:&}\ ) yang

membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama ( C)bjﬂ‘ ) yang bererti

bumi.

9. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Pada hari kiamat bumi keseluruhannya berada dalam
genggaman Nya dan langit digulung dengan tangan kanan Nya
(kekuasaan Allah). (Makkiy)

Sarah al-Zumar : (39) : 67

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

( C)bjﬁ\ ) yang membawa maksud bumi adalah berlawanan makna dengan kata nama

(521 yang bererti langit.
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10. Firman Allah Ta‘ala :

A A T S A L A U R (P

Maksudnya : (Ketika) ditiup sangkakala, pengsanlah (mati) orang-orang
yang ada di langit dan di bumi melainkan orang yang dikehendaki Allah.
(Makkiy)

Sarah al-Zumar : (39) : 68

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( iw\juiul\ ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C;'aji\ )

yang bererti bumi.

3.40 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Mu’min

1. Firman Allah Ta‘ala :
- ///9//E 27 _Er g 2e . A -3 oo o A
Slis 08 SO (550 g 4 lpax o) Sl s

Maksudnya : Mereka membantah dengan perkara yang salah (palsu)
untuk melenyapkan kebenaran lalu Aku (Allah) membinasakan mereka.
Justeru itu, (lihatlah) bagaimana kesan azab Ku! (Makkiy )

Sarah al-Mu’min : (40) : 5

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( Jb4 ) yang membawa maksud perkara yang salah adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( Gl ) yang bererti kebenaran.

2. Firman Allah Ta‘ala ;
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Maksudnya :  Sekiranya ia seorang pendusta, dia sendiri yang
menanggung dosa pendustaannya dan jika ia seorang yang benar, pasti
kamu akan ditimpa sebahagian daripada (azab) yang dijanjikan kepada

kamu. (Makkiy)
Sarah al-Mu’min : (40) : 28
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Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( [FRIES )
yang membawa maksud seorang pendusta adalah  bertentangan makna dengan kata

nama ( Udha ) yang bererti seorang yang benar.

3. Firman Allah Ta‘ala :

ST 515 oo 55T s i AT 352507 sa L) g
Maksudnya : Wahai kaum ku! Sesungguhnya kehidupan dunia ini
hanyalah kesenangan sementara dan sesungguhnya hari akhirat itulah

negeri yang kekal. (Makkiy)
Sarah al-Mu’min : (40) : 39

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat memahami bahawa kata hama

(Léﬁ‘ ) yang bermaksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( B’)éz‘ﬁ\ )

yang membawa pengertian akhirat.

4, Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Sesiapa yang mengerjakan sesuatu kejahatan, ia hanya
dibalas seimbang dengan kejahatannya dan sesiapa yang mengerjakan
amal soleh sama ada lelaki ataupun perempuan dalam keadaan ia
beriman, mereka itu akan memasuki syurga. (Makkiy)

Sarah al-Mu’min : (40) : 40

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( \~Ua ) yang bermakna
amal soleh membawa konotasi ( 4ws ) yang bererti berbuat kebaikan. Lantaran itu,
berlawanan makna dengan kata nama ( ‘\-w ) yang bererti kejahatan. Manakala kata

nama ( )SJ ) yang bermaksud lelaki adalah antonim kepada kata nama ( L;u\ ) yang

membawa perempuan.
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5. Firman Allah Ta‘ala :

ST ) 5958365 3301 J) 28,5831 ) e sy
Maksudnya : Wahai kaum ku! Apakah gerangannya? Aku menyeru kamu

kepada kesejahteraan, dan kamu pula mengajak ku ke neraka? (Makkiy)
Sarah al-Mu’min : (40) : 41

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( @ )A-J\ ) yang

bermaksud kesejahteraan adalah membawa pengertian (4-55\ )yang bermakna syurga.
Kita dapat menerobos minda bahawa tempat kesejahteraan abadi adalah syurga. Justeru

itu, ia berlawanan makna dengan kata nama ( ;133\ ) yang bererti neraka.

6. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Tidak syak lagi bahawa sesuatu yang kamu menyeru ku
supaya menyembahnya itu tidak dapat menyahut sebarang seruan
(memberikan pertolongan) sama ada di dunia ataupun di akhirat.
(Makkiy)

Sarah al-Mu’min : (40) : 43

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( hﬂ\ )
yang membawa maksud tidak di dunia ataupun adalah berlawanan makna kepada kata

nama ( i}éY\ ) yang bererti tidak di akhirat.

7. Firman Allah Ta‘ala :

Carg 38 LI =y 00T

Maksudnya : Mereka didedahkan kepada bahang api neraka pada waktu
pagi dan petang (semasa berada dalam alam barzakh). (Makkiy)
Sarah al-Mu’min : (40) : 46
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Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( \333: ) yang membawa maksud waktu pagi adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( \-wf— ) yang bererti waktu petang.

8. Firman Allah Ta‘ala :

- -0 P - - . t-, 2.~
PN (el S5 e oy Tl Dasnlly

Maksudnya :  Mohonlah keampunan bagi atas kesalahan serta
bertashihlah dengan memuji Tuhan mu pada waktu pagi dan petang.
(Makkiy)

Sarah al-Mu’min: (40) : 55

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( (=52} ) yang

bermaksud waktu petang adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 9153‘;1\ ) yang

bererti waktu pagi.

9. Firman Allah Ta‘ala :
TGl S sl 3N a1 3RS
Maksudnya : Sesungguhnya penciptaan langit dan bumi (daripada tiada
kepada ada) lebih besar (lebih mengagumkan) daripada menciptakan

manusia. (Makkiy)
Sarah al-Mu’min : (40) : 57

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( C:\;uid\ )

yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan kata nama ( &hjﬂ\ )

yang bererti bumi.

325



10. Firman Allah Ta‘ala :

£t T N s T 15L85 15200 Gl 0Ty 22T (s 225 U
Maksudnya : (Sememangnya) Tidak sama orang buta dengan orang
celik, dan juga tidak sama orang-orang yang beriman serta beramal
soleh dengan orang yang melakukan kejahatan. (Makkiy)

Sarah al-Mu’min: (40) : 58

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( 52\5—{2\ ) yang bererti
orang buta adalah berlawanan makna dengan kata nama ( == ) yang bermakna
orang celik. Manakala kata nama ( SHEN BN ) yang bermaksud orang beramal soleh
pula secara tersiratnya membawa pengertian (&e&ﬁ\) yang bererti orang melakukan

kebaikan. Justeru ia merupakan antonim kepada kata nama ( (=) ) yang membawa

pengertian melakukan kejahatan.

11. Firman Allah Ta‘ala :

ot 50T a8 155828 T 180 Jos (ool 261

Maksudnya : Allah yang menjadikan malam untuk kamu supaya kamu

berehat padanya dan menjadikan siang terang-benderang (supaya kamu
dapat berusaha). (Makkiy)

Sarah al-Mu’min : (40) : 61

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( dﬂ\ ) yang

bermaksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ’)Q-EJ\ ) yang

membawa pengertian siang.
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12. Firman Allah Ta‘ala :

o _ Ao .
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Maksudnya : Keimanan mereka tidak berguna lagi ketika melihat azab
kami. Begitulah sunnah (peraturan) Allah yang telah berlaku terhadap
hamba-hamba Nya. Pada saat itu, rugilah orang-orang yang Kkafir.
(Makkiy)
Sarah al-Mu’min : (40) : 85
Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( a@—M\ ) yang membawa maksud keimanan mereka adalah antonim kepada kata

nama ( {5880 ) yang bererti orang-orang Kafir.

3.41 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah Fussilat

1. Firman Allah Ta‘ala :

R T
Maksudnya : Pembawa berita gembira dan pembawa amaran. Namun
kebanyakan mereka ingkar (tidak mahu memahaminya) dan tidak mahu
mendengar. (Makkiy)
Sarah Fussilat : (41) : 4
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( x4 ) yang

membawa maksud pembawa berita gembira adalah  berlawanan makna dengan kata

nama ( 22 ) yang bererti pembawa amaran.

2. Firman Allah Ta‘ala :
ingll CETTE6 G 5 €55 LT o385 G O

Maksudnya : Lalu Dia (Allah) berfirman kepadanya (langit) dan
kepada bumi: "Turutlah kamu berdua perintahKu sama ada secara
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sukarela ataupun secara paksa!" Keduanya menjawab: "Kami berdua
sedia menurut (patuh) dengan sukarela™. (Makkiy)
Sarah Fussilat : (41) : 11

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( lesh )

yang bererti sukarela adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ».S ) yang

membawa maksud terpaksa.

3. Firman Allah Ta‘ala :

s
Maksudnya :  Supaya Kami merasakan mereka seksaan yang menghina
dalam kehidupan dunia dan sesungguhnya seksaan hari akhirat lebih
besar kehinaannya. (Makkiy)

Ao
P NPT -2 e A <L sy
5T 21y BT 5 T e inid

3

Sarah Fussilat : (41) : 16

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( @3‘ ) yang

membawa maksud dunia adalah bertentangan makna dengan kata nama ( 3 A )

yang bererti akhirat.

4. Firman Allah Ta‘ala :

ST Jo sl 2nanl 1 4iag 3,0 G
Maksudnya : Manakala kaum Thamud pula, Kami memberikan

petunjuk kepada mereka, lalu mereka mengutamakan buta (kesesatan)
berbanding petunjuk. (Makkiy)

Surah Fussilat : (41) : 17

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menyelami bahawa kata

nama ( <! ) yang bermaksud buta membawa konotasi ( JSl ) yang bererti
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kesesatan. Lantaran itu, ianya berlawanan makna dengan kata nama ( 3! ) yang

bererti petunjuk.

5. Firman Allah Ta‘ala :

= 2z, e
Maksudnya : (Dengan itu) memang sepatutnya hukuman (azab) atas

mereka bersama-sama umat yang terdahulu daripada kalangan jin dan
manusia. (Makkiy)

Sarah Fussilat : (41) : 25
Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

( &) yang bermaksud jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u»u‘i\ )

yang membawa pengertian manusia.

6. Firman Allah Ta‘ala :

3T AT G BT 001 6,115 1y7a e 0T 06
Maksudnya :  Orang-orang kafir berkata: "Wahai Tuhan kami!
Perlihatkanlah kepada kami dua golongan yang telah menyesatkan kami
daripada kalangan jin dan manusia. (Makkiy)

Sarah Fussilat : (41) : 29

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( Sl ) yang

membawa maksud jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( uﬁ‘;!\ ) yang

bererti manusia.

7. Firman Allah Ta‘ala :

5T g5 BTsndl g 83l J2
Maksudnya : Kami (Allah) menjadi pelindung (penolong) kamu
dalam kehidupan dunia dan akhirat. (Makkiy)

Surah Fussilat : (41) : 31
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Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( LU-\U )

yang membawa maksud dunia adalah antonim kepada kata nama ( 'é')é:ﬂ\ ) yang

bererti akhirat.

8. Firman Allah Ta‘ala :

P 4 eI AP PN IR DR DI & 223 N
bl G G T R G BT 5

Maksudnya : Tidaklah sama (kesan dan hukumnya) perbuatan baik
dengan perbuatan jahat. Tolaklah (kejahatan yang ditujukan kepada mu)
dengan cara yang sebaik-baiknya. (Makkiy)

Sarah Fussilat : (41) : 34

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( AaLa)) )

yang bermaksud perbuatan baik adalah berlawanan makna dengan kata nama ( w‘ )

yang bererti perbuatan jahat.

9. Firman Allah Ta‘ala :

g o - _-2 -~ .7 s 2 -~ /c/zsl o7 0 g~ -Gy _ -
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Maksudnya : Di antara tanda-tanda kekuasaannya ialah (penciptaan)

malam dan siang serta matahari dan bulan. (Makkiy)
Sarah Fussilat : (41) : 37

Berpandukan ayat di atas, kita mendapati kata nama ( d-'ﬂ\ ) yang bererti malam
adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )Léfd\ ) yang bermakna siang. Di
samping itu, kita mendapati dua posisi kata nama ( u»wﬂ\ ) yang bermaksud matahari

adalah antonim kepada kata nama ( adll ) yang membawa pengertian bulan.
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10. Firman Allah Ta‘ala :

ST JIU A §meld 315 dup (UG Tgiemial oo

Maksudnya : Sekiranya mereka tetap dalam kesombongan (daripada
mematuhi perintah Allah namun ia tidak menjejaskan kebesaran Tuhan),
orang-orang (malaikat dan orang-orang soleh) yang ada di sisi Tuhan

mu tetap bertasbih kepadanya malam dan siang. (Makkiy)
Suarah Fussilat : (41) : 38

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat memahami bahawa kata nama

( d.d&\ ) yang membawa maksud malam adalah bertentangan makna dengan kata nama

( U ) yang bererti siang.

11. Firman Allah Ta‘ala :

S b 6 e ) a0l s G Gl
Maksudnya :  Sesungguhnya Allah yang menghidupkannya sudah tentu
berkuasa menghidupkan orang-orang yang sudah mati. Sesungguhnya

Dia Maha Berkuasa atas tiap-tiap sesuatu. (Makkiy)
Sarah Fussilat : (41) : 39

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( @A ) yang
bermaksud yang menghidupkan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( = s4l! )

yang membawa pengertian orang yang mati.

12. Firman Allah Ta‘ala ;
&3_, Z3 ] 2 £ =,
AR TN NV P RS I SO LR AR P H

Maksudnya : Patutkah Kitab itu berbahasa asing sedangkan Rasul
yang membawanya berbangsa Arab?" Katakanlah (Wahai Muhammad):
"Al-Quran itu menjadi petunjuk dan penawar bagi orang-orang yang

beriman. (Makkiy)
Suarah Fussilat : (41) : 44
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( G&c\c )
yang membawa maksud ajam (berbahasa asing) adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( (2= ) yang bererti berbangsa Arab.

13. Firman Allah Ta‘ala :

¥ s w P

5 ugerd Sl WEG ij}.;JT S€3 e s /jl’;:f.g N
Maksudnya : Manusia tidak jemu memohon kebaikan. dan jika ia
ditimpa keburukan (kesusahan) , ia terus berputus asa dan putus harapan

(dari rahmat pertolongan Allah). (Makkiy)
Suarah Fussilat : (41) : 49

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( _»3Jl ) yang

membawa maksud kebaikan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )-uJ\ ) yang

bererti keburukan.

14. Firman Allah Ta‘ala :

J 158 G R G i G R o
Maksudnya : Demi sesungguhnya! Sekiranya Kami memberinya
merasai sesuatu rahmat daripada Kami sesudah ia ditimpa sesuatu
kesusahan, berkatalah ia (dengan sikap tidak bersyukur): "Ini ialah hak

ku (hasil usaha ku semata-mata. (Makkiy)
Sarah Fussilat : (41) : 50

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( Ll )

yang bermaksud rahmat membawa konotasi yang bererti kesenangan. Kita selalu

melihat sesiapa yang mendapat rahmat daripada Allah, pasti ia akan beroleh

kesenangan. Lantaran itu, kata nama ( 3y ) adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( 2y ) yang bererti kesusahan.
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3.42 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Shara
1. Firman Allah Ta‘ala :
o g 2o & L £ o0 - -
PUH[BHIEYY oY1 § Ly el g G 22
Maksudnya : Dia (Allah) yang menguasai segala apa yang ada di langit

dan di bumi. Maha Tinggi lagi Maha Besar. (Makkiy)
Suarah al-Shura : (42) : 4

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( P ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

PP

[ <
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Maksudnya : Alam langit nyaris-nyaris pecah dari sebelah atasnya

(kerana ngeri dan takut kepada kemurkaan Allah terhadap penduduk

bumi yang melupakan kebesaran Allah sehingga menyeleweng dari jalan

yang benar) dan malaikat bertasbih dengan memuji Tuhannya serta
memohon ampun bagi makhluk-makhluk yang ada di bumi. (Makkiy)

Sarah al-Shara : (42) : 5

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <l 5l )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( [)'ajz(\ )

yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

- & 8 E ., 2. -__ C JE ey -
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Maksudnya : Dia (Allah) yang menciptakan langit dan bumi. Dia
menjadikan bagi kamu pasangan daripada jenis kamu sendiri. (Makkiy)
Sarah al-Shara : (42) : 11
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Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( @\jm\ )
yang bermaksud langit adalah antonim kepada kata nama ( C)'Af){ﬁ\ ) yang membawa

pengertian bumi.

4. Firman Allah Ta‘ala :

SR [ TCT OO W [P

Maksudnya : Dia (Allah) yang menguasai kunci perbendaharaan langit

dan bumi. (Makkiy)
Sarah al-Shara : (42) : 12

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <13l ) yang
membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &'aj‘)!\ )

yang bererti bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

ot o W a3 Tonitd ol O I T el 0,005
[
Maksudnya : Mereka (orang-orang beriman) mengetahui bahawa ia

adalah benar. Ketahuilah! Sesungguhnya orang-orang yang membantah
mengenai hari kiamat itu tetap berada dalam kesesatan yang jauh.
(Makkiy)

Sarah al-Shara : (42) : 18

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( Bl )
yang membawa maksud benar adalah berlawanan makna dengan kata nama (J>)

yang bererti kesesatan.
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6. Firman Allah Ta‘ala :

z
“ 2 2
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Maksudnya :  Sesiapa yang mahu (dengan amal usahanya) kebaikan di
dunia semata-mata, Kami beri kepadanya daripada kebaikan dunia itu
(sekadar yang Kami tentukan) dan ia tidak akan beroleh apa-apa habuan
di akhirat kelak. (Makkiy)
Sarah al-Shara : (42) : 20

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

(L'-'i\ ) yang membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama

(Egéiﬁ\ ) yang bererti akhirat.

7. Firman Allah Ta‘ala :

il iy e ) Zan & T S T 225
Maksudnya : Allah tetap menghapuskan kebatilan dan menetapkan
kebenaran dengan kalimah-kalimah wahyu Nya. Sesungguhnya Dia Maha
Mengetahui segala apa yang terkandung di dalam dada (isi hati).
(Makkiy)
Sarah al-Shara : (42) : 24

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( J=4! ) yang

membawa maksud kebatilan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Gall ) yang

bererti kebenaran.

8. Firman Allah Ta‘ala :

215 e Lged E5 G5 oo NT el 315 candls s

Maksudnya : Antara tanda-tanda kekuasaannya ialah kejadian langit
dan bumi serta makhluk hidup yang bertebaran (membiak) pada
keduanya. (Makkiy)

Sarah al-Shara : (42) : 29
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Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( <234l ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

( SaNI ) yang bererti bumi.

9.

Firman Allah Ta‘ala :

Maksudnya : Sesungguhnya apabila Kami (Allah) memberi manusia
merasai sesuatu rahmat daripada kami, ia bergembira dengannya.
(Sebaliknya) jika mereka ditimpa sesuatu keburukan disebabkan dosa-
dosa yang mereka lakukan, (mereka segera membantah serta melupakan
rahmat yang mereka telah menikmatinya). Sesungguhnya manusia itu
sangat tidak mengenang nikmat-nikmat Tuhannya. (Makkiy)

Sarah al-Shara : (42) : 48

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata hama

(4437)) yang bermaksud rahmat membawa konotasi yang bererti kebaikan. Kita selalu

melihat sesiapa yang mendapat rahmat daripada Allah, pasti ia akan beroleh kebaikan.

Lantaran itu, kata nama ( FEVES ) berlawanan makna dengan kata nama ( L ) yang

bererti kesusahan.

10.

Firman Allah Ta‘ala :

50T £ ) gl ) £ ) o s G S N wp T S0
Maksudnya :  Dia (Allah) mengurniakan anak-anak perempuan kepada
sesiapa yang dikehendaki Nya dan mengurniakan anak-anak lelaki
kepada sesiapa yang dikehendaki Nya. (Makkiy)

Sarah al-Shara : (42) : 49
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Berpandukan spesimen yang diberikan di atas, kita dapat menanggapi bahawa
kata nama ( @\j\éid‘ ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna
dengan kata nama ( C}'Af)iﬁ\ ) yang bererti bumi. Begitu juga kata nama ( \-ﬂ-’\ ) yang
membawa maksud anak-anak lelaki adalah antonim kepada kata nama ( J;Si\ ) yang

bererti anak-anak perempuan.

11. Firman Allah Ta‘ala :

= Z .28 45 wos SE

Losie (U85 0 Jagy Ly LIS agzii )
Maksudnya : Atau Dia (Allah) mengurniakan mereka kedua-duanya
anak-anak lelaki dan perempuan serta Dia juga menjadikan sesiapa yang

dikehendaki Nya sebagai mandul. (Makkiy)
Sarah al-Shara : (42) : 50

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama

(G\;éi) yang bermaksud anak-anak lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama

( \3\31 ) yang membawa pengertian anak-anak perempuan.

12. Firman Allah Ta‘ala :
o1 8 Gseoeddl 3 G ol 8T Lo

Maksudnya : Jalan Allah yang memiliki segala apa yang ada di langit
dan di bumi. (Makkiy)
Sarah al-Shara : (42) : 53

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <352l ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sary) )

yang bererti bumi.
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3.43 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Zukhruf

1. Firman Allah Ta‘ala :

2 -
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Maksudnya : Demi sesungguhnya! Jika engkau bertanya kepada mereka
(orang musyrik) : Siapakah yang menciptakan langit dan bumi ? Sudah
tentu mereka akan menjawab: Yang menciptakannya ialah Allah Yang
Maha Kuasa lagi Maha Mengetahui. (Makkiy)

Siarah al-Zukhruf : (43) : 9

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata hama ( @\jm\ )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &'Aff;ﬁ\ )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

Maksudnya :  Adakah patut Tuhan mengambil daripada makhluk yang
diciptakannya menjadi anak-anak perempuannya dan memilih kamu
anak-anak lelaki untuk kamu ?( Makkiy)

Sarah al-Zukhruf : (43) : 16

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <~\& ) yang

membawa maksud anak-anak perempuan adalah antonim kepada kata nama ( o) )

yang bererti anak-anak lelaki.

3. Firman Allah Ta‘ala :

i) 35 due £28T; BAT sl 2 T a0s Je o
Maksudnya : (Ingatlah), Segala yang tersebut itu (emas dan perak)
hanyalah kesenangan hidup di dunia dan (sebaliknya) kesenangan hari

akhirat Tuhan mu adalah bagi orang-orang yang bertagwa. (Makkiy)
Starah al-Zukhruf : (43) : 35
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( LU-\U ) yang

membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 'BJé{ﬂ\ )

yang bererti akhirat.

4. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Maha suci Allah Tuhan yang menciptakan langit dan bumi,
Tuhan yang mempunyai Arasy (yang melambangkan kebesaran Nya),
(Maha Suci Allah) daripada apa yang mereka katakan. (Makkiy)

Sarah al-Zukhruf : (43) : 82

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

( :"—"jm‘ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi,

5. Firman Allah Ta‘ala :
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Maksudnya : Maha Berkat Tuhan yang mempunyai kekuasaan di langit
dan di bumi serta segala apa yang ada di antara keduanya. (Makkiy)
Sarah al-Zukhruf : (43) : 85

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

(:ﬁ‘jw‘)yang bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama

( C)bjy‘ ) yang membawa pengertian bumi.
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3.44  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Dukhan

1. Firman Allah Ta‘ala :

Tonish W58 of Ui Uy i Nl wpec 2l o
Maksudnya : Tuhan (yang mentadbir) langit dan bumi serta segala apa
yang ada di antara keduanya, sekiranya benar kamu orang-orang yang
meyakini (hakikat tersebut).( Makkiy)
Sarah al-Dukhan : (44) : 7

Daripada contoh yang diutarakan di atas, kita mampu menerobos bahawa kata

nama ( f;\;\.z&&\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

Tonend 4 G5 (23N oy T Cals U
Maksudnya : Kami menciptakan langit dan bumi serta segala apa yang

ada di antara keduanya bukan untuk main-main. (Makkiy)
Sarah al-Dukhan : (44) : 38

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <342l ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( G )

yang bererti bumi.

3.45 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Jathiyah
1. Firman Allah Ta‘ala :
a3l ¥ VT el 3 )
Maksudnya : Sesungguhnya pada langit dan bumi terdapat tanda-tanda
(yang membuktikan kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang beriman.

(Makkiy)
Sarah al-Jathiyah : (45) : 3
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Daripada contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( @\j\iﬂ\ )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Af){ﬁ\ )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

33 o sMTC}f & U}‘ngtéﬂj J:JT /.;:,. 7
Maksudnya : ~ Pertukaran malam dan siang (silih berganti) dan (pada)

rezeki yang diturunkan oleh Allah dari langit. (Makkiy)
Sarah al-Jathiyah : (45) : 5

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat memahami bahawa kata nama
( Gl ) yang membawa maksud malam adalah antonim kepada kata nama ( S )

yang bererti siang.

3. Firman Allah Ta‘ala :

2 Gem 2oV Ly el U S0 553
Maksudnya : Dia (Allah) mempermudahkan untuk (faedah dan
kegunaan) kamu serta segala apa yang ada di langit dan di bumi (sebagai

rahmat pemberian) daripada Nya. (Makkiy)
Sarah al-Jathiyah : (45) : 13

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <) 3Ll )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &hjﬂ\ )

yang bererti bumi.
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4. Firman Allah Ta‘ala :

P PUIES S4B EA AP P
Maksudnya : (Apakah orang berdosa menyangka mereka ) Seperti
orang-orang beriman dan beramal soleh dengan menyamakan keadaan

semasa mereka hidup dan semasa mereka mati ? (Makkiy)
Sarah al-Jathiyah : (45) : 21

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( eA\-IM )
yang membawa maksud semasa mereka hidup adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( ee—ﬂ-u ) yang bererti semasa mereka mati.

5. Firman Allah Ta‘ala :

> .. 7 ‘l’ﬂﬁ‘l’/’/

- R A P I T R 17 -
W@wﬁgﬁj&gup)ng)M AJJdJo-j

Maksudnya :  Allah menciptakan langit dan bumi dengan penuh
kebenaran (cara yang berhikmat untuk membuktikan keesaan dan
keadilan Nya) serta supaya setiap orang menerima balasan menurut apa
yang mereka kerjakan ( sama ada baik ataupun jahat). (Makkiy)

Sarah al-Jathiyah : (45) : 22

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <3Gl ) yang

bermaksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( &'a}{i\ ) yang

membawa pengertian bumi.

6. Firman Allah Ta‘ala :

-

T - 27

Pl el &5

Maksudnya : Kepunyaan Allah jua kuasa pemerintahan langit dan bumi.

(Makkiy)
Sarah al-Jathiyah : (45) : 27
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( @\j\iﬂ\ )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Af){ﬁ\ )

yang bererti bumi.

7. Firman Allah Ta‘ala :

&{QT;’JU'é};\fTééj e 51“’93 AT &

Maksudnya : Segala pujian hanya bagi Allah, Tuhan yang mentadbir
langit dan Tuhan yang mentadbir bumi serta Tuhan bagi sekalian alam.
(Makkiy)

Sarah al-Jathiyah : (45) : 36

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

( @‘3\-’“13\ ) yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi,

8. Firman Allah Ta‘ala :

P
>0 o A £ o PN P
S Sl 5a5 231 w5 T LS 45

Maksudnya : Kepunyaan Allah keagungan dan kekuasaan di langit dan
di bumi dan Dia Maha Kuasa lagi Maha Bijaksana. (Makkiy)
Sarah al-Jathiyah : (45) : 37

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( :i’\jw‘ ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

(a5 yang bererti bumi.
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3.46 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al->’Ahqaf

1. Firman Allah Ta‘ala :

Sid 050 3530 9 Gy ot wopeat Gals G

Maksudnya : Tidaklah Kami (Allah) mencipta langit dan bumi serta
segala apa yang ada di antara keduanya melainkan dengan kebenaran
dan menurut waktu yang ditetapkan. (Makkiy)

Sarah al-’Ahgaf : (46) : 3

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <352l ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sany) )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

Al 3 2}}; }i ’(T/upjifl'&f ],.qfl; 135 wjf
Maksudnya : Tunjukkanlah kepada Ku apa yang mereka cipta di bumi
atau adakah mereka mempunyai sebarang perkongsian (dengan Allah)

dalam penciptaan dan pengurusan langit. (Makkiy)
Sarah al-’Ahqaf : (46) : 4

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <35l ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

= P, e e L w . ok
wy‘ﬁé‘wﬁuw@’ S\Béglg/d’)m,g@.,l;&@,’dl%ﬂ;!
Maksudnya : Mereka itulah orang-orang yang tetap menerima
hukuman (azab) bersama umat terdahulu daripada mereka daripada
kalangan jin dan manusia. Sesungguhnya mereka adalah orang-orang
yang rugi. (Makkiy)

Suarah al-’Ahgaf : (46) : 18
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Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menanggapi bahawa

kata nama ( &> ) yang bermaksud jin adalah berlawanan makna dengan kata nama

( oY) ) yang membawa pengertian manusia.

4. Firman Allah Ta‘ala :

eoN3 e LI Gl 1A ol T35y 25l

Maksudnya : Apakah mereka tidak mahu memikirkan bahawa Allah yang
telah menciptakan langit dan bumi. (Makkiy)

Sarah al-’Ahgaf : (46) : 33

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3\.:&}\ ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sany) )

yang bererti bumi.

3.47 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah Muhammad

1. Firman Allah Ta‘ala :

A a3l 1951z ol 015 Jaedl 1423719588 7 20T OGS

Maksudnya : Hal yang sedemikian kerana orang-orang kafir menurut
kebatilan (perkara salah) dan orang-orang beriman menurut kebenaran.
(Madaniy)

Sarah Muhammad : (47) : 3

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama
( 3L ) yang membawa maksud kebatilan adalah antonim kepada kata nama ( a1 )

yang bererti kebenaran.
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2. Firman Allah Ta‘ala :

g Sl (il
Maksudnya :  (Ingatlah) Allah mengetahui keadaan pergerakan kamu
(di dunia) dan keadaan penetapan kamu (di akhirat). (Madaniy)
Starah Muhammad : (47) : 19

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 55-\19-»« ) yang
membawa maksud keadaan pergerakan kamu adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( eSU-m ) yang bererti keadaan penetapan kamu.

3. Firman Allah Ta‘ala :

Sl sl AL A T ey
Maksudnya :  Mereka itulah orang-orang yang dilaknat oleh Allah lalu

dipekakkan pendengaran dan dibutakan penglihatan mereka. (Madaniy)
Sarah Muhammad : (47) : 23

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata kerja ( el )

yang bermaksud dibutakan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( e»’w\-m-ﬂ )

yang bererti penglihatan.

4. Firman Allah Ta‘ala :

el 2kl 30T 4
Maksudnya : (Ingatlah) Allah Maha Kaya (tidak berhajat kepada
sesuatu pun) dan kamu semua adalah orang-orang miskin (yang sentiasa
berhajat kepada Allah dalam segala hal). (Madaniy)
Strah Muhammad : (47) : 38
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Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama

(@ﬂ\ ) yang membawa maksud Maha Kaya adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( HgwH ) yang bererti orang-orang miskin.

3.48 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Fath
1. Firman Allah Ta‘ala :
S Gle 0T 065 o3Vl wpadl 3,05 Ay
Maksudnya : Allah menguasai tentera langit dan bumi (untuk menolong
orang-orang mukmin) dan Allah adalah Maha Mengetahui lagi Maha

Bijaksana. (Madaniy)
Sarah al-Fath : (48) : 4

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( @\jm\ )

yang bermaksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( C)bjﬂ‘ ) yang

membawa pengertian bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :
US> Fye 1085 sVl el 3,55 A
Maksudnya : Allah menguasai tentera langit dan bumi (untuk menyeksa
orang-orang derhaka) dan Allah Maha Berkuasa lagi Maha Bijaksana.

(Madaniy)
Sarah al-Fath : (48) : 7

Berpandukan kepada misalan di atas, kita memahami bahawa kata nama

( &5Ll ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

(a5 [aley s LT

Maksudnya : Sesungguhnya Kami mengutus mu (Nabi Muhammad)
sebagai saksi (yang diterima keterangannya), sebagai pembawa berita

gembira serta pemberi amaran. (Madaniy)
Suarah al-Fath : (48) : 8

Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( bu-w )
yang membawa maksud pembawa berita gembira adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( )23 ) yang bererti pemberi amaran.

4, Firman Allah Ta‘ala :

z E 2.2 as s Eoa a2t s g, A S g% % 3 a8y
Mol 8,5 05585 09 8555 093505 <l gy AL |5a52)
Maksudnya :  Supaya kamu sekalian beriman kepada Allah dan Rasul
Nya, memperkuatkan agama Nya, memuliakan Nya dan beribadat kepada
Nya pada waktu pagi dan petang. (Madaniy)
Sarah al-Fath : (48) : 9

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( US-' ) yang
membawa maksud waktu pagi adalah antonim kepada kata nama ( M\ ) yang bererti

waktu petang.

5. Firman Allah Ta‘ala :

G sl e A sl i AT 5 ST A o
Maksudnya :  Katakanlah : Siapakah yang berkuasa menolong kamu
terhadap sesuatu (yang datang daripada Allah jika Dia hendak
memberikan mudarat kepada kamu atau hendak memberi manfaat kepada

kamu ? (Madaniy)
Sarah al-Fath : (48) : 11
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Um ) yang

membawa maksud mudarat adalah berlawanan makna dengan kata nama ( s ) yang

bererti manfaat.

6. Firman Allah Ta‘ala :

- 8 7

£ o Dy 285 e Jaid 23T o 2T AL g
Maksudnya : Allah memiliki kuasa pemerintahan langit dan bumi. Dia
berkuasa mengampunkan sesiapa yang dikehendaki Nya dan menyeksa
sesiapa yang dikehendaki Nya. (Madaniy)
Sarah al-Fath : (48) : 14

Bersumberkan contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama

( :"—"jm‘ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi,

7. Firman Allah Ta‘ala :

s g Ba

o g7 Size . g £ ... % Cgo 2
i {G sl Je S0 Sha Gl Al s A

Maksudnya : Muhammad itu Utusan Allah dan orang-orang yang
bersamanya bersikap keras (tegas) terhadap orang-orang kafir dan
bersifat kasih sayang (lemah lembut) sesama mereka.

Sarah al-Fath : (48) : 29

Daripada ayat di atas, kita dapat menanggapi bahawa perkataan ( 2\3*}3 ) itu

membawa makna bersikap tegas. Jadi, ia bertentangan dengan perkataan ( ¢a)))

yang membawa maksud bersifat kasih sayang.
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3.49 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Hujurat

1. Firman Allah Ta‘ala :

Lo
e W1 38 35l 23T Sty NG 1555 V5

Maksudnya :  Janganlah kamu saling memanggil antara satu sama lain
dengan gelaran yang buruk. (la boleh menyebabkan orang yang
melakukannya menjadi fasik) amatlah buruknya sebutan nama fasik
(kepada seseorang) sesudah ia beriman. (Madaniy)

Sarah al-Hujurat : (49) : 11

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( d}""‘ﬂ\ ) yang

bermaksud fasik membawa pengertian ( )355\ ) yang bererti kufur. Justeru itu kata nama

( 5%1) adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &Y' ) yang bererti beriman.

2. Firman Allah Ta‘ala :

330le) L35 Lpnt p0leng (15 55 o Xaals 1) LT Gl
Maksudnya : Wahai sekalian manusia! Sesungguhnya Kami telah
menciptakan kamu daripada lelaki dan perempuan dan Kami menjadikan
kamu berbagai bangsa dan bersuku kaum supaya kamu saling berkenalan

antara satu sama lain. (Madaniy)
Sarah al-Hujurat : (49) : 13

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata hama

( )SA ) yang bermaksud lelaki adalah antonim kepada kata nama ( ol ) yang membawa

pengertian perempuan.

3. Firman Allah Ta‘ala ;

w

oo & G enadll 3 Gl i) ey S ekl
Maksudnya : Katakan (kepada orang-orang "A'raab”) : " Adakah patut
kamu hendak mengajar Allah tentang agama kamu sedangkan Allah

mengetahui segala apa yang ada di langit dan di bumi. (Madaniy)
Sarah al-Hujurat : (49) : 16
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <) 3Ll )

yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama ( C}'Aﬂ\ ) yang

bererti bumi.

4. Firman Allah Ta‘ala :

;);L;;:ZL;?;‘HA_:& ) )Yl}UM‘W}Qz/” Q‘
Maksudnya : Sesungguhnya Allah mengetahw segala rahsia langit dan
bumi serta Allah Maha Melihat segala apa yang kamu kerjakan.

(Madaniy)
Sarah al-Hujurat : (49) : 18

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( gl ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

3.50 Analisis Al-Tibag Dalam Surah Qaf

1. Firman Allah Ta‘ala :

P P PPN
Ll

LgL.a..@_,-u L»jupjy‘ju'}wm“ L...QJ.>- ..\.%Jj

Maksudnya : Sesungguhnya Kami (Allah) telah menciptakan langit dan
bumi serta segala apa yang ada di antara keduanya dalam enam masa.
(Makkiy)

/‘

z

Sarah Qaf : (50) : 38

Berpandukan kepada misal di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama

( &5Ll ) yang membawa maksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi.
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2. Firman Allah Ta‘ala :

Al J55 sl g5l 3305 et 225
Maksudnya : Bertasbihlah sambil memuji Tuhan mu (terutama)

sebelum terbit matahari dan sebelum matahari terbenam. (Makkiy)
Sarah Qaf : (50) : 39

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menyelami bahawa kata

nama ( uMuJ\ g;l’a ) yang membawa maksud terbit matahari adalah berlawanan

makna dengan kata nama ( s.—&’)il\ ) yang bererti matahari terbenam.

3.51 Analisis Al-Tibag Dalam Suarah al-Dhariyat

1. Firman Allah Ta‘ala :

25340 AL G sl 3
Maksudnya :  Pada harta-harta mereka, ada hak untuk (orang miskin)
yang meminta dan (orang miskin) yang menahan diri (daripada
meminta). (Makkiy)

Sarah al-Dhariyat : (51) : 19

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Jildl ) yang

membawa maksud orang miskin yang meminta adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( 533;33\ ) yang bererti orang miskin yang menahan diri.

2. Firman Allah Ta‘ala ;

Oggadl b Leih 5 (53315, Ggmu sad L3 220 Ll ST,

Maksudnya :  Langit itu Kami dirikan dengan kekuasaan Kami (dalam

bentuk binaan yang kukuh rapi) sesungguhnya Kami adalah mempunyai

kekuasaan yang luas tidak terhingga.(Manakala) bumi pula Kami

hamparkan (untuk kemudahan kamu mendiaminya) dan Kamilah sebaik-
baik yang menghamparkannya. (Makkiy)

Sarah al-Dhariyat : (51) : 47-48
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( APV ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sany) )

yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

035 ) o ST G5
Maksudnya : (Ingatlah) Aku tidak menciptakan jin dan manusia

melainkan untuk mereka beribadat kepada ku. (Makkiy)
Sarah al-Dhariyat : (51) : 56

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat memahami bahawa kata nama
( &l ) yang bermaksud jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( o<5Y! )

yang bererti manusia.

3.52  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Tuar

1. Firman Allah Ta‘ala :

@ & g L gyt Mo E
08 Y o (NI e Ll gals o

Maksudnya : Adakah mereka yang mencipta langit dan bumi itu ? (Sudah
tentu tidak!) Bahkan mereka adalah orang-orang yang tidak meyakini
(kebenaran yang mereka pernah mengakuinya). (Makkiy)

Sarah al-Tar : (52) : 36

Berpaksikan kepada contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama

( &5l ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang bererti bumi,
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2. Firman Allah Ta‘ala :

Ry T Al
Maksudnya :  (Wajarkah kamu sediakan) anak-anak perempuan (yang
kamu benci) untuk Allah dan anak-anak lelaki (yang kamu sukai) untuk
kamu ? (Makkiy)

Sarah al-Tar : (52) : 39

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( S ) yang
memberi maksud anak-anak perempuan adalah bertentangan makna dengan kata nama

( &5 ) yang membawa pengertian anak-anak lelaki.

3. Firman Allah Ta‘ala :

e s i
Maksudnya : Hendaklah engkau bertasbih kepadanya (Allah) pada

waktu malam dan ketika bintang-bintang tenggelam (pada waktu subuh).
Sarah al-Tar : (52) : 49

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata hama ( eﬁJ\ '}332 )
yang bererti ketika bintang-bintang tenggelam membawa pengertian ( CM\ ) yang
bererti pagi. Justeru itu, kata nama ( C‘-ual\ ) adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( Sl ) yang bermaksud waktu malam.

3.53 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Najm

1. Firman Allah Ta‘ala :

N X &
Maksudnya : Apakah untuk kamu anak lelaki dan untuk Allah anak
perempuan ? (Makkiy)
Strah al-Najm : (53) : 21
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Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( 3533\ ) yang membawa maksud anak lelaki adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( L;u‘ﬂ\ ) yang bererti anak perempuan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

JsNTy 45477 85
Maksudnya :  Kepunyaan Allah jua kesudahan segala perkara (akhirat)

dan permulaan segala perkara (dunia). (Makkiy)
Sarah al-Najm : (53) : 25

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( S5y )
yang bererti permulaan segala perkara membawa konotasi ( \-ui‘ ) yang bererti dunia.

Lantaran itu, kata nama ( Luﬂ\ ) adalah berlawanan makna dengan kata nama ('ﬁ)é‘!\ )

yang membawa maksud kesudahan segala perkara iaitu akhirat.

3. Firman Allah Ta‘ala :

ke L 1l 0l (o) JonNT 3 g a2l 3 G g
Maksudnya : Allah jua yang memiliki segala apa yang ada di langit dan
di bumi (diciptakan semua itu) supaya Dia memberikan balasan kepada

orang-orang yang melakukan kejahatan menurut apa yang mereka

kerjakan. (Makkiy)
Sarah al-Najm : (53) : 31

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( 3—1‘5\5@\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( C)bjﬁ\ ) yang bererti bumi.
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4. Firman Allah Ta‘ala :

Nl ST 53T 5e ol
Maksudnya : Sesungguhnya, Dia (Allah) yang menciptakan berpasangan,

lelaki dan perempuan. (Makkiy)
Sarah al-Najm : (53) : 45

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ')533\ ) yang

membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( @u'ﬂ\ ) yang

bererti perempuan.

3.54  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Qamar

1. Firman Allah Ta‘ala :

Pl S5 pie IS
Maksudnya : Setiap perkara kecil dan besar tetap tercatit. (Makkiy)
Sarah al-Qamar : (54) : 53

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( )—\M ) yang

bermaksud kecil adalah berlawanan makna dengan kata nama ( )—\-\5 ) yang membawa

pengertian besar.

3.55 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Rahman
1. Firman Allah Ta‘ala :
ol Sl Lulali
Maksudnya :  Matahari dan bulan beredar mengikut perhitungan yang

tertentu. (Madaniy)
Sarah al-Rahman : (55) : 5
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Daripada spesimen di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama ( M\ )

yang bererti matahari adalah bertentangan makna dengan kata nama ( il ) yang

membawa maksud bulan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

BHEIRSTI O
Maksudnya :  Tuhan yang mentadbirkan dua timur dan Tuhan yang

mentadbirkan dua barat. (Madaniy)
Sarah al-Rahman : (55) : 17

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( u—tﬂ M\ ) yang
membawa maksud dua timur adalah antonim kepada kata nama (¢ )MS\ ) yang

bererti dua barat.

3. Firman Allah Ta‘ala :

oli 35050 8 oVl sl § o Al
Maksudnya : Sekalian makhluk yang ada di langit dan di bumi sentiasa

berhajat dan memohon kepada Nya. Setiap masa ada urusan Nya
(mengatur dan mentadbir-urus makhluk-makhluk dengan kebijaksanaan

Nya.) (Madaniy)
Sarah al-Rahman : (55) : 29

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( gl )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &hjﬂ\ )

yang bererti bumi.
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4. Firman Allah Ta‘ala :

kT oy Ny oyt Ul a1y of 22aia o) LTy AT iais
Maksudnya :  Wahai sekalian jin dan manusia! Sekiranya kamu dapat
menembus keluar dari kawasan-kawasan langit dan bumi (untuk
melarikan diri dari kekuasaan dan balasan kami), cubalah kamu

menembus keluar. (Madaniy)
Sarah al-Rahman : (55) : 33

Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ual\ )
yang membawa maksud jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( gﬁ}’\ )
yang bererti manusia. Begitu juga kata nama ( <34l ) yang membawa maksud

langit adalah antonim kepada kata nama ( C)'AJ{)’\ ) yang bererti bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

g~ 1. 0¥ ~ f - }/,}f P

Sl V3 S 25 o J2d Y s
Maksudnya :  Pada hari itu, tiada sesiapapun sama ada manusia atau
jin yang akan ditanya tentang dosanya (kerana masing-masing dapat

dikenal menurut keadaannya). (Madaniy)
Sarah al-Rahman : (55) : 39

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( [}»31) yang
membawa maksud manusia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u‘A) yang

bererti jin.

6. Firman Allah Ta‘ala :

B~ S ¥ I ¢ oo 7 LS es g,

Ole Ny agld oo criadar S o)l Opad 108
Maksudnya : Di dalam syurga itu terdapat bidadari-bidadari yang
(sopan dan pandangannya tertumpu kepada mereka semata-mata) serta

tidak pernah disentuh sebelum mereka oleh manusia dan jin. (Madaniy)
Sarah al-Rahman : (55) : 56
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( w-\\ ) yang
membawa maksud manusia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u\A ) yang

bererti jin.

7. Firman Allah Ta‘ala :

Sl 5 74l8 o) a5
Maksudnya :  (Bidadari-bidadari itu) tidak pernah disentuh sebelum

mereka oleh manusia dan tidak juga oleh jin (Madaniy)
Sarah al-Rahman : (55) : 74

Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( uu\ ) yang
membawa maksud manusia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ub) yang

bererti jin.

3.56  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Wagi‘ah

1. Firman Allah Ta‘ala :

P IO

Axsl5 A sl
Maksudnya : (Kejadian hari kiamat) merendahkan (golongan yang

ingkar) dan meninggikan (golongan yang taat). (Makkiy)
Sarah al-Wagi‘ah : (56) : 3

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata nama

(o\msb ) yang memberi maksud merendahkan adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( wb ) yang membawa pengertian meninggikan.
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2. Firman Allah Ta‘ala :

z
. = £

T AP & SERPPE SN SIS - SN £ IS PS £ SN
4 - b - o o - P -

Maksudnya :  (laitu) Kumpulan kanan, alangkah bahagianya keadaan
kumpulan kanan itu? Kumpulan Kkiri, alangkah seksanya keadaan
kumpulan kiri itu? (Makkiy)

Sarah al-Wagi‘ah : (56) : 8-9

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 4l ) yang

membawa maksud kumpulan kanan adalah antonim kepada kata nama ( malf’“”’ 1)

yang bererti kumpulan Kiri.

3. Firman Allah Ta‘ala :

- i _w ¥ I _ gE e L w )zdi
Cﬁ{%ylw&:t’) > UIJ)Y|Q-:4L:
Maksudnya :  Sekumpulan besar daripada orang-orang terdahulu dan

sebilangan kecil daripada orang-orang terkemudian. (Makkiy)
Sarah al-Wagi‘ah : (56) : 13-14

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( CJQBEY\ ) yang
membawa maksud orang-orang terdahulu adalah  berlawanan makna dengan kata

nama ( u—*ﬁY\ ) yang bererti orang-orang terkemudian.

4. Firman Allah Ta‘ala :

o s N1 A
Maksudnya :  Sekumpulan besar daripada orang-orang yang terdahulu
dan sebilangan besar daripada orang-orang yang datang kemudian.
(Makkiy)

Sarah al-Wagi‘ah : (56) : 39-40
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Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata hama

( &3;33“ ) yang membawa maksud orang-orang terdahulu adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( u-uAY\ ) yang bererti orang-orang terkemudian.

5. Firman Allah Ta‘ala :

T 3N 2y o
Maksudnya :  Katakanlah : "Sesungguhnya orang-orang terdahulu dan
orang-orang terkemudian (Makkiy)
Sarah al-Wagi‘ah : (56) : 49
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &353{%\ ) yang

membawa maksud orang-orang terdahulu adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( u—uﬂ” ) yang bererti orang-orang terkemudian.

3.57 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Hadid

1. Firman Allah Ta‘ala :

do
3 7 /91/‘/ .557.4/ ‘//{l 1] il
(‘g;l}%ftﬂj’h} f)\[b/d)M‘ébf&jcMw

Maksudnya : Segala apa yang ada di langit dan di bumi sentiasa
bertasbih kepada Allah. Dia Maha Kuasa Maha Bijaksana. (Madaniy)
Sarah al-Hadid : (57) : 1

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( C:\;uid\ ) yang

bermaksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( C;hjl” ) yang

membawa pengertian bumi.
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2. Firman Allah Ta‘ala :

£ =v 2 -
N [ SAFO (WA

Maksudnya : Dia (Allah) memiliki dan menguasai langit dan bumi.
(Madaniy)
Sarah al-Hadid : (57) : 2

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata nama

(&3l ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

( (a5 yang bererti bumi.

3. Firman Allah Ta‘ala :

ST eelally ST 5NT 5a
Maksudnya : Dia (Allah) yang Pertama dan Terakhir, Yang Zahir dan

Tersembunyi.
Sarah al-Hadid : (57) : 3

Berpandukan contoh di atas, kita mendapati kata nama (33{2”) yang bererti Allah
Yang Pertama adalah berlawanan makna dengan kata nama (3%31\) yang bermakna
Allah Yang Terakhir. Begitu juga kata nama (39\3-*‘5\) yang bererti Allah Yang Zahir

adalah antonim kepada kata nama (f)%ﬂ-}l\) yang bermakna Allah Yang Tersembunyi.

4, Firman Allah Ta‘ala :

Gl G U7 Uy G % L3 o0NT G el U 20
Maksudnya : Dia (Allah) mengetahui apa yang masuk ke dalam bumi
dan apa yang keluar daripadanya serta dan apa yang diturunkan

daripada langit. (Madaniy)
Sarah al-Hadid : (57) : 4
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Bersumberkan contoh di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama (C;'ajﬂ\)

yang bererti bumi adalah berlawanan makna dengan kata nama ( g\ald) ) yang

membawa maksud langit.

5. Firman Allah Ta‘ala :

Was La

. 8 ge < T £ 0 e s <
35T 65 Al o3Vl et el LAl

Maksudnya : Dia (Allah) memiliki dan menguasai langit dan bumi.
Kepada Allah jua dikembalikan segala urusan. (Madaniy)
Suarah al-Hadid : (57) : 5

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3\.:&}\ ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Sany) )

yang bererti bumi.

6. Firman Allah Ta‘ala :

o Qe 52 S5 30 i s Zoute Jo U ol 5

Maksudnya :  Dia (Allah) yang menurunkan kepada hamba Nya (Nabi

Muhammad) keterangan-keterangan Al-Quran vyang jelas untuk

mengeluarkan kamu daripada kegelapan (kekufuran) kepada cahaya
(keimanan). (Madanty)

Sarah al-Hadid : (57) : 9

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( <lalll A )
yang membawa maksud kegelapan adalah berlawanan makna dengan kata nama

( ;333‘ ) yang bererti cahaya.
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7. Firman Allah Ta‘ala :

SN el 2 i AT Lo 31,225 N1 KT G5

Maksudnya : Apa gerangannya kamu tidak membelanjakan harta benda
pada jalan Allah sedangkan kepunyaan Allah jua pusaka warisan langit
dan bumi (serta segala isinya). (Madaniy)

Suarah al-Hadid : (57) : 10

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( &\3\.;1,]\ ) yang bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( (=¥ ) yang membawa pengertian bumi.

8. Firman Allah Ta‘ala :

AT A3 o siraibs AT a8 LG

Maksudnya : Di sebelah dalamnya terdapat rahmat (kurniaan bagi

orang-orang beriman) dan di sebelah zahirnya pula terdapat seksaan
(bagi orang-orang munafik).

Sarah al-Hadid : (57) : 13

Berdasarkan  ungkapan yang ditunjukkan di atas, kita dapat merenungi

bahawa kata nama ( 3}50&:) yang membawa pengertian di sebelah zahir (luar) adalah

bertentangan makna dengan kata nama (33-14\%) yang bererti di sebelah dalam.

9. Firman Allah Ta‘ala ;

ST f QAT T G5 b T 2 ki s 13 59T 35
Maksudnya :  Di akhirat nanti, ada azab yang berat (di sediakan bagi
golongan yang hanya mengutamakan kehidupan dunia) dan (ada pula)
keampunan besar serta keredaan daripada Allah (disediakan bagi orang-
orang yang mengutamakan akhirat). (Ingatlah) kehidupan dunia ini
hanyalah kesenangan yang memperdayakan (dalam kepalsuan).
(Madaniy)

Siarah al-Hadid : (57) : 20
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 'é’)é;ﬁ!\ ) yang

membawa maksud akhirat adalah berlawanan makna dengan kata nama ( \-uﬂ\ ) yang

bererti dunia.

3.58 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Mujadalah

1.

Firman Allah Ta‘ala :
2 « e d 2 L £ 2o - - o g £ _~- -
sa N als 652 0 s b 23N g Ly e dd ‘|éu(,_t,%41stot;p

156 G Gl g 5a NI ASST V5 G5 o 3 W5 sl 5 ) 32 N5 5gmls
Maksudnya : Apakah kamu tidak memikirkan bahawa Allah mengetahui
segala apa yang ada di langit dan di bumi. Tidak ada bicara rahsia
antara tiga orang, melainkan Dia yang keempatnya. Tiada (bicara
antara) lima oran, melainkan Dia yang keenamnya. Tiada yang kurang
(sedikit) daripada bilangan itu dan tiada yang lebih ramai melainkan Dia

sentiasa bersama-sama mereka di mana sahaja mereka berada. (Madani)
Siarah al-Mujadalah : (58) : 7

Berpaksikan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( < 3dl )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C;'A}iﬂ\ )

yang bererti bumi. Demikian juga dengan kata nama (‘_;Sj ) yang bermaksud kurang

membawa konotasi (CﬁT ) yang bererti sedikit. Justeru itu, kata nhama (253j ) adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( )AS\ ) yang bererti banyak.

2.

Firman Allah Ta‘ala ;

5588015 730 s 0yl Il iy 0920015 LT i S
Maksudnya :  Janganlah kamu berbisik-bisik sesama sendiri (sidang
rahsia) untuk melakukan dosa dan permusuhan serta perbuatan derhaka
kepada Rasulullah dan (sebaliknya) berbisiklah untuk berbuat kebajikan

dan bertakwa. (Madaniy)
Strah al-Mujadalah : (58) : 9
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( éi}f\ ) yang

bermaksud dosa membawa pengertian ( )ul\ ) yang bererti keburukan. Hal ini berlaku
kerana perkara dosa selalunya dikaitkan dengan keburukan. Justeru itu, kata nama

(4l adalah berlawanan makna dengan Kata kerja ( 53l ) yang bererti kebaikan.

3.59 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Hashr

1. Firman Allah Ta‘ala :

P
= 0 /91/)/ ,ﬁ’l. - //g‘l. ,ﬁ/{/
S5 Gl 58y 2N G Ly et 3 L b 5

Maksudnya : Segala apa yang ada di langit dan di bumi sentiasa
bertasbih kepada Allah. Dia Maha Kuasa lagi Maha Bijaksana.
(Madaniy)

Sarah al-Hashr : (59) : 1

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

(&5l ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

( (a5 yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

S AR A PR -2 S A

JUTOIe 5,587 3 245 BT g i SSlal 2 e TS o Y5
Maksudnya : Kalaulah tidak kerana Allah telah menetapkan pengusiran
terhadap mereka, sudah tentulah Dia akan menyeksa mereka di dunia dan

mereka akan beroleh azab neraka pada hari akhirat kelak. (Madaniy)
Sarah al-Hashr : (59) : 3

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat memahami bahawa kata nama

(L}Sfﬂ\ ) yang membawa maksud dunia adalah bertentangan makna dengan kata nama

( 50V ) yang bererti akhirat.
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3. Firman Allah Ta‘ala :

[ -
28 7w J) “ ;/,/ 228

Maksudnya :  Permusuhan di antara mereka sesama sendiri amatlah
dahsyat. Kamu menyangka mereka bersatu padu sedangkan hati mereka
berpecah belah (disebabkan berlainan kepercayaan). (Madaniy)

Sarah al-Hashr : (59) : 14

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( e )

yang bermaksud bersatu padu adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ‘_s—w )

yang bererti berpecah belah.

4, Firman Allah Ta‘ala :

P ~ 20 g 2 & . 2 L L ET 4 os £ & .~ cE_ . . -
Ooplall o 25l Lol 2l Lasly , W Ll 2 N

Maksudnya :  Tidaklah sama ahli neraka dan ahli syurga. Ahli syurga
adalah orang-orang yang beroleh kemenangan (mendapat segala yang
diingini). (Madaniy)

Sarah al-Hashr : (59) : 20

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( gﬁl‘)yang membawa maksud neraka adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( 421 ) yang bererti syurga.

5. Firman Allah Ta‘ala :

Ju;};xﬁ wau,t_’p 52 ) &) ¥ T4 55

Maksudnya :  Dia lah Allah yang tidak ada tuhan melainkan Dia. Allah
mengetahui perkara ghaib dan perkara nyata. Dia Maha Pemurah lagi
Maha Mengasihani. (Madaniy)

Suarah al-Hashr : (59) : 22
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <2l ) yang

bermaksud perkara ghaib adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ?31’@-33\ ) yang

bererti perkara nyata.

6. Firman Allah Ta‘ala :

AT 330 5 NG onatl g U o8
Maksudnya : Segala apa yang ada di langit dan di bumi sentiasa
bertasbih kepada Nya. Dia (Allah) Maha Kuasa lagi Maha Bijaksana.

(Madaniy)
Sarah al-Hashr : (59) : 24

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, Kita dapat menyelami bahawa kata

nama ( &\5\;&3\ ) yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan

kata nama ( &bf}ﬁ‘ ) yang bererti bumi.

3.60 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Mumtahanah

1. Firman Allah Ta‘ala :

ol il Gt i 0sb Y
Maksudnya :  Mereka tidak melakukan pembohongan yang mereka ada-
adakan antara tangan dan kaki mereka (daripada kemahuan hati
mereka). (Madaniy)

Sarah al-Mumtahanah : (60) : 12

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ug—m\ ) yang

bermaksud tangan mereka adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u@sj )

yang bererti kaki mereka.
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3.61 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Saff
1. Firman Allah Ta‘ala :
> -s 32 = £ 2o - <
AT 30T 505 (29T 3 Ly erpa il 3 G b i
Maksudnya : Segala apa yang ada di langit dan di bumi sentiasa

bertasbih kepada Allah. Dia Maha Kuasa lagi Maha Bijaksana.
(Madaniy)

Sarah al-Saff : (61) : 1
Berdasarkan kepada contoh di atas, kita mampu menerobos bahawa kata hama

(&‘}w\)yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

((=5Y1) yang bererti bumi.

3.62  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Jumu‘ah

1. Firman Allah Ta‘ala :
WSAT 20T sl tdl 2087 3 G erptall 5 G d s
Maksudnya : Segala apa yang ada di langit dan di bumi sentiasa

bertashih kepada Allah, Tuhan yang Menguasai (sekalian alam), Maha
Suci, Maha Berkuasa dan Maha Bijaksana.

Sarah al-Jumu‘ah : (62) : 1

Berpandukan kepada misalan di atas, kita memahami bahawa kata nama

( &\;ind\ ) yang bermaksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata nama

( C)bjy‘ ) yang membawa pengertian bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala ;

Dsheid 28 Ly (K& 8040l Tk ) 5,55 25

Maksudnya :  Kemudian kamu akan dikembalikan kepada Allah yang

mengetahui segala perkara ghaib dan perkara nyata. Lalu Dia
menceritakan kepada kamu apa yang kamu telah lakukan. (Madaniy)

Sarah al-Jumu‘ah : (62) : 8
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Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( <&l )
yang bermaksud perkara ghaib adalah berlawanan makna dengan kata nama ( odtg-ud\ )

yang bererti perkara nyata.

3.63 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Munafiqin

1. Firman Allah Ta‘ala :

2>

et N (il S5 23815 e 201 G55 s

Maksudnya : Kepunyaan Allah jua perbendaharaan langit dan bumi,
tetapi orang-orang munafik itu tidak memahami (hakikat yang
sebenarnya). (Madaniy)

Sarah al-Munafiqan : (63) : 7

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( <l sl )
yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'a}iﬂ\ )

yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

OSNT G 38T 2 2 3 T JI G5 o 4050
Maksudnya : Mereka (orang munafik) berkata : Sesungguhnya jika kita
kembali ke Madinah (dari medan perang), sudah tentu orang-orang mulia
(pihak munafik) akan mengusir keluar daripada Madinah orang-orang

hina (pihak Islam)”. (Madaniy)
Sarah al-Munafiqan : (63) : 8

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 35—5\1\ ) yang

bermaksud orang-orang mulia adalah bertentangan makna dengan kata nama ( O )

yang bererti orang-orang hina.

370



3.64  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Taghabun
1. Firman Allah Ta‘ala :

Ao
o 20 g 8 T 425 oo £ e P ¢ .- @ .
ST MITY ooV 3 Ly el 3 U s

Maksudnya : Segala apa yang ada di langit dan di bumi sentiasa

bertasbih kepada Allah. Bagi Nya jua kuasa pemerintahan dan segala
pujian. (Madaniy)

Suarah al-Taghabun : (64) : 1
Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( f;\;\.z&&\ ) yang membawa maksud langit adalah antonim kepada kata nama

((=5Y1) yang bererti bumi.

2. Firman Allah Ta‘ala :

s Ok Lo 475 f,,,;.;;” I Koed "5l (sl 5o
Maksudnya :  Dia (Allah) yang menciptakan kamu. Di antara kamu ada

yang kafir dan ada yang beriman. Allah Maha Melihat apa yang kamu
kerjakan. (Madaniy)

Sarah al-Taghabun : (64) : 2

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 85 ) yang

bermaksud orang kafir adalah berlawanan makna dengan kata nama ( e ) yang

membawa pengertian orang beriman.

3. Firman Allah Ta‘ala ;

e uﬂ;;tﬁ,f)ré)&bu@yb eyt Gle

Maksudnya : Dia (Allah) menciptakan langit dan bumi dengan
kebenaran (cara yang berhikmat) dan menentukan rupa bentuk kamu
serta memperelokkan rupa kamu. (Madaniy)

Starah al-Taghabun : (64) : 3

371



Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Sl Ll ) yang

membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Say) )

yang bererti bumi.

4. Firman Allah Ta‘ala :

AT 50l g G2
Maksudnya : Dia (Allah) mengetahui apa yang ada di langit dan di bumi.
(Madaniy)
Suarah al-Taghabun : (64) : 4

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( <5 )

yang membawa maksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( &'Aff;ﬁ\ )

yang bererti bumi.

5. Firman Allah Ta‘ala :

2T 3, 0T sas el LT ale
Maksudnya : Dia (Allah) mengetahui semua perkara ghaib dan perkara

nyata, (dan Dia jua) Maha Berkuasa lagi Maha Bijaksana. (Madaniy)
Sarah al-Taghabun : (64) : 18

Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <=l ) yang

bermaksud perkara ghaib adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 733‘%-:35‘ ) yang

bererti perkara nyata.
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3.65 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Talaq

1. Firman Allah Ta‘ala :
o et S0 el ok LY e DTS
Maksudnya :  Allah tidak membebankan seseorang melainkan (sekadar

kemampuan) yang diberikan Allah kepadanya. (Ingatlah) Allah akan

memberikan kesenangan sesudah kesusahan. (Madaniy)
Suarah al-Talaq : (65) : 7

Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama

(J““— ) yang membawa maksud kesusahan adalah antonim kepada kata nama (1% )

yang bererti kesenangan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

3o - 3 . _ e - s . P _i’ . = v
25T dledlall s oL DITTLES 100 Gl £ 30

Maksudnya :  Supaya Allah mengeluarkan orang-orang beriman dan
beramal soleh daripada kegelapan (kesesatan) kepada cahaya (petunjuk).
(Madaniy)

Sarah al-Talaq : (65) : 11

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( sﬂ-ﬁiﬂ\ ) yang
membawa maksud kegelapan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ;331\ )

yang bererti cahaya.

3. Firman Allah Ta‘ala ;

G T U5 S oo o sl 352 6 o 0T
Maksudnya :  Allah yang menciptakan tujuh petala langit dan
(menciptakan) bumi seperti itu. Perintah Allah turun di tengah-tengah

antara alam langit dan bumi (semua berjalan menurut peredaran yang

telah ditetapkan). (Madaniy)
Sarah al-Talaq : (65) : 12
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( &\3&1&\ ) yang

bermaksud langit adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( C}'Aﬂ\ ) yang

membawa pengertian bumi.

3.66

Analisis Al-Tibaq Dalam Sarah al-Mulk

Firman Allah Ta‘ala :

S G5 8 53y i Gl ol
Maksudnya :  Dia (Allah) yang menciptakan kematian dan kehidupan
untuk menguji kamu (dan menzahirkan keadaan kamu) siapa di antara

kamu yang lebih baik amalannya. (Makkiy)
Sarah al-Mulk : (67) : 2

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama (<2 all )

yang bererti kematian adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 3&all ) yang

membawa maksud kehidupan.

3.67

Analisis Al-Tibaq Dalam Sarah al-Qalam

Firman Allah Ta‘ala :

o L8 T (sl
Maksudnya : Adakah patut Kami (Allah) menjadikan orang-orang Islam
(yang taat) sama seperti orang-orang yang berdosa (yang kufur lagi
ingkar)? (Makkiy)
Siarah al-Qalam : (68) : 35
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( (e a4l ) yang

bererti orang-orang yang berdosa membawa konotasi ( u—uﬁ\ﬂ\ ) Yyang bererti orang-

orang yang mengkufuri segala nikmat Allah. Justeru itu, kata nama ( &2 880 ) adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( (2lw4ll ) yang membawa maksud orang-orang

Islam iaitu mensyukuri segala nikmat Allah.
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3.68 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Haggah

1. Firman Allah Ta‘ala :

- - - - -
- P

G g 25 %%M)Q@@»HJ&U}W
Maksudnya : Dia (Allah) memerintahkannya (angin kencang)
menyerang mereka tujuh malam lapan hari berturut-turut (tanpa henti).

Sarah al-Haqqgah : (69) : 7

< - P
z 223 ,T: v

Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( C\j )
yang bererti hari membawa pengertian ( &) yang bermaksud siang. Oleh itu kata

nama ( % ) adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Il ) yang membawa

maksud malam.

2. Firman Allah Ta‘ala :

8 PR - a .-
LIS R L e g

z

Maksudnya : Di dalam syurga yang tinggi (darjatnya), buah-buahannya
rendah (untuk dipetik). (Makkiy)

Sarah al-Haqqah : (69) : 22-23

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( M\J ) yang

membawa pengertian sesuatu yang rendah adalah bertentangan makna dengan kata

nama ( 4dle ) yang bererti sesuatu yang tinggi.

3.69 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Ma‘arij

1. Firman Allah Ta‘ala ;

s R

L33 s 55 4l
Maksudnya :  Sebenarnya mereka memandang azab itu jauh (daripada

berlaku) sedangkan Kami (Allah) memandangnya dekat (tetap akan
berlaku), (Makkiy)

Sarah al-Ma‘arij : (70) : 6-7
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( '3 ) yang

membawa maksud jauh adalah berlawanan makna dengan kata nama ( b—uﬂ ) yang

bererti dekat.

2. Firman Allah Ta‘ala :

8 Sz 8

yAadly B LA G i hsel g Tl
Maksudnya : Mereka yang pada harta kekayaannya, sudah ada
bahagian yang ditentukan bagi orang miskin (yang meminta) dan orang
miskin yang menahan diri (daripada meminta). (Makkiy)
Sarah al-Ma‘arij : (70) : 24-25

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat menanggapi bahawa kata hama

( &) yang bermaksud orang miskin yang meminta adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( 5333-35‘ ) yang membawa pengertian orang miskin yang tidak

meminta.

3. Firman Allah Ta‘ala :

b9t B o il 3,51 o)y a3l S5
Maksudnya :  Aku (Allah) bersumpah dengan (kebesaran Ku) Tuhan
yang menguasai negeri sebelah timur (tempat terbit matahari, bulan dan
bintang) dan negeri sebelah barat (tempat terbenamnya) bahawa

sesungguhnya Kami Amat Berkuasa. (Makkiy)
Starah al-Ma‘arij : (70) : 40

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata nama

(8 ;Ll’iﬂ\ ) yang membawa maksud negeri sebelah timur adalah antonim kepada kata

nama ( <« }iﬂ\ ) yang bererti negeri sebelah barat.
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3.70  Analisis Al-Tibag Dalam Surah Nuh

1. Firman Allah Ta‘ala :

00655 00 33 8555 1 o5 06
Maksudnya :  (Setelah puas menyeru mereka) Nabi Nuh berdoa dengan
berkata: "Wahai Tuhanku, sesungguhnya aku telah menyeru kaum ku

siang dan malam (supaya mereka beriman). (Makkiy)
Sarah Nah : (71) : 5

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( pH ) yang

membawa maksud malam adalah bertentangan makna dengan kata nama ( 'O )

yang bererti siang.

2. Firman Allah Ta‘ala :

& o Grantdl Ja23 658 Gt ST Jazs
Maksudnya :  Dia (Allah) menjadikan padanya bulan sebagai cahaya
serta menjadikan matahari sebagai lampu (yang terang-benderang).

(Makkiy)
Sarah Nuh : (71) : 16

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( Jyadl) ) yang membawa maksud bulan adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( u—wﬂ\ ) yang bererti matahari.

3.71  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Jinn

1. Firman Allah Ta‘ala ;

s AT o 81 T 08 o O
Maksudnya : Sesungguhnya (nyatalah kesalahan) kita menyangka
bahawa manusia dan jin sekali-kali tidak akan berani mengatakan

sesuatu yang dusta terhadap Allah. (Makkiy)
Sarah al-Jinn : (72) : 5
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Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama

(&&3}1‘ ) yang membawa maksud manusia adalah berlawanan makna dengan kata nama

( &) ) yang bererti jin,

2. Firman Allah Ta‘ala :

(£85 2asd158 (AT 53 Jo s Dbkt YT 50 Uis, 06 4T
Maksudnya :  Sesungguhnya adalah (amat salah perbuatan) beberapa
orang manusia meminta perlindungan kepada ketua-ketua golongan jin

lalu menjadikan golongan jin bertambah sombong dan jahat. (Makkiy)
Sarah al-Jinn : (72) : 6

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( u»u‘i\ ) yang

membawa maksud manusia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ual‘ ) yang

bererti jin.

3. Firman Allah Ta‘ala :

085 15 e SHTAT LN 3 s
Maksudnya :  Sesungguhnya kami tidak mengetahui adakah (dengan
adanya kawalan langit yang sedemikian) hendak menimpakan keburukan
(bala bencana) kepada penduduk bumi ataupun Tuhan mereka hendak
melimpahkan kebaikan kepada mereka? (Makkiy))

Sarah al-Jinn : (72) : 10

e

,;!;;233{1\3?3

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( 1330 )

yang bererti kebijaksanaan membawa konotasi ( 22 ) yang bermaksud kebaikan. Hal
ini terjadi kerana seseorang yang bijak biasanya melakukan perkara kebaikan dan

menjerumuskan diri dalam kehancuran. Lantaran itu, kata nama ( _»> ) adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( & ) yang membawa maksud keburukan.
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4. Firman Allah Ta‘ala :

R R T S L R P 1

s 1552 ALy Jal 505 oshaneall s O saladT Us L5
Maksudnya : Sesungguhnya ada di antara kita golongan yang
beragama Islam dan ada pula golongan yang menyeleweng dari jalan
yang benar (kafir). Oleh itu, sesiapa yang menurut Islam, merekalah
golongan yang bersungguh-sungguh mencari dan menurut jalan yang

benar. (Makkiy)
Sarah al-Jinn : (72) : 14

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( u;@\-‘ﬂ‘ ) yang

bererti golongan yang menyeleweng membawa pengertian (G580 ) yang bermakna
golongan yang kufur. Kebiasaannya golongan yang menyeleweng akan membiarkan diri
mereka melakukan kekufuran terhadap Allah. Justeru itu kata nama ( &388)) ) adalah
berlawanan makna dengan kata nama ( Osalkeall ) yang membawa maksud golongan

Islam.

5. Firman Allah Ta‘ala :

G ¥ 15 ST LT Y ) o
Maksudnya : Katakanlah : Sesungguhnya aku tidak berkuasa
mendatangkan sebarang kemudaratan dan tidak juga berkuasa

mendatangkan sebarang kebaikan bagi kamu. (Makkiy)
Sarah al-Jinn : (72) : 21

Daripada spesimen di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( 1A% )

yang bererti kebijaksanaan membawa konotasi ( @4 ) yang bermaksud manfaat. Hal ini
terjadi kerana seseorang yang bijak biasanya melakukan perkara yang memberi

manfaat dan melibatkan diri dalam perkara sia-sia. Lantaran itu, kata nama ( QA-' ) adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( = ) yang membawa maksud kemudaratan

379



3.72  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Muzzammil

1. Firman Allah Ta‘ala :

Sash Bl 63T 3 20 5, S48 335 CB3 Aal (o 13880 )

Maksudnya : Sesungguhnya bangun (sembahyang) malam lebih

memperkuatkan jiwa dan lebih betul bacaannya. Sesungguhnya engkau

pada siang hari mempunyai urusan yang panjang (banyak).) (Makkiy)
Sarah al-Muzzammil : (73) : 6-7

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( d—\m ) yang

bermaksud malam adalah  berlawanan makna dengan kata nama ( J—é—fﬂ\ ) yang

membawa pengertian siang.

2. Firman Allah Ta‘ala :

z 7 fl: /} g 7 ez 5/’4/ N 4 <
S5 0220 5 Y &) ¥ o 1lls 38001 55

Maksudnya :  Dia lah Tuhan yang menguasai timur dan barat, tiada
Tuhan melainkan Dia. Oleh itu, jadikanlah Dia sebagai penjaga mu.
(Makkiy)

Sarah al-Muzzammil : (73) : 9

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( 3 )ml\ )

yang membawa maksud timur adalah antonim kepada kata nama ( < )Ml\ ) yang

bererti barat.

3. Firman Allah Ta‘ala :

Sl JT 3580 i
Maksudnya :  Allah jua yang menentukan (dengan tepat) kadar masa
malam dan siang. (Makkiy)

Sarah al-Muzzammil : (73) : 20
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Berdasarkan ayat di atas, kita memahami bahawa kata nama ( d.dl\ ) yang

membawa maksud malam adalah bertentangan makna dengan kata nama ( | )

yang bererti siang.

3.73  Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-Muddaththir

1. Firman Allah Ta‘ala :

Maksudnya :  Hal yang sedemikian adalah saat (berlakunya) hari yang
amat rumit. Tiada mudah kepada orang-orang kafir (mengelak azab
Nya). (Makkiy)
Sarah al-Muddaththir : (74) : 9-10
Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( Jwwe )

yang membawa maksud rumit pada asalnya tidak berlawanan makna dengan kata nama

( )-w)-\c ) yang bererti tiada mudah. Namun begitu, Kita tetap mengambil kira

penggunaan kata nama ( =< ) dan kata nama ( &= ) yang bertentangan makna antara

satu sama lain. Justeru itu, kita memasukkan kedua-duanya dalam kategori al-tibag.

3.74  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Qiyamah

1. Firman Allah Ta‘ala :

Sadlly sl 2
Maksudnya : Matahari dan bulan dihimpunkan bersama. (Makkiy)
Sarah al-Qiyamah : (75) : 9
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( M\ ) yang

membawa maksud matahari adalah berlawanan makna dengan kata nama ( adl )

yang bererti bulan.

2. Firman Allah Ta‘ala :
5T 055355 L AWl 0544 1556
Maksudnya :  Bahkan kamu sentiasa mencintai kesenangan dunia dan

kamu tidak menghiraukan hari akhirat. (Makkiy)
Sarah al-Qiyamah : (75) : 20-21

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( ALLA\) pada asalnya bermaksud kesegeraan. Namun begitu, penggunaannya di

sini membawa pengertian (1-*-05‘ ) yang bermakna dunia. Perkara ini berlaku kerana

kebiasaannya penduduk dunia ingin mendapatkan hasil segera atas apa yang mereka

lakukan. Justeru itu, kata nama (\-}333\ ) adalah antonim kepada kata nama ( y;Y\ )

yang bererti akhirat.

3. Firman Allah Ta‘ala :

GG ST sl i J2
Maksudnya :  Lalu Tuhan menjadikan daripadanya dua jenis iaitu lelaki

dan perempuan.( Makkiy)
Suarah al-Qiyamah : (75) : 39
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Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( ;Siﬂ\ ) yang

membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( g;ﬁ;‘i\ ) yang

bererti perempuan.

3.75 Analisis Al-Tibag Dalam Sarah al-’Insan
1. Firman Allah Ta‘ala :
555 Gls PS L G 201 35k C)
Maksudnya : Sesungguhnya Kami (Allah) telah menunjukkan
kepadanya (melalui akal dan Rasul) jalan-jalan (yang benar dan yang
salah) sama ada ia bersyukur (dengan beriman dan taat) ataupun ia
berlaku kufur (dengan mengingkari kebenaran dan menderhaka).

(Makkiy)
Sarah al-’Insan : (76) : 3

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ( 'S\ ) yang

bermaksud bersyukur adalah bertentangan makna dengan kata nama ( \3335 ) yang

membawa pengertian kufur.

2. Firman Allah Ta‘ala :

Sl £50 885 2T £55

Maksudnya :  Sebutlah (dengan lidah atau dalam hati) nama Tuhan mu

(di dalam dan di luar sembahyang) pada waktu pagi dan petang.
(Makkiy)

Sarah al-’Insan : (76) : 25

Bersumberkan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 5% ) yang

membawa maksud pagi adalah berlawanan makna dengan kata nama ( M‘ ) yang

bererti petang.
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3.76  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Mursalat
1. Firman Allah Ta‘ala :

;?}754?}
b..\.':)‘ ‘J..\_C

Maksudnya :  (Al-Quran itu) sebagai pembelaan (kepada orang yang
menegakkan kebenaran) dan amaran ( kepada orang yang ingkar).
(Makkiy)

Sarah al-Mursalat : (77) : 6

Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( \335‘— )
yang bererti pembelaan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( \333 ) yang

membawa maksud amaran.

2. Firman Allah Ta‘ala :

GRS - g £
oY B 5, pdiYielg 2l

Maksudnya :  Bukankah Kami (Allah) telah membinasakan orang-orang
terdahulu (kaum yang ingkar)? Kemudian Kami iringi mereka dengan

orang-orang terkemudian. (Makkiy)
Sarah al-Mursalat : (77) : 16-17

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita dapat menyelami bahawa kata

nama ( &;é}iﬁ‘ ) yang membawa maksud orang-orang terdahulu adalah antonim kepada

kata nama ( )a‘i\ ) yang bererti orang-orang terkemudian.

3. Firman Allah Ta‘ala :

i

AT
Maksudnya :  (Bukankah Kami (Allah) menjadikan bumi sebagai tempat

berkumpul untuk) orang yang hidup dan orang yang mati. (Makkiy)
Sarah al-Mursalat : (77) : 26
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Berpandukan kepada misal di atas, kita memahami bahawa kata nama ( sl )
yang membawa maksud orang yang hidup adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( G 52l ) yang bererti orang yang mati.

3.77  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Naba’
1. Firman Allah Ta‘ala :
G T ks g I iz
Maksudnya :  Kami (Allah) menjadikan malam (dengan kegelapannya)
sebagai pakaian (yang menutupi) dan Kami menjadikan siang (dengan

cahaya terangnya) untuk mencari penghidupan. (Makkiy)
Sarah al-Naba’ : (78) : 10-11

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( dﬂ\ ) yang

bermaksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( J@\ ) yang

membawa pengertian siang.

2. Firman Allah Ta‘ala :

T 2= -

Clas & OGN T s G ool wopadli s
Maksudnya : Tuhan yang mentadbirkan langit dan bumi serta apa yang
ada di antara keduanya, Tuhan yang Maha Pemurah. Tiada sesiapapun
diberi kuasa berkata-kata dengannya (untuk memohon pertimbangan
tentang balasan atau pengurniaan). (Makkiy)
Sarah al-Naba’ : (78) : 37
Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama (<234l ) yang membawa maksud langit adalah bertentangan makna dengan

kata nama ( (sa5Y¥) ) yang bererti bumi.
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3.78 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Nazi‘at

1. Firman Allah Ta‘ala :

05875 5 3T U 4T 5256
Maksudnya :  Allah menyeksanya (Firaun) sebagai hukuman pengajaran

(bagi sesiapa yang mengetahui) di akhirat dan di dunia. (Makkiy)
Surah al-Nazi‘at : (79) : 25

Berpandukan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Y ) pada
asalnya bermaksud penghidupan pertama. Namun begitu, penggunaannya di sini
membawa pengertian (Lui‘ ) yang bermakna dunia. Perkara ini berlaku kerana dunia

merupakan tempat kehidupan pertama bagi sekalian manusia dalam menuju kehidupan

abadi di negeri akhirat.. Justeru itu, kata nama (‘-}335‘ ) adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( g);‘zi\ ) yang bererti akhirat.

2. Firman Allah Ta‘ala :
L2 13 W el
Maksudnya : Dia (Allah) menjadikan malamnya gelap-gelita dan

menjadikan siangnya terang-benderang. (Makkiy)
Sarah al-Nazi‘at : (79) : 29

Berasaskan kepada spesimen tersebut, kita dapat menghayati bahawa kata nama

(wlala) yang bererti sinar cahaya. Namun begitu, penggunaannya di sini membawa

pengertian ( jt@fd\ ) yang bermakna siang. Hal ini berlaku kerana apabila sinar cahaya

memancar, ia menunjukkan ketibaan waktu siang. Lantaran itu, kata nama ( 33 )

adalah berlawanan makna dengan kata nama (Lsi-'j ) yang bermaksud malam.
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3.79  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Takwir

1. Firman Allah Ta‘ala :

ISR
Maksudnya :  (iaitu) bintang yang beredar (terbit) dan bintang yang

tetap (terbenam). (Makkiy)
Sarah al-Takwir : (81) : 16

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( _) 3> ) yang membawa

maksud bintang yang beredar adalah antonim kepada kata nama ( K0 ) yang bererti

bintang yang tetap.

2. Firman Allah Ta‘ala :

G5 13 pally | Gz 1) JiTs
Maksudnya : Malam ketika telah pergi dan siang ketika telah terang.
Sarah al-Takwir : (81) : 17-18

Berpaksikan ayat di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama ¢ c_ml\ )

yang bermaksud subuh. Namun begitu, penggunaannya di sini membawa pengertian

( 5% yang bermakna siang. Hal ini berlaku kerana apabila waktu subuh menjelang,

ia menandakan kemunculan waktu siang. Lantaran itu, kata nama ( 33l ) adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( d.dl\ ) yang bermaksud malam.
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3.80 Analisis Al-Tibaq Dalam Surah al-Buruj
1. Firman Allah Ta‘ala :

25y Jalis

Maksudnya :  (Hari pembalasan yang dijanjikan) serta saksi (Nabi)
dan yang disaksikan (umat). (Makkiy)
Sarah al-Burgj : (85) : 3

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 2% ) yang membawa

maksud saksi adalah berlawanan makna dengan kata nama (JS%-:'I»%) yang bererti yang

disaksikan Keadaan ini dikategorikan sebagai al-tibag dalam bentuk gambaran baru.

2. Firman Allah Ta‘ala :

s 4 L I T T - SR S S S
%@;’*5&.&4&3‘)&)\“}95@‘4.&»;469\]‘

- z

Maksudnya : Tuhan yang menguasai segala alam langit dan bumi.
(Ingatlah) Allah sentiasa menyaksikan setiap sesuatu. (Makkiy)
Sarah al-Burgj : (85) : 9

Berpandukan kepada misal di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama
( &5l ) yang bermaksud langit adalah  antonim kepada kata nama ( Say) ) yang

membawa pengertian bumi.

3.81 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al->Ala

1. Firman Allah Ta‘ala ;

P NE BB RN T
Maksudnya :  Bahkan kamu mementingkan kehidupan dunia sedangkan
kehidupan akhirat adalah lebih baik dan lebih kekal. (Makkiy)

Sarah al-’Ala : (87) : 16-17
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Daripada spesimen di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( LU-\U )
yang membawa maksud dunia adalah berlawanan makna dengan kata nama ( Bjéiﬁ\ )

yang bererti akhirat.

3.82  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Ghashiyah

1. Firman Allah Ta‘ala :

Ly ISt e il s
Maksudnya : Di dalamnya ada kerusi panjang yang ditinggikan dan

gelas-gelas yang diletakkan (di bawah). (Makkiy)
Sarah al-Ghashiyah : (88) : 13-14

Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, kita memahami bahawa kata nama

ot

(35G % ) yang membawa maksud ditinggikan adalah berlawanan makna dengan kata

nama ("&}my\ ) yang bererti direndahkan iaitu diletakkan di bawah..

3.83  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Fajr

1. Firman Allah Ta‘ala :

530 qasds
Maksudnya :  (Demi) bilangan yang genap dan ganjil (dua atau tiga
hari selepas ‘Idil Adha). (Makkiy)

Sarah al-Fajr : (89) : 3
Daripada spesimen di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( c-ml\ )

yang membawa maksud bilangan yang genap adalah berlawanan makna dengan kata

nama ( Sl ) yang bererti bilangan yang ganjil.
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3.84 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Balad

1. Firman Allah Ta‘ala :

4
|

acihaii ol i by 108 il | i ol ol
Maksudnya :  Merekalah golongan sebelah kanan (yang akan beroleh
syurga). (Sebaliknya) orang-orang yang mengkufuri ayat-ayat keterangan
Kami, merekalah golongan sebelah kiri. (Makkiy)
Suarah al-Balad : (90) : 18-19
Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( 4iall ) yang

membawa maksud golongan sebelah kanan adalah bertentangan makna dengan kata

nama (32l ) yang bererti golongan sebelah kiri.

3.85 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Shams
1. Firman Allah Ta‘ala :
Maksudnya :  Demi matahari dan cahayanya yang terang-benderang
serta bulan apabila ia mengiringinya(mengambil cahaya daripada
matahari). (Makkiy)
Sarah al-Shams : (91) : 1-2

Penelitian terhadap ayat di atas akan menunjukkan kepada kita bahawa kata

nama ( u-wui\ ) yang membawa maksud matahari adalah berlawanan makna dengan

kata nama (=3l ) yang bererti bulan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

ek 13 LG 2 G 13,6005
Maksudnya : Demi siang ketika ia memperlihatkan terangnya.dan

malam apabila ia menutupi (cahaya siang). (Makkiy)
Sarah al-Shams : (91) : 3-4
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Berpandukan kepada misal di atas, kita dapat merenungi bahawa kata nama

( &) yang membawa maksud siang adalah antonim kepada kata nama ( d—\ﬂ\ )

yang bererti malam.

3. Firman Allah Ta‘ala :

Ll L5 23315 3 L U LTy
Maksudnya : Demi siang ketika ia memperlihatkan terangnya.dan

malam apabila ia menutupi (cahaya siang). (Makkiy)
Sarah al-Shams : (91) : 5-6

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( APV ) yang

bermaksud langit adalah berlawanan makna dengan kata nama ( C)'Aj‘i\ ) yang

membawa pengertian bumi.

4. Firman Allah Ta‘ala :

o555 ) sh Lkl
Maksudnya :  Lalu mengilhamkannya (untuk mengenal) jalan kejahatan

dan jalan ketakwaan. (Makkiy)
Sarah al-Shams : (91) : 8

Bersumberkan contoh di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama (szs.a )

yang bererti jalan ketakwaan membawa pengertian ( > ) yang bermakna jalan
kebaikan. Hal ini berlaku kerana biasanya orang yang bertakwa sentiasa melakukan

amalan yang menuju jalan kebaikan. Justeru itu, kata nama ( 2 ) adalah

berlawanan makna dengan kata nama ( );Aﬁ ) yang membawa maksud jalan kejahatan.
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3.86 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Layl

1. Firman Allah Ta‘ala :

SR 50T e 13 Ty
Maksudnya :  Demi malam apabila ia menyelubungi (cahaya) dan siang

apabila ia terang-benderang. (Makkiy)
Sarah al-Layl : (92) : 1-2

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( d—*ﬂ\ ) yang

membawa maksud malam adalah berlawanan makna dengan kata nama ( 3Gl )

yang bererti siang.

2. Firman Allah Ta‘ala :

2N ST G
Maksudnya : Demi terciptanya (makhluk-makhluk Nya) lelaki dan

perempuan (jantan dan betina. (Makkiy)
Sarah al-Layl : (92) : 3

Berpaksikan contoh di atas, kita mendapati bahawa kata nama ( )535\ ) yang

membawa maksud lelaki adalah berlawanan makna dengan kata nama ( ) ) yang

bererti perempuan.

3. Firman Allah Ta‘ala :

J}Sﬁj :3;.>;§U/ J :)/5
Maksudnya :  Sesungguhnya Kami (Allah) yang menguasai hari akhirat

dan alam dunia. (Makkiy)
Sarah al-Layl : (92) : 13

Berpandukan contoh di atas, kita dapat menghayati bahawa kata nama ( ‘_,333” )

pada asalnya bermaksud penghidupan pertama. Namun begitu, penggunaannya di sini
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membawa pengertian ( Lui\ ) yang bermakna dunia. Perkara ini berlaku kerana dunia
merupakan tempat kehidupan pertama bagi sekalian manusia dalam menuju kehidupan

abadi di negeri akhirat.. Justeru itu, kata nama ( \-uﬂ\ ) adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( i)’jfﬁ\ ) yang bererti akhirat.

3.87 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Duha

1. Firman Allah Ta‘ala :

Maksudnya :  Sesungguhnya hari akhirat adalah lebih baik bagi mu
daripada kehidupan dunia. (Makkiy)
Sarah al-Duha : (93) : 4
Berpandukan contoh di atas, kita memahami bahawa kata nama ( Y ) pada
asalnya bermaksud penghidupan pertama. Namun begitu, penggunaannya di sini
membawa pengertian ( Lﬁ‘ ) yang bermakna dunia. Perkara ini berlaku kerana dunia

merupakan tempat kehidupan pertama bagi sekalian manusia dalam menuju kehidupan

abadi di negeri akhirat.. Justeru itu, kata nama (L}ﬁ\ ) adalah berlawanan makna

dengan kata nama ( g);‘zi\ ) yang bererti akhirat.

3.88  Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-’Inshirah

1. Firman Allah Ta‘ala ;

Z=2 8 = 87~

(ot all g 55
Maksudnya : Oleh itu, (tetapkanlah keyakinanmu) bahawa

sesungguhnya setiap kesukaran pasti disertai kesenangan. (Makkiy)
Sarah al-’Inshirah : (94) : 5
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Melalui pemerhatian ke atas contoh tersebut, Kita dapat merenungi bahawa kata

nama ( =) yang membawa maksud kesusahan adalah antonim kepada kata nama

( ) R ) yang bererti kesenangan.

2. Firman Allah Ta‘ala :

5 224

lj:jf""-”t‘u‘

Maksudnya : (Sekali lagi ditegaskan) bahawa sesungguhnya setiap
kesukaran (kesusahan) pasti disertai kesenangan. (Makkiy)
Sarah al-’Inshirah : (94) : 6

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( <=l ) yang

membawa maksud kesusahan adalah bertentangan makna dengan kata nama ( ' )

yang bererti kesenangan.

3.89 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Bayyinah

1. Firman Allah Ta‘ala :

251 5o A Ayl sl BT L85 1500 Al 2o e a5, 0734 3 el
Maksudnya : mereka itulah (orang-orang kafir) sejahat-jahat makhluk.
Seungguhnya orang-orang yang beriman dan beramal soleh, mereka

itulah sebaik-baik makhluk. (Madaniy)
Sarah al-Bayyinah : (98) : 6-7

Daripada spesimen di atas, kita dapat menyelami bahawa kata nama ( N ) yang

bermaksud sejahat-jahat adalah berlawanan makna dengan kata nama ( _i> ) yang

membawa pengertian sebaik-baik.
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3.90 Analisis Al-Tibag Dalam Surah al-Zilzal

1. Firman Allah Ta‘ala :

2o 2. Z7 <

o 155 355 Qs el oy (20 50 Do 855 Ok el ped
Maksudnya :  Sesiapa yang berbuat kebajikan seberat zarah, pasti akan
dilihatnya (dalam surat amalan). Sesiapa yang berbuat kejahatan seberat
zarah, pasti akan dilihatnya (dalam surat amalan). (Madaniy)

Sarah al-Zilzal : (99) : 7-8

Berdasarkan ayat di atas, kita dapat menanggapi bahawa kata nama ( 15 )

yang membawa maksud kebajikan adalah berlawanan makna dengan kata nama ( % )

yang bererti kejahatan.

3.91 Analisis Al-Tibag Dalam Surah Quraysh
1. Firman Allah Ta‘ala :

Gl BT s
Maksudnya :  Perlindungan mereka selama perjalanan ( menguruskan
perniagaan) pada musim sejuk (ke negeri Yaman) dan pada musim panas
(ke negeri Syam). (Makkiy)

Sarah Quraysh : (106) : 2

Daripada spesimen di atas, kita memahami bahawa kata nama ( LA ) yang

bererti musim sejuk adalah bertentangan makna dengan kata nama ( clall ) yang

membawa maksud musim panas.

3.92 Analisis Al-Tibag Dalam Siirah al-Nas

1. Firman Allah Ta‘ala :

g 2

T 2T 5

Maksudnya : (Syaitan yang membisikkan ke dalam hati manusia)
daripada kalangan jin dan manusia. (Makkiy)
Sarah al-Nas : (114) : 6
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Berpandukan kepada misal di atas, kita mampu menerobos bahawa kata nama
(13?5\ ) yang bermaksud jin adalah berlawanan makna dengan kata nama ( u»c'ﬂ‘ ) yang

membawa pengertian manusia.

3.93. Penutup

Adalah diharapkan pencarian al-Tibag dalam keseluruhan al-Qur’an al-Karim akan
menjadi suatu momentum kepada anjakan paradigma pemikiran masyarakat dalam
mengenal pasti dua perkara yang berbeza ke arah kemakmuran hidup dalam politik,
ekonomi, sosial dan sebagainya. Semoga ia menjadi pemangkin kepada usaha
berterusan para pengkaji bagi mendalam disiplin al-Tibaq antara kata kerja, partikel dan

lain-lain lagi.
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